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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model HR4501C |  HR4s10C |  HR4s1IC

Capacities Carbide-tipped bit 45 mm

Core bit 125 mm

No load speed (min™) 130 - 280

Blows per minute 1,250 - 2,750

Overall length 458 mm

Net weight 8.2-8.4kg | 8.9-9.0kg | 9.0-9.1kg
Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s). The lightest and heaviest combinations, according to

EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Intended use
The tool is intended for hammer drilling in brick, con-
crete and stone as well as for chiselling work.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of the same
voltage as indicated on the nameplate, and can only be operated
on single-phase AC supply. They are double-insulated and can,
therefore, also be used from sockets without earth wire.

Noise
The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-6:
Model HR4501C
Sound pressure level (L,,) : 97 dB (A)
Sound power level (Lwa) : 105 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)
Model HR4510C
Sound pressure level (L,,) : 95 dB (A)
Sound power level (Lya,) : 103 dB (A)
Uncertainty (K) : 3dB (A)
Model HR4511C
Sound pressure level (L,,) : 95 dB (A)
Sound power level (Lwa) : 103 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may
also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is
used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such

as the times when the tool is switched off and when

itis running idle in addition to the trigger time).

Vibration

The following table shows the vibration total value
(tri-axial vector sum) determined according to applica-
ble standard.

Model HR4501C

Work mode Vibration Uncer- Applicable

emission tainty (K) standard /
Test condition

Hammer 14.3 m/s’ 1.5 m/s® EN 62841-2-6

drilling into

concrete

(@n, Hp)

Chiselling 9.9 m/s’® 1.5 m/s’ EN 62841-2-6

function with

side handle

(@n, creq)

Chiselling func- | 9.0 m/s” 1.5 m/s* EN 62841-2-6

tion with side

9rip (@n,ctiea)

Model HR4510C

Work mode Vibration Uncer- Applicable

emission tainty (K) standard /
Test condition

Hammer 8.6 m/s’® 1.5m/s’ EN 62841-2-6

drilling into

concrete

(@, o)

Chiselling 7.0 m/s’ 1.5 m/s’ EN 62841-2-6

function with

side handle

(@, creq)

Chiselling func- | 7.4 m/s? 1.5 m/s* EN 62841-2-6

tion with side

grip (ah‘ CHeq)
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Model HR4511C

Work mode Vibration Uncer- Applicable

emission tainty (K) standard /
Test condition

Hammer 8.3 m/s’ 1.5m/s’ EN 62841-2-6

drilling into

concrete

(@, 1o)

Chiselling 7.1m/s* 1.5 m/s’® EN 62841-2-6

function with

side handle

(@n, chieq)

Chiselling func- | 7.0 m/s’ 1.5 m/s’ EN 62841-2-6

tion with side

grip (ah‘CHeq)

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

General power tool safety warnings

AWARNING Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

ROTARY HAMMER SAFETY WARNINGS

Safety instructions for all operations

1. Wear ear protectors. Exposure to noise can
cause hearing loss.

2. Useauxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.

3. Hold the power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring or
its own cord. Cutting accessory contacting a "live"
wire may make exposed metal parts of the power tool
"live" and could give the operator an electric shock.

Safety instructions when using long drill bits with

rotary hammers

1. Always start drilling at low speed and with the
bit tip in contact with the workpiece. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

2. Apply pressure only in direct line with the bit and do
not apply excessive pressure. Bits can bend, causing
breakage or loss of control, resulting in personal injury.

Additional safety warnings

1.  Wear ahard hat (safety helmet), safety glasses and/
or face shield. Ordinary eye or sun glasses are NOT
safety glasses. It is also highly recommended that
you wear a dust mask and thickly padded gloves.

2. Besurethebitis secured in place before operation.

3. Under normal operation, the tool is designed to
produce vibration. The screws can come loose
easily, causing a breakdown or accident. Check
tightness of screws carefully before operation.

4. In cold weather or when the tool has not been
used for along time, let the tool warm up for
awhile by operating it under no load. This
will loosen up the lubrication. Without proper
warm-up, hammering operation is difficult.

5. Always be sure you have a firm footing. Be sure no
one is below when using the tool in high locations.

6.  Hold the tool firmly with both hands.
7. Keep hands away from moving parts.
8. Do not leave the tool running. Operate the tool

only when hand-held.

Do not point the tool at any one in the area
when operating. The bit could fly out and
injure someone seriously.

10. Do nottouch the bit, parts close to the bit, or
workpiece immediately after operation; they
may be extremely hot and could burn your skin.

11. Some material contains chemicals which may be
toxic. Take caution to prevent dust inhalation and
skin contact. Follow material supplier safety data.

12. Do not touch the power plug with wet hands.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause

serious personal injury.
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FUNCTIONAL

DESCRIPTION

AcCAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before adjusting or checking function
on the tool.

Speed change

» Fig.3: 1.Adjusting dial

The revolutions and blows per minute can be adjusted
just by turning the adjusting dial. The dial is marked 1
(lowest speed) to 5 (full speed).

Refer to the table below for the relationship between the
number settings on the adjusting dial and the revolu-
tions/blows per minute.

Switch action

» Fig.1: 1. Switch trigger

FOR MODEL HR4511C

ACAUTION:

. Before plugging in the tool, always check to see
that the switch trigger actuates properly and
returns to the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Release
the switch trigger to stop.

FOR MODELS HR4510C/ HR4501C
Trigger switch

AcCAUTION:

. Before plugging in the tool, always check to see
that the switch trigger actuates properly and
returns to the "OFF" position when released.

. This switch functions when setting the tool
in Wsymbol and lﬁﬁsymbol modes.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Release
the switch trigger to stop.

Slide switch

ACAUTION:

. Before plugging in the tool, always check to see
that the tool is switched off.

. This switch functions only when setting the tool
in @symbol action mode.

When using the tool in the hammering mode for a long
time, the slide switch is available. To start the tool, push
the "I (ON)" side of the switch lever. To stop the tool,
push the "O (OFF)" side of the switch lever.

» Fig.2: 1. Switch lever

Number on Revolutions per .
adjusting dial minute Blows per minute
5 280 2,750
4 260 2,550
3 200 1,950
2 150 1,450
1 130 1,250
AcauTION:
. If the tool is operated continuously at low

speeds for a long time, the motor will get over-
loaded, resulting in tool malfunction.

. The speed adjusting dial can be turned only as
far as 5 and back to 1. Do not force it past 5 or
1, or the speed adjusting function may no longer
work.

Selecting the action mode

Rotation with hammering

» Fig.4: 1.Change lever 2. Pointer 3. Lock button

» Fig.5: 1. Change lever 2. Pointer 3. Lock button
For drilling in concrete, masonry, etc., depress the lock
button and rotate the change lever so that the pointer

points to the l'9symbol. Use a tungsten-carbide tipped
bit.

Hammering only

FOR MODEL HR4501C AND HR4510
» Fig.6: 1. Change lever 2. Pointer 3. Lock button

For chipping, scaling or demolition operations, depress
the lock button and rotate the change lever so that the
pointer points to the Wsymbol. Use a bull point, cold
chisel, scaling chisel, etc.

For long time hammering (FOR MODELS HR4501C
AND HR4510C ONLY)

» Fig.7: 1. Change lever 2. Pointer 3. Lock button

For chipping, scaling or demolition operations, depress
the lock button and rotate the change lever so that the

pointer points to the® symbol. Use a bull point, cold
chisel, scaling chisel, etc.

ACAUTION:

. When using the tool in the @symbol mode, the
switch trigger does not work and only the slide
switch works.
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FOR MODEL HR4511C

» Fig.8: 1. Change lever 2. Pointer 3. Lock button
For chipping, scaling or demolition operations, depress the lock
button and rotate the change lever so that the pointer points to
the ? symbol. Use a bull point, cold chisel, scaling chisel, etc.

AcAuUTION:

. Do not rotate the change lever when the tool is
running under load. The tool will be damaged.

. To avoid rapid wear on the mode change mech-
anism, be sure that the change lever is always
positively located in one of the two or three
action mode positions.

Torque limiter

The torque limiter will actuate when a certain torque
level is reached. The motor will disengage from the out-
put shaft. When this happens, the bit will stop turning.

AcCAUTION:

. As soon as the torque limiter actuates, switch
off the tool immediately. This will help prevent
premature wear of the tool.

Indicator lamp

» Fig.9: 1. Power-ON indicator lamp (green)
2. Service indicator lamp (red)

The green power-ON indicator lamp lights up when the tool
is plugged. If the indicator lamp does not light up, the mains
cord or the controller may be defective. The indicator lamp
is lit but the tool does not start even if the tool is switched
on, the carbon brushes may be worn out, or the controller,
the motor or the ON/OFF switch may be defective.

The red service indicator lamp lights up when the car-
bon brushes are nearly worn out to indicate that the tool
needs servicing. After approx. 8 hours of use, the motor
will automatically be shut off.

ASSEMBLY

ACAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the
tool.

Side handle
» Fig.10

AcAuUTION:

. Use the side handle only when chipping, scaling
or demolishing. Do not use it when drilling in
concrete, masonry, etc. The tool cannot be held
properly with this side handle when drilling.

The side handle can be swung 360° on the vertical and
secured at any desired position. It also secures at eight
different positions back and forth on the horizontal.
Just loosen the clamp nut to swing the side handle to a
desired position. Then tighten the clamp nut securely.
» Fig.11: 1. Side handle 2. Clamp nut

Side grip

» Fig.12: 1. Side grip

ACAUTION:

. Always use the side grip to ensure operating
safety when drilling in concrete, masonry, etc.

The side grip swings around to either side, allowing
easy handling of the tool in any position. Loosen the
side grip by turning it counterclockwise, swing it to the
desired position and then tighten it by turning clockwise.

Installing or removing the bit

» Fig.13: 1.Bitshank 2. Bit grease

Clean the bit shank and apply bit grease before install-
ing the bit.

Insert the bit into the tool. Turn the bit and push it in until
it engages.

» Fig.14: 1. Bit 2. Chuck cover

If the bit cannot be pushed in, remove the bit. Pull the
chuck cover down a couple of times. Then insert the bit
again. Turn the bit and push it in until it engages.

After installing, always make sure that the bit is securely
held in place by trying to pull it out.

To remove the bit, pull the chuck cover down all the way
and pull the bit out.

» Fig.15: 1. Bit 2. Chuck cover

Bit angle (when chipping, scaling or

demolishing)

» Fig.16: 1. Change lever 2. Pointer 3. Lock button

» Fig.17: 1. Pointer 2. Change lever 3. Lock button
The bit can be secured at 12 different angles. To change
the bit angle, depress the lock button and rotate the
change lever so that the pointer points to thetls symbol.
Turn the bit to the desired angle.

Depress the lock button and rotate the change lever so
that the pointer points to the T symbol. Then make sure
that the bit is securely held in place by turning it slightly.
» Fig.18: 1. Change lever 2. Pointer 3. Lock button

» Fig.19: 1. Pointer 2. Change lever 3. Lock button

Depth gauge

» Fig.20: 1. Depth gauge 2. Clamp screw

The depth gauge is convenient for drilling holes of
uniform depth. Loosen the clamp screw and adjust
the depth gauge to the desired depth. After adjusting,
tighten the clamp screw firmly.

NOTE:

. The depth gauge cannot be used at the position
where the depth gauge strikes against the gear
housing/motor housing.
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OPERATION

Hammer drilling operation
» Fig.21

Set the change lever to the?gsymbol.

Position the bit at the desired location for the hole, then
pull the switch trigger. Do not force the tool. Light pres-
sure gives best results. Keep the tool in position and
prevent it from slipping away from the hole.

Do not apply more pressure when the hole becomes
clogged with chips or particles. Instead, run the tool at
an idle, then remove the bit partially from the hole. By
repeating this several times, the hole will be cleaned out
and normal drilling may be resumed.

AcCAUTION:

. When the bit begins to break through concrete
or if the bit strikes reinforcing rods embedded
in concrete, the tool may react dangerously.
Maintain good balance and safe footing while
holding the tool firmly with both hands to prevent
dangerous reaction.

Blow-out bulb (optional accessory)

» Fig.22: 1. Blow-out bulb

After drilling the hole, use the blow-out bulb to clean the
dust out of the hole.

Chipping/Scaling/Demolition

> Fig.23

Set the change lever to the T symbol.

Hold the tool firmly with both hands. Turn the tool on
and apply slight pressure on the tool so that the tool will
not bounce around, uncontrolled. Pressing very hard on
the tool will not increase the efficiency.

MAINTENANCE

AcCAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspec-
tion or maintenance.

. Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol
or the like. Discoloration, deformation or cracks
may result.

ACAUTION:

. This servicing should be performed by Makita
Authorized Service Centers only.

This tool requires no hourly or daily lubrication because
it has a grease-packed lubrication system. It should be
lubricated every time the carbon brushes are replaced.
Send the complete tool to Makita Authorized Service
Center for this lubrication service.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
any other maintenance or adjustment should be per-
formed by Makita Authorized Service Centers, always
using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

ACAUTION:

. These accessories or attachments are recom-
mended for use with your Makita tool specified
in this manual. The use of any other accessories
or attachments might present a risk of injury to
persons. Only use accessory or attachment for
its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. SDS-MAX Carbide-tipped bits
. SDS-MAX bull point

. SDS-MAX cold chisel

. SDS-MAX scaling chisel
. SDS-MAX tile chisel

. SDS-MAX clay spade

. Hammer grease

. Bit grease

. Side handle

. Side grip

. Depth gauge

. Blow-out bulb

. Carrying case

NOTE:

. Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They

may differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model HR4501C |  HR4s10C |  HR4s1IC
Zmogljivosti Trdokovinski nastavek 45 mm
Jedrni nastavek 125 mm
Hitrost brez obremenitve (min™) 130 - 280
Udarci na minuto 1.250 - 2.750
Celotna dolzina 458 mm
Neto teza 8,2-8,4kg | 8,9-9,0kg | 9,0-9,1kg
Varnostni razred =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke. Najlazja in najtezja kombinacija v skladu s postopkom EPTA

01/2014 sta prikazani v preglednici.

Namen uporabe
Orodje je namenjeno za udarno vrtanje v opeko, beton
in kamen ter za klesanje.

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektricnega omreZja se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeniéno napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno zas¢itno izoliran, zato se ga lahko prikljuci tudi
na vti¢nice brez ozemljitvenega voda.

Hrup

Tipi¢ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN62841-2-6:

Model HR4501C

Raven zvocnega tlaka (L,s): 97 dB (A)
Raven zvo¢ne modi (Lwa): 105 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Model HR4510C

Raven zvocnega tlaka (L,4): 95 dB (A)
Raven zvoéne mo¢i (Ly,): 103 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Model HR4511C

Raven zvo¢nega tlaka (L,s): 95 dB (A)
Raven zvo¢ne modi (Lwa): 103 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se
lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih upo-
rabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celo-
ten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je orodje
izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Vibracije

V naslednji tabeli je prikazana skupna vrednost vibracij
(vektorska vsota treh osi), dolo¢ena v skladu z veljav-
nim standardom.

Model HR4501C

Delovni Emisije Odstopa- Veljavni

nacin vibracij nje (K) standard/
preizkusni
pogoj

Udarno vrta- | 14,3 m/s® 1,5 m/s’ EN 62841-2-6

nje v beton

(@n, np)

Funkcija 9,9 m/s’® 1,5 m/s’ EN 62841-2-6

klesanja s

stransko

ro¢ico (an, creq)

Funkcija klesa- | 9,0 m/s” 1,5 m/s® EN 62841-2-6

nja s stranskim

rocajem (ay, creq)

Model HR4510C

Delovni Emisije Odstopa- Veljavni

nacin vibracij nje (K) standard/
preizkusni
pogoj

Udarno vrta- | 8,6 m/s’ 1,5 m/s’? EN 62841-2-6

nje v beton

(@, o)

Funkcija 7,0 m/s’ 1,5 m/s® EN 62841-2-6

klesanja s

stransko

ro¢ico (an, creq)

Funkcijaklesa- | 7,4 m/s® 1,5 m/s® EN 62841-2-6

nja s stranskim

rocajem (ay, crieq)
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Model HR4511C

Delovni Emisije Odstopa- Veljavni

nacin vibracij nje (K) standard/
preizkusni
pogoj

Udarno vrta- | 8,3 m/s’ 1,5 m/s’ EN 62841-2-6

nje v beton

(@, 1o)

Funkcija 7,1 m/s’ 1,5 m/s’ EN 62841-2-6

klesanja s

stransko

ro€ico (@n, creq)

Funkcijaklesa- | 7,0 m/s® 1,5 m/s’ EN 62841-2-6

nja s stranskim

rocajem (a, creq)

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibra-
cij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.
OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja

vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko raz-
likuje od navedenih vrednosti, odvisno od nacina
uporabe orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih upo-
rabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celo-
ten delovni cikel, vkljuéno s €asom, ko je orodje
izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave

Izjave o skladnosti so vklju¢ene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

SploSna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

AOPOZORILO Preberite vsa varnostna opozo-
rila ter navodila s slikami in tehni¢nimi podatki, ki
so prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposte-
vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poSkodb.

Shranite vsa opozorilain navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje* v opozorilih se nanasa na vase
elektri¢no orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

VARNOSTNA OPOZORILA PRI

UPORABI VRTALNEGA KLADIVA

Varnostna navodila za vse nacine uporabe

1. Uporabljajte zascito za sluh. Izpostavljenost
hrupu lahko povzroéi izgubo sluha.

2. Uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni
z orodjem. lzguba nadzora lahko povzrogi
poskodbe oseb.

3. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim pripo-
mockom prerezali skrito elektricno napeljavo
ali lasten kabel, drzite elektri¢no orodje na
izoliranih drzalnih povrsinah. Ce pride do stika
z vodniki pod napetostjo, so pod napetostjo vsi
neizolirani kovinski deli elektricnega orodja, zaradi
Cesar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

Varnostna navodila za uporabo dolgih vrtalnih

nastavkov z vrtalnim kladivom

1. Vedno zaénite vrtati pri nizki hitrosti, pri c¢emer
mora biti konica nastavka v stiku z obdelo-
ukrivi, Ce se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poskodb.

2. Naorodje pritiskajte samo v smeri nastavka in
ne uporabite prekomerne sile. Nastavki se lahko
ukrivijo, zaradi ¢esar lahko pride do zloma ali izgube
nadzora ter posledi¢no tudi do telesnih poskodb.

Dodatna varnostna opozorila

1. Nosite trdo pokrivalo (zas¢itno ¢elado), zas¢i-
tna ocala in/ali obrazno masko. Navadna ali
sonéna ocala NISO zasc¢itna ocala. Prav tako
je zelo priporoéljivo, da nosite protipraSno
masko in debelo oblazinjene rokavice.

2. Pred delom se prepricajte, ali je nastavek trdno pritrjen.

3.  Priobicajnih pogojih orodje oddaja vibracije.
Vijaki lahko hitro popustijo, kar povzro¢i
poskodbe orodja ali nesreco. Pred delom
skrbno preverite zategnjenost vijakov.

4.V hladnem vremenu ali ¢e orodja dlje ¢asa
niste uporabljali, pocakajte, da se orodje nekaj
Casa ogreva, tako da deluje brez obremenitve.
To bo sprostilo mazanje. Brez ustreznega
ogrevanja bo udarno vijaéenje otezeno.

5. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepricajte, da spodaj ni nikogar.

6. Orodje trdno drzite z obema rokama.

7.  Ne priblizujte rok premikajo¢im se delom.

8. Orodjane pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

9. Med delom ne usmerjajte orodja v druge osebe
v obmocju. Nastavek lahko odleti in povzroci
hude telesne poSkodbe.

10. Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte
nastavka, delov v blizini nastavka ali obdelovanca;
lahko so zelo vroci in povzroéijo opekline koze.

11. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

12. Napajalnega vti¢a se ne dotikajte z mokrimi rokami.

SHRANITE TA NAVODILA.
SLOVENSCINA



AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupoStevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko

povzroci resne telesne poskodbe.

OPIS DELOVANJA

APOZOR:

. Pred vsako nastavitvijo ali pregledom nastavitev
stroja se prepricajte, da je le to izklju¢eno in
lo€eno od elektricnega omrezja.

Delovanje stikala

» Sl.1: 1. Sprozilno stikalo

ZA MODEL HR4511C

APOZOR:

. Pred prikljucitvijo orodja na elektricno omrezje
se vedno prepri¢ajte, da je stikalo brezhibno
in da se vraca v polozZaj za izklop (OFF), ko ga
spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Za izklop
orodja spustite sprozilno stikalo.

ZA MODELE HR4510C/ HR4501C

Sprozilno stikalo

APOZOR:

. Pred prikljucitvijo orodja na elektricno omrezje
se vedno prepricajte, da je stikalo brezhibno
in da se vraca v poloZaj za izklop (OFF), ko ga
spustite.

. To stikalo deluje, ¢e prestavite orodje v s simbo-
lom oznacena nacina V in

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Za izklop
orodja spustite sprozilno stikalo.

Drsno stikalo

APrOZOR:

. Preden prikljucite orodje se vedno prepricajte,
ali je orodje izklopljeno.

. To stikalo deluje samo, ¢e prestavite orodje v s
simbolom oznacen nacin W .

Ce orodje uporabljate v udarnem naginu dlje &asa, je
na voljo drsno stikalo. Za vklop orodja potisnite stran
preklopne rocice v polozaj | (VKLOP)*. Za izklop orodja
potisnite stran preklopne rocice v polozaj ,O (IZKLOP)".
» Sl.2: 1. Preklopna rocica

Spreminjanje hitrosti

» SI.3: 1. Nastavljalna $tevilénica

Vrtljaje in udarce na minuto lahko prilagajate z vrtenjem
Stevilénice. Stevilénica je oznagena od 1 (najniZja hit-
rost) do 5 (najvisja hitrost).

Glejte spodnjo tabelo glede razmerja med nastavitvijo
Stevilke na $tevilCnici in vrtljaji/udarci na minuto.

Stevilka na Stevilénici | Vrtljaji na minuto Udarci na minuto
5 280 2.750
4 260 2.550
3 200 1.950
2 150 1.450
1 130 1.250
APOZOR:

. Ce stroj dalj ¢asa neprekinjeno deluje z nizkim
Stevilom vrtljajev, pride do ¢ezmerne obremeni-
tve motorja, zaradi ¢esar lahko pride do okvare
stroja.

. Stevilénico je mogode zavrteti samo do poloZa-
jev5in 1. Na silo je ne vrtite onkraj polozajev
5 ali 1, ker zaradi tega lahko pride do izpada
funkcije nastavitve hitrosti.

Izbira na€ina delovanja

Udarno vrtanje

» Sl.4: 1. Preklopnik 2. Kazalec 3. Gumb za zaklep
» SI.5: 1. Preklopnik 2. Kazalec 3. Gumb za zaklep
Za vrtanje v beton, zidove ipd. pritisnite gumb za zaklep
in zavrtite menjalno rocico tako, da bo kazalec usmer-

jen proti simbolu 4. Uporabljajte nastavek s konico iz
karbidne trdine.

Samo udarjanje

ZA MODELA HR4501C IN HR4510

» SI.6: 1. Preklopnik 2. Kazalec 3. Gumb za zaklep
Za klesanije, izbijanje ali ruSenje pritisnite gumb za zaklep
in zavrtite menjalno rocico tako, da bo kazalec usmerjen
proti simbolu V. Uporabite seka¢, hladno dleto, izbija¢ itd.
Pri dolgotrajnem udarnem naéinu (SAMO ZA
MODELA HR4501C IN HR4510C)

» SI.7: 1. Preklopnik 2. Kazalec 3. Gumb za zaklep
Za klesanje, izbijanje ali ruSenje pritisnite gumb za
zaklep in zavrtite menjalno rocico tako, da bo kazalec
usmerjen proti simbolu@® . Uporabite sekac, hladno
dleto, izbijac itd.

APOZOR:
. Kadar uporabljate orodje v nacinu, oznac¢enem

s simbolom @, sprozilno stikalo ne deluje,
ampak samo drsno stikalo.

ZA MODEL HR4511C

» SI1.8: 1. Preklopnik 2. Kazalec 3. Gumb za zaklep
Za klesanje, izbijanje ali ruSenje pritisnite gumb za
zaklep in zavrtite menjalno rocico tako, da bo kazalec
usmerjen proti simbolu T. Uporabite seka¢, hladno
dleto, izbija¢ itd.
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APOZOR:

. Ne vrtite menjalne rocice, medtem ko orodje
deluje. S tem bi orodje poskodovali.

. Da preprecite hitro obrabo mehanizma za spre-
minjanje nacina delovanja, se vedno prepricajte,
ali je menjalna ro€ica natan¢no postavljena v
enega od dveh ali treh moznih polozajev.

Omejevalnik navora

Omejevalnik navora se bo sprozil, ko je dosezen dolo-
¢en navor. Motor se bo odklopil od izhodne osi. Ko se to
ugodi, se bo sveder nehal vrteti.

APOZOR:

. Ko se omejevalnik navora sprozi, takoj izklopite
orodje. To bo pomagalo prepreciti predéasno
obrabo orodja.

Opozorilna lucka

» S1.9: 1. Opozorilna lu¢ka za vklop (zelena)
2. Opozorilna lu¢ka za servis (rdeca)

Zelena opozorilna lu¢ka za vklop zasveti, ko orodje
prikljugite. Ce se opozorilna lu¢ka ne vklopi, sta morda
okvarjena napajalni kabel ali elektronsko vezje. Ce opo-
zorilna lucka sveti in je stikalo v polozaju ON (vklop),
orodje pa se ne zazene, sta ogleni krtacki obrabljeni ali
pa je prislo do okvare motorja oziroma vklopno-izklop-
nega stikala.

Rdeca opozorilna lu¢ka za servis za€ne utripati, ko sta
ogleni krtacki skoraj obrabljeni, da opozori na skorajsnji
servis orodja. Po pribl. 8 urah uporabe se bo motor
samodejno zaustavil.

MONTAZA

APOZOR:

. Pred vsakim posegom v orodje se prepri¢ajte,
da je le to izklju€eno in lo€eno od elektricnega
omrezja.

Stranska roCica
» SI.10

APOZOR:

. Stransko ro€ico uporabljajte samo za klesanje,
izbijanje ali ruSenje. Ne uporabljajte je za vrtanje
v beton, zidove ipd. Orodja med vrtanjem ni
mogoce pravilno drzati z uporabo te stranske
rocice.

Stransko rocico lahko zavrtite za 360° navpi¢no in pritr-
dite v katerem koli polozaju. Prav tako ga lahko pritrdite
v osmih razliénih polozajih naprej in nazaj v vodoravni
smeri. Samo sprostite vpenjalno matico za premik
stranske rocice v Zeleni polozaj. Nato trdno zategnite
vpenjalno matico.

» Sl.11: 1. Stranska rocica 2. Vpenjalna matica

Stranski rocaj

» SI.12: 1. Stranski ro¢aj

APOZOR:

. Vedno uporabljajte stranski ro¢aj, da zagotovite
varno delovanje med vrtanjem v beton, zidove
ipd.

Stranski ro¢aj se zavrti na drugo stran, kar omogoca
enostavno rokovanje z orodjem v vseh polozajih.
Odvijte stranski rocaj, tako da ga vrtite v nasprotni smeri
urinega kazalca, premaknite ga v Zeleni polozaj in ga
privijte z vrtenjem v smeri urinega kazalca.

Namesc¢anje ali odstranjevanje

vijatnega nastavka

» SI.13: 1. Os nastavka 2. Mast za nastavke

Pred namestitvijo nastavka ogistite os in namastite.
Vstavite nastavek v orodje. Nastavek zavrtite in poti-
snite, da se zaskodi.

» Sl.14: 1. Nastavek 2. Pokrov vpenjalne glave

Ce nastavka ni mogo&e potisniti noter, ga odstranite.
Pokrov vpenjalne glave nekajkrat potisnite navzdol.
Nato znova vstavite nastavek. Nastavek zavrtite in
potisnite, da se zaskodi.

Po namestitvi se vedno prepri¢ajte, ali je nastavek trdno
pritrien, tako da ga poskusate izvle¢i.

Za odstranjevanje nastavka, povlecite pokrov vpenjalne
glave do konca navzdol in izvlecite nastavek.

» SI.15: 1. Nastavek 2. Pokrov vpenjalne glave

Kot nastavka (pri klesanju, izbijanju

ali rusenju)

» SI.16: 1. Preklopnik 2. Kazalec 3. Gumb za zaklep
» SI.17: 1. Kazalec 2. Preklopnik 3. Gumb za zaklep
Nastavek lahko pritrdite pod 12 razliénimi koti. Za
menjavo naklona nastavka pritisnite gumb za zaklep in
zavrtite menjalno rocico tako, da bo kazalec usmerjen
proti simbolu ells. Obrnite nastavek na Zeleni naklon.
Pritisnite gumb za zaklep in zavrtite menjalno rogico
tako, da bo kazalec usmerjen proti simbolu T . Nato
se prepriCajte, ali je nastavek trdno pritrjen, tako da ga
rahlo zavrtite.

» SI1.18: 1. Preklopnik 2. Kazalec 3. Gumb za zaklep

» SI.19: 1. Kazalec 2. Preklopnik 3. Gumb za zaklep

Merilnik globine

» SI.20: 1. Merilnik globine 2. Vpenjalni vijak

Merilnik globine je priroen za vrtanje lukenj z enako-

merno globino. Odvijte vpenjalni vijak in prilagodite

merilnik globine na Zeleno globino. Po prilagajanju trdno

zategnite vpenjalni vijak.

OPOMBA:

. Merilnika globine ni mogoce uporabiti v polo-
Zaju, kjer udari ob izboceni del ohisja orodja/
motorja.
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DELOVANJE

Udarno vrtanje
» Sl.21

Nastavite menjalno rocico na simbol?g.

Nastavek postavite na izbrano tocko za luknjo in
pritisnite sprozilno stikalo. Ne silite orodja. Z zmerno
silo boste dosegli najboljSe rezultate. DrZite orodje na
mestu, da sveder ne zdrsne iz vrtine.

Ce se izvrtina zamasi z odkruski ali odrezki, ne pove-
Cujte pritiska. V tem primeru raje pustite stroj delovati
brez obremenitve, nato pa sveder postopoma odstranite
iz vrtine. S ponavljanjem postopka lahko o€istite izvrtino
in nadaljujete obicajno vrtanje.

APOZOR:

. Ko za¢ne sveder prebijati beton ali naleti na
armaturo v betonu, se lahko orodje nevarno
odzove. Ohranite dobro ravnoteZje in stojte
stabilno, orodje pa trdno drzite z obema rokama,
da preprecite nevarno reakcijo.

Izpihovalna pipeta (dodatni pribor)

» SI.22: 1. Rocka za izpihovanje

Ko izvrtate vrtino, uporabite izpihovalno pipeto, da iz nje
ocistite prah.

Klesanje/izbijanje/ruSenje
> SI.23

Nastavite menjalno rocico na simbol T.

Orodje trdno drzite z obema rokama. Obrnite orodje

in rahlo pritisnite na orodje, da ne bo nenadzorovano
poskakovalo. Ce boste mog&no pritisnili na orodje, ne
boste povecali ucinkovitosti.

VZDRZEVANJE

APOZOR:

. Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepri¢ajte, da je orodje izklo-
plieno in vti¢ izvleen iz vti¢nice.

. Nikoli ne uporabljajte bencina, razred¢ila, alko-
hola ali podobnega. V tem primeru se orodje
lahko razbarva, deformira, lahko pa tudi nasta-
nejo razpoke.

APOZOR:

. Ta servis se sme izvajati samo v pooblas¢enih
servisnih centrih Makita.

To orodje ne potrebuje urnega ali dnevnega mazanja, saj
vsebuje sistem za mazanje. Treba ga je podmazati vedno,
ko zamenjujete oglene S¢etke. Za servis z mazanjem pos-
ljite celotno orodje v pooblasceni servisni center Makita.
VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaséenemu servisu za orodja
Makita, ki vgrajuje izkljuéno originalne nadomestne
dele.

14

DODATNI PRIBOR

APOZOR:

. Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni
za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v
teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega
pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost tele-
snih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se
obrnite na najblizji pooblasceni Makita servis.

. Trdokovinski nastavki SDS-MAX
. Konic¢asti sekac¢ SDS-MAX
. Hladni seka¢ SDS-MAX

. Ploscati seka¢ SDS-MAX

. Opecni seka¢ SDS-MAX

. Lopatica za glino SDS-MAX
. Mast za kladivo

. Mast za nastavke

. Stranska rocica

. Stranski ro¢aj

. Merilnik globine

. Izpihovalna pipeta
. Nosilni kovéek
OPOMBA:

. Nekateri predmeti na seznamu so lahko pri-
loZeni orodju kot standardni pribor. Lahko se
razlikuje od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli HR4501C |  HR4s10C |  HR4s1IC
Kapacitetet Punto me majé karbiti 45 mm
Puntoja e nuklit 125 mm
Shpejtésia pa ngarkesé (min™) 130 - 280
Goditje né minuté 1250 - 2750
Gjatésia e pérgjithshme 458 mm
Pesha neto 8,2-8,4kg | 8,9-9,0kg | 9,0-9,1kg
Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve). Kombinimi mé i lehté dhe mé i réndé, sipas Procedurés

EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Pérdorimi i synuar
Vegla éshté synuar pér shpim me goditje né tulla, beton
dhe gur, si edhe pér punime me dalté.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé burim energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

Zhurma

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-6:
Modeli HR4501C
Niveli i presionit té zérit (L,): 97 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 105 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)
Modeli HR4510C
Niveli i presionit té zérit (L,»): 95 dB (A)
Niveli i fuqgisé sé zérit (Lwa): 103 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)
Modeli HR4511C
Niveli i presionit té zérit (L,,): 95 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 103 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve té
zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara té emetimeve té zhurmés
mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret
vegla, vecanérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur
dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Dridhjet

Tabela e méposhtme tregon vlerén totale té dridhjeve
(shuma e vektorit me tre akse) qé pércaktohet sipas
standardit té aplikueshém.

Modeli HR4501C

Regjimi i Emetimi i Faktori i Standardi i

punés dridhjeve pasigurisé (K) | zbatueshém/
kushti i
testimit

Shpimi me 14,3 m/s’ 1,5 m/s? EN 62841-2-6

goditje né

beton (ay 1)

Funksioni i 9,9 m/s’® 1,5 m/s’ EN 62841-2-6

punimit me

dalté me

dorezé anésore

(@, creq)

Funksioni i 9,0 m/s’ 1,5 m/s’ EN 62841-2-6

punimit me dalté

me mbajtése

anésore (an, crieq)

Modeli HR4510C

Regjimi i Emetimi i Faktori i Standardi i

punés dridhjeve pasigurisé (K) | zbatueshém/
kushti i
testimit

Shpimi me 8,6 m/s’ 1,5 m/s? EN 62841-2-6

goditje né

beton (ay no)

Funksioni i 7,0 m/s® 1,5 m/s’ EN 62841-2-6

punimit me

dalté me

dorezé anésore

(@, creq)

Funksioni i 7,4 m/s® 1,5 m/s’ EN 62841-2-6

punimit me dalté

me mbajtése

anésore (an, cyeq)
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Modeli HR4511C

Regjimi i Emetimi i Faktori i Standardi i

punés dridhjeve pasigurisé (K) | zbatueshém/
kushti i
testimit

Shpimi me 8,3 m/s’ 1,5 m/s® EN 62841-2-6

goditje né

beton (an, no)

Funksioni i 7,1 m/s 1,5 m/s® EN 62841-2-6

punimit me

dalté me

dorezé anésore

(an, cheq)

Funksioni i 7,0 m/s’® 1,5 m/s’ EN 62841-2-6

punimit me dalté

me mbajtése

anésore (an, cueq)

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit t&€ punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni & masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur
dhe punon papreré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet
pér siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe specifikimet

e dhéna me kété vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha
udhézimeve té renditura mé poshté mund té shkaktojé
goditje elektrike, zjarr dhe/ose l1éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

PARALAJMERIME SIGURIE PER

GEKIGIN RROTULLUES

Udhézimet e sigurisé pér té gjitha veprimet

1. Mbani mbrojtése pér veshét. Ekspozimi ndaj
zhurmés mund té shkaktojé humbjen e dégjimit.

2. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen
bashké me pajisjen. Humbja e kontrollit mund té
shkaktojé démtime personale.

3. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaget e izoluara, kur té
jeni duke kryer njé veprim né té cilin aksesori prerés
mund té kontaktojé me tela té fshehur ose kordonin e
vet. Nése aksesori prerés prek njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elekirike elektrizohen dhe mund
t'i shkaktojné pérdoruesit goditje elektrike.

Udhézimet e sigurisé kur pérdorni maja puntosh té

gjata me ¢eki¢ rrotullues

1.  Gjithmoné shponi me shpejtési té uléta dhe me
majén e puntos né kontakt me materialin e punés.
Né shpejtési mé té larta, maja mund té shtrembérohet
nése lejohet té rrotullohet lirshém pa kontaktuar me
materialin e punés, gjé qé rezulton né Iéndim personal.

2. Aplikoni presion vetém né vijé direkte me majén
dhe mos aplikoni presion té tepért. Puntot mund té
shtrembérohen duke shkaktuar thyerje ose humbje
té kontrollit, duke rezultuar né Iéndim personal.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné

1. Mbani kapele té forté (helmeté sigurie), syze
sigurie dhe/ose mbrojtése fytyre. Syzet e
zakonshme ose syzet e diellit NUK jané syze
sigurie. Gjithashtu rekomandohet gqé té mbani
maské kundér pluhurit dhe doreza té trasha.

2. Sigurohuni gé puntoja té jeté e siguruar né
vend pérpara pérdorimit.

3. Népérdorim normal, vegla éshté projektuar qé té
prodhojé dridhje. Vidat mund té lirohen lehtésisht,
duke shkaktuar prishje ose aksident. Kontrolloni me
kujdes shtréngimin e vidave pérpara pérdorimit.

4. Né mot té ftohté ose kur vegla nuk éshté pérdorur
pér njé kohé té gjaté, 1éreni veglén té ngrohet pér
pak kohé duke e pérdorur pa ngarkesé. Kjo do
té lehtésojé lubrifikimin. Funksionimi me goditje
éshté i véshtiré pa pasur nxehjen e duhur.

5.  Gjithmoné sigurohuni qé té keni bazament té forté
géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri poshté
ndérkohé gé e pérdorni pajisjen né vende té larta.

6. Mbajeni veglén fort me té dyja duart.

7. Mbajini duart larg pjeséve lévizése.

8. Mos elini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

9.  Ndérsapunoni, mos ia drejtoni veglén asnjérit
prej personave né zoné. Puntoja mund té
fluturojé dhe mund té Iéndojé réndé ndonjé njeri.

10. Mos e prekni punton, pjesét afér puntos ose
materialin e punés, menjéheré pas veprimit; ato mund
té jené shumé té nxehta dhe mund t'ju djegin I&ékurén.

11. Disa materiale pérmbajné kimikate gé mund té
jené toksike. Kini kujdes gé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

12. Mos e prekni prizén e rrymés me duar té lagura.

RUAJINI KETO UDHEZIME.
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APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUIDES:

. Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se ta rregulloni apo
t'i kontrolloni funksionet.

Veprimi i ndérrimit

» Fig.1l: 1. Kémbéza e celésit

PER MODELIN HR4511C

AKUIDES:

. Pérpara se ta vendosni veglén né korrent,
kontrolloni gjithmoné nése kémbéza gelési
éshté né pozicionin e duhur dhe nése kthehet

né pozicionin "FIKUR" kur Iéshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni gelésin. Léshoni
celésin pér ta ndaluar.

PER MODELET HR4510C/ HR4501C

Celési i aktivizimit

AKUIDES:

. Pérpara se ta vendosni veglén né korrent,
kontrolloni gjithmoné nése kémbéza gelési
éshté né pozicionin e duhur dhe nése kthehet
né pozicionin "FIKUR" kur Iéshohet.

. Ky ¢elés funksionon kur ve%_lfagéshté caktuar né
regjimet me simbol V dhe 8.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni gelésin. Léshoni
celésin pér ta ndaluar.

Celési me rréshqitje

AKUIDES:

. Pérpara se té lidhni veglén me korrentin,
kontrolloni gjithmoné qé vegla té jeté fikur.

. Ky celés funksionon vetém kur vegla éshté

caktuar né regjimin e punés me simbolin@® .

Celési i rréshgqitjes disponohet kur vegla pérdoret pér
njé kohé té gjaté né regjimin e punimit me goditje. Pér
té ndezur veglén shtyni anén “l (ON)” (ndezur) té levés
sé gelésit. Pér ta ndalur veglén shtyni anén “O (OFF)”
(fikur) té levés sé celésit.

» Fig.2: 1. Doreza e ndryshimit té lévizjes

Ndryshimi i shpejtésisé

» Fig.3: 1. Disku i rregullimit

Rrotullimet dhe goditjet né minuté mund té rregullohen
thjesht duke rrotulluar diskun e rregullimit. Disku
shénon 1 (shpejtésia mé e ulét) deri né 5 (shpejtésia e
ploté).

Referojuni tabelés sé méposhtme pér lidhjen midis
pércaktimit t& numrit né diskun e rregullimit dhe
rrotullimeve/goditjeve né minuté.

#ggﬂnmﬁi diskun e Rrotullime né minuté |  Goditje né minuté
5 280 2750
4 260 2550
3 200 1950
2 150 1450
1 130 1250
AKUJIDES:

. Nése vegla pérdoret vazhdimisht me shpejtési
té vogél pér njé kohé té gjaté, motori do té
mbingarkohet, duke shkaktuar kegfunksionimin
e veglés.

. Disku i rregullimit t& shpejtésisé mund té
kthehet deri né 5 dhe sérish né 1. Mos ushtroni
forcé pas 5 dhe 1, ose funksioni i rregullimit té
shpejtésisé nuk do té funksionojé.

Zgjedhja e ményrés sé veprimit

Rrotullimi me goditje

» Fig.4: 1.Leva e ndérrimit 2. Treguesi 3. Butoni
bllokues

» Fig.5: 1. Leva e ndérrimit 2. Treguesi 3. Butoni
bllokues

Pér shpime né beton, mur etj shtypni butonin e bllokimit

dhe rrotulloni levén e ndérrimit gé treguesi té jeté i

drejtuar nga simboli?g. Pérdorni njé punto me majé

tungsten-karbit.

Vetém goditje
PER MODELIN HR4501C DHE HR4510

» Fig.6: 1.Leva e ndérrimit 2. Treguesi 3. Butoni
bllokues

Pér punime ciflosjeje, leskérimi ose shkatérrimi, shtypni
butonin e bllokimit dhe rrotulloni levén e ndérrimit qé
treguesi té jeté i drejtuar nga simboli V. Pérdorni njé
bulino shpuese, dalté té ftohté, dalté pér leskérim et;.
Pér njé kohé té gjaté punimi me geki¢c (VETEM PER
MODELET HR4501C DHE HR4510C)
» Fig.7: 1.Leva e ndérrimit 2. Treguesi 3. Butoni
bllokues

Pér punime ciflosjeje, leskérimi ose shkatérrimi, shtypni
butonin e bllokimit dhe rrotulloni levén e ndérrimit qé

treguesi té jeté i drejtuar nga simboli® . P&rdorni njé
bulino shpuese, dalté té ftohté, dalté pér leskérim etj.

AKUJIDES:

. Kur pérdorni veglén né regjimin me
simbol @ vetdm celési i rréshqitjes funksionon,
ndérsa gelési nuk funksionon.
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PER MODELIN HR4511C
» Fig.8: 1.Leva e ndérrimit 2. Treguesi 3. Butoni bllokues

Pér punime ciflosjeje, leskérimi ose shkatérrimi, shtypni
butonin e bllokimit dhe rrotulloni levén e ndérrimit qé
treguesi té jeté i drejtuar nga simboli T . Pérdomni njé
bulino shpuese, dalté té ftohté, dalté pér leskérim et;.

AKUJIDES:

. Mos e rrotulloni levén e ndérrimit ndérsa vegla
éshté duke punuar me ngarkesé. Vegla do té
démtohet.

. Pér t& shmangur konsumimin e shpejté té
mekanizmit t& ndérrimit té regjimit, sigurohuni
qé leva e ndérrimit té regjimit té jeté vendosur
si¢ duhet né njé nga dy ose tre pozicionet e
regjimit t& punés.

Kufizuesi i rrotullimit

Kufizuesi i rrotullimit do té aktivizohet kur té arrihet njé
nivel i caktuar i rrotullimit. Motori do té shképutet nga
boshti né dalje. Kur kjo t& ndodhé&, puntoja nuk do té
rrotullohet mé.

AKUIDES:

. Sapo té aktivizohet kufizuesi i rrotullimit, fikni
menjéheré veglén. Kjo ndihmon né parandalimin
e konsumimit t& parakohshém té veglés.

Llamba e treguesit

» Fig.9: 1.Llamba e indikatorit t€ energjisé (e gjelbér)
2. Llamba e treguesit té€ shérbimit (e kuge)

Llamba e gjelbér e energjisé e treguesit ndizet kur vegla
éshté e lidhur me korrentin. Nése llamba e treguesit nuk
ndizet, kablloja kryesore ose kontrolluesi mund té keté
defekt. Llamba e treguesit €shté ndezur por vegla nuk
nis punén edhe pse ajo éshté e ndezur, karbonginat
mund té jené konsumuar ose kontrolluesi, motori ose
celési i ndezjes/fikjes mund té keté defekt.

Llamba e kuge e treguesit t& shérbimit ndizet kur
karbonginat jané pothuajse té konsumuara pér té
treguar se vegla ka nevojé pér shérbim. Pas aférsisht 8
orésh pérdorimi, motori fiket automatikisht.

MONTIMI

AKUJIDES:

. Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se té béni ndonjé
puné mbi té.

Doreza anésore
» Fig.10

AKUIDES:

. Pérdoreni dorezén anésore vetém gjaté
ciflosjes, leskérimit ose shkatérrimit. Mos e
pérdorni gjaté shpimit né beton, né mur etj.
Vegla nuk mund té mbahet si¢ duhet me kété
dorezé anésore gjaté shpimit.

Doreza anésore mund té rrotullohet 360° vertikalisht
dhe té sigurohet né ¢do pozicion té déshiruar. Ajo
gjithashtu sigurohet né teté pozicione té ndryshme para
dhe pas né pozicion horizontal. Vetém lironi dadon

e shtréngimit pér ta rrotulluar dorezén anésore né
pozicionin e déshiruar. Mé pas shtréngojeni fort dadon
e shtréngimit.

» Fig.11: 1. Dorezé anésore 2. Dado e shtréngimit

Mbajtésja anésore

» Fig.12: 1. Mbajtésja anésore

AKUIDES:
. Gjithmoné pérdorni mbajtésen anésore pér
siguri veprimi gjaté shpimit né beton, né mur etj.

Mbaijtésja anésore rrotullohet nga té dyja anét duke
lejuar njé kapje té lehté té veglés né ¢do pozicion.
Lirojeni pak mbajtésen anésore duke e rrotulluar né
drejtim kundérorar, drejtojeni né pozicionin e déshiruar
mé pas shtréngojeni duke e rrotulluar né drejtim orar.

Instalimi ose hegja e puntos

» Fig.13: 1. Bishtiipuntos 2. Grasoja pér punton

Pastroni bishtin e puntos dhe aplikoni pak graso para se
ta instaloni punton.

Futeni punton né vegél. Rrotulloni punton dhe shtyjeni
derisa té zéré vend.

» Fig.14: 1. Punto 2. Kapaku i mandrinos

Nése puntoja nuk futet brenda, higeni punton. Térhigeni
disa heré poshté kapakun e mandrinés. Mé pas futeni
punton sérish. Rrotulloni punton dhe shtyjeni derisa té
zéré vend.

Pas instalimit sigurohuni gjithmoné qé puntoja té jeté
kapur si¢ duket, duke e provuar ta nxirrni.

Pér té hequr punton, térhigni poshté deri né fund
kapakun e mandrinés dhe nxirreni punton jashté.

» Fig.15: 1. Punto 2. Kapaku i mandrinos

Kéndi i puntos (gjaté ciflosjes,

leskérimit ose shkatérrimit)

» Fig.16: 1. Leva e ndérrimit 2. Treguesi 3. Butoni
bllokues

» Fig.17: 1.Treguesi2. Leva e ndérrimit 3. Butoni
bllokues

Puntoja mund té sigurohet né 12 kénde té ndryshme.
Pér té ndryshuar kéndin e puntos, shtypni butonin e
bllokimit dhe rrotulloni levén e ndérrimit gé treguesi
té jeté i drejtuar nga simboli?ds. Rrotulloni punton né
kéndin e déshiruar.
Shtypni butonin e bllokimit dhe rrotulloni levén e
ndérrimit gé treguesi té jeté i drejtuar nga simboli T
Mé pas sigurohuni qé puntoja té jeté siguruar duke e
rrotulluar pak.
» Fig.18: 1. Leva e ndérrimit 2. Treguesi 3. Butoni
bllokues

» Fig.19: 1. Treguesi 2. Leva e ndérrimit 3. Butoni
bllokues
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Matési i thellésisé

» Fig.20: 1. Matésiithellésisé 2. Vida e shtréngimit

Matési i thellésisé éshté i pérshtatshém pér shpimin e
vrimave me thellési uniforme. Lironi vidén e mbérthimit
dhe rregulloni matésin e thellésisé né thellésiné e
déshiruar. Pas rregullimit, shtréngoni fort vidén e
mbérthimit.

SHENIM:

. Matési i thellésisé nuk mund té pérdoret né
pozicionin ku matési i thellésisé godet folené e
ingranazhit/motorit.

PERDORIMI

» Fig.21

Caktojeni levén e ndérrimit te simboli?%.

Poziciononi punton né vendin e déshiruar pér vrimén,
pastaj térhigni gelésin. Mos ushtroni forcé mbi veglén.
Presioni i lehté jep rezultatet mé té€ mira. Mbajeni veglén
né pozicion dhe mos lejoni qé té rréshqasé nga vrima.
Mos ushtroni mé shumé presion kur vrima bllokohet

me ashkla ose grimca. Mé miré ndizeni veglén bosh,
mé pas higeni punton pjesérisht nga vrima. Duke e
pérséritur kété disa heré, vrima do té pastrohet dhe do
té rifillojé shpimi normal.

AKUJIDES:

. Kur puntoja fillon té shpojé pérmes betonit
ose nése puntoja godet shufrat pérforcuese
té futura né beton, vegla mund té reagojé né
ményré té rrezikshme. Ruani miré ekuilibrin
dhe mbéshtetini kémbét né ményré té sigurt
ndérkohé qé e mbani veglén fort me té dyja
duart pér té parandaluar kundérveprim té
rrezikshém.

Fryrésja (aksesor opsional)

» Fig.22: 1. Fryrésja

Pas shpimit té& vrimés, pérdorni fryrésen pér té hequr
pluhurin nga vrima.

Ciflosje/Leskérim/Shkatérrim

> Fig.23

Caktojeni levén e ndérrimit te simboli T.

Mbajeni veglén fort me té dyja duart. Ndizni veglén dhe
ushtroni njé presion té lehté mbi vegél né ményré té tillé
qé ajo té mos béjé |évizje té pakontrolluara. Ushtrimi i
presionit t&¢ madh mbi vegél nuk do té rrisé efikasitetin.

MIREMBAJTJA

AKUJDES:

. Sigurohuni gjithnjé gé vegla té jeté fikur dhe
té jeté hequr nga korrenti pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbaijtjen.

. Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

AKUJIDES:

. Shérbimi duhet kryer vetém nga gendra e
autorizuar e shérbimit e Makita-s.

Kjo vegél nuk kérkon lubrifikim té shpeshté e té
pérditshém, sepse ajo ka njé sistem t& mbyllur
lubrifikimi me graso. Ajo duhet lubrifikuar sa heré gé
zévendésohen karbonginat. Dérgojeni té gjithé veglén
né njé gendér té autorizuar té shérbimit t& Makita-s pér
shérbimin e lubrifikimit.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit t& Makita-s,
duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES:

. Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen
pér pérdorim me veglén Makita té pércaktuar
né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve apo
shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund té
pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje

me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té

Makita-s.

. Punto me majé karbiti SDS-MAX

. Bulino shpuese SDS-MAX

. Dalté e ftohté SDS-MAX
Dalté pér leskérim SDS-MAX

. Dalté pér tiegulla SDS-MAX

. Spatul argjile SDS-MAX

. Grasoja pér cekigin

. Grasoja pér punton

. Doreza anésore
Mbajtésja anésore

. Matési i thellésisé

. Fryrésja

. Kutia mbajtése

SHENIM:

. Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato
mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Monen HR4501C |  HR4s10C |  HR4s1IC
TexHN4eckn Bb3MOXHOCTH TebpaocnnaBeH HakpanHuk 45 mm
KopoHa 3a siak0BO coHanpaHe 125 Mmm
O60opoTy 63 ToBap (MUH ™) 130 - 280
BaoyxBaHusi B MUHyTa 1250-2750
O6Lwa abmk1Ha 458 MM
Heto Terno 8,2-8,4«r | 8,9-9,0kr | 9,0-9,1«r
Knac Ha 6esonacHocT =

. I'Iopa,qvl Hallata HenpekbCHaTa Haquo-paaBonHa [OEeNHOCT NocoYeHnTe TYK CI'IeLl,VICbI/IKaLI,VIVI mMorat aa 6baar

npomeHexun 6e3 npegnsBecTue.

. Cneundumkaummnte MoXxe Aa ca pasfnuyHu B pasnnyHuTe AbpKaBu.
. Ternoto moxe Aa 6bae pas3nuMyHoO B 3aBMCUMOCT OT nNpuctaBkata(ute). Han-nekata n Hain-TexxkaTta kombuHa-
LMs B CbOTBETCTBMeE C npoueaypaTa Ha EPTA 01/2014 ca nokasaHu B Tabnuuara.

MpepHasHauyeHne
TO31 MHCTPYMEHT e NpeAHasHayeH 3a yaapHo npobu-
BaHe B TyxNnu, GETOH 1 kKaMbK, KaKTo 1 3a AsnaHe.

3axpaHBaHe
VHCTpyMeHTLT crneaBa Aa ce BKYBa Camo KbM
3axpaHBaHe CbC CbLUOTO HanpexeHue, kaTo Noco-
YeHoTOo Ha mpmeHaTa Tabenka n pabotu camo ¢
MOHO(a3HO NPOMEHNMNBO HanpexeHne. Tol e ¢ ABONHA
M30naums 1 3aToBa MOXe [a Ce BKII0YBa U B KOHTaKTW
6e3 3a3emsiBaHe.
Lym
O6uyaitHOTO CpeaHO NpeTerfieHo HMBO Ha LUyMa, ornpe-
neneHo cbrnacHo EN62841-2-6:
Mogen HR4501C
HwBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lya): 97 dB (A)
HuBo Ha 3ByKkoBa mMoLHOCT (Lwa): 105 dB (A)
KoedumumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)
Mogen HR4510C
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lya): 95 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Ly,): 103 dB (A)
KoeduuueHTt Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB (A)
Mogen HR4511C
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lya): 95 dB (A)
HuBo Ha 3ByKkoBa mMoLHOCT (Lwa): 103 dB (A)
KoedumumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha
LyMoBUTE eMucum e(ca) namepeHa(un) B CboTBeT-
CTBME CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 13rnonsea(T) 3a CpaBHsBaHE Ha MHCTPYMEHTH.

3ABEJNEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOWHOCT(M) Ha

LLYMOBM €MUCKM MOXE [a Ce M3Non3Ba(T) ChLLOo 1 3a
npeaBapuTenHa oueHka Ha BpeHOTO Bb3fencTBme.

AHPE,QYHPE)K,QEHME: M3nonsgaiite npea-

na3Hu cpeacTBa 3a cnyxa.

AI'IPE,QYI'IPE)K,QEHME: HuBoTO Ha Wwyma npu
paGoTa C enekTPpUYeCcKnsi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nuyaBa oT o6siBeHaTa(UTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT Ha4MHa Ha U3MNOMN3BaHe Ha
VHCTPYMEHTA, No-CneuuanHo KakbB AeTann ce
o6pa6oTea.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3aabKUTenHo onpe-
AeneTte npeanasHU MepKu 3a 3aliMTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OL|eHKa Ha PUCKa B pearnHu
paboTHU ycroBus (KaTo ce B3eMaT npeaBua
BCUYKU eTanu Ha paboTHUA LUMKBI1, KaTO Hanpu-
Mep MOMEHTA Ha U3KIIoYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
paboTara Ha npaseH xof, KakTo U BpeMeTo Ha

3apencTBaHe).

Bubpauuu

CnepgBallaTa Tabnuua nokassa obwara CTOMHOCT Ha
BMGpaumnTe (Cyma OT TpM OCOBU BekTopa), onpeaeneHa
CbIMacHoO NPUIIOKUMUSA CTaHAAPT.

Mogen HR4501C

Pa6oteH HuBeo Ha KoedmuumeHT | Mpunoxum

pexum BUGpauuuTe | Ha Heomnpe- craHpapt/
AeneHocT (K) | YcnoBusa Ha

n3nuTBaHe

YaapHo 14,3 m/c? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

npo6usaHe B

BETOH (ay, np)

DyHKLMS 9,9 m/c® 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

Ha gbnba-

eHe CbC

CTpaHWnyHa

pbkoxsaTka

(@, creq)

OyHKUMA Ha 9,0 m/c? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

nbnbaeHe cbe

CTpaHiyHa

APBXKKA (8, creq)
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Mopen HR4510C

Pa6oteH HuBo Ha KoedmumeHT | Mpunoxum

pexum BUGpaLumTe | Ha Heomnpe- cTaHpapt/
fAeneHocT (K) | YcnoBus Ha

u3nuTBaHe

YnapHo 8,6 m/c” 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

npobusaHe B

6eToH (an, 1o)

DyHKLMA 7,0 m/c? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

Ha gbnba-

eHe CbC

CTpaHWyHa

pbkoxsaTka

(@n, chieq)

OYHKUMA Ha 7,4 wic? 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

obnbaeHe cbe

CTpaHnyHa

APBXKKA (@, creq)

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: Hueoto Ha BuGpa-
uumuTe Npu pabota c eNneKTPUYecKUsi UHCTPYMEHT
MoOXe /ia ce pa3nimyaBa oT o6sBeHaTa(uTe) cTomn-
HOCT(M) B 3aBUCUMMOCT OT Ha4MHa Ha U3non3saHe
Ha MHCTPYMEHTA, No-crneLnanHo KakbB AeTann ce
obpab6oTtBa.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: 3aabmkuTenHo onpe-
AerneTte npeanasHyU MepKU 3a 3aluTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBa Ha OL|eHKa Ha pUcka B peanHu
pa6oTHM ycnoBus (kaTo ce B3emaT npeaBuA
BCUYKM €Tanm Ha paGoTHUA LUK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
paGoTaTa Ha npa3eH X0, KaKTo M BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

Mogen HR4511C

PaGoteH HuBo Ha KoedmumeHT | Mpunoxum

pexum BUGpaLumTe | Ha Heonpe- ctaHpapt/
nAeneHocT (K) | YcnoBus Ha

u3nuTBaHe

YnapHo 8,3 m/c® 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

npobusaHe B

GeToH (an, o)

DyHKUMA 7.1 m/c? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

Ha gbnba-

eHe CbC

cTpaHnyHa

pbkoxBaTka

(@n, creq)

OYHKUMS Ha 7,0 m/ic? 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

nbnbaeHe cbe

CTpaHnyHa

APBXKA (3, creq)

3ABENEXKA: ObsaseHata(ute) obwia(un) cTonHocT(v)
Ha BubpauunTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHM METOAW 3a U3NUTBaHe N MoXe Aa ce
13nonsea(T) 3a CpaBHsIBaHe Ha MHCTPYMEHTMU.

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) oblia(n) cton-
HOCT(1) Ha BUGpaumMnTe MoXe Aa ce 13nonasa(T)
CbLLO ¥ 33 NpeABapuTesiHa oLeHKa Ha BPeAHOTO
Bb34elNCTBME.

[Jeknapauum 3a cCbOoTBEeTCTBUE

Camo 3a espornelickume cmpaHu

[eknapauuuTte 3a CbOTBETCTBME Ca BKIOYEHN B AHEKC
A KbM Ta3u UHCTPYKLWS 3a ynoTpeba.

O6Lwwu npeaynpexaeHus 3a

6e3onacHocT npu pabota c
€NeKTPUYeCcKn UHCTPYMEHTH

AﬂPE,qynPE)K,QEHME MpoueTeTe BCUUKU
npeaynpexaeHusi, UHCTPYKLMKU, UNIOCTPaLMKU 1
crneumcdmkauum 3a 6e30NacHOCT, NPeJOCTaBeHN C
TO3M eNeKTPMYECKN MHCTPYMEHT. Mpu HecnassaHe
Ha N3BPOEHNTE NO-A0MY NHCTPYKLMU UMa OMacHOCT OT
TOKOB yAap, noxap W/unm TEXKo HapaHsBaHe.

3anaseTe BCU4KM npeaynpexae-
HUA U MHCTPYKUUUN 3a cnpaBkKa B

obaelle.

TepMUHBT "enekTpuyeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[OeHunsTa ce OTHacs 3a BalLMUsi MHCTPYMeEHT (c kaben

3a BKMoYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepmmn
(6e3xmn4eH) enekTpM4eckn NHCTPYMEHT.

NPEAYNPEXAEHUA 3A
BE3OMNACHOCT lNPU PABOTA C

NEP®OPATOP

WHcTpyKuMm 3a 6e3onacHoOCT 3a BCUYKM onepauum

1. HoceTe npeanasHu cpeacTsa 3a cnyxa.
M3naraHeTo Ha Bb3AENCTBMETO Ha LWYM MOXe Aa
nosefe Ao 3aryba Ha cnyxa.

2. M3nonsBaiTe nomolyHaTa ApbXkKa(u1), ako e
AocTaBeHa C MHCTpyMeHTa. 3arybaTa Ha KOH-
TPON MOXe [ia NPUYMHU HapaHsiBaHe.

3. [pbXTe eneKTPU4EeCKUA UHCTPYMEHT 3a U30-
NMpaHnTe M HeXNTb3raBy NOBbPXHOCTH, KOraTo
no BpeMe Ha paboTa MMa ONacHOCT PeXeLUAT
enemMeHT Aa Bre3e B KOHTaKT CbC CKPUTH
Kabenu unu cbc cobCTBEHMA CU 3axpaHBaLy,
Kaben. AKO pexeLumsT eneMeHT JOKOCHE NPOBOA-
HWK NOA HanpeXeHue, TOKbT MOXe Aa NpeMUHe
npes MeTanHUTE YacTu Ha eNeKTPUYECKUS UHCTPY-
MeHT v Aa ,yaapu“ paborewus.
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WHcTpyKuun 3a 6€30NacHOCT NpU M3non3BaHe Ha

ObIrU cBpeana c yaapHu 6opmaluvHu

1. BuHaru 3anouBaiTe ga npo6uBaTe Ha HUCKU
060poTH U C BpbX Ha CBPeAnoTo, AOoNpsiH A0
petanna. Mpu no-Bncokun o6opoTy CBPeanoTo
MOXe [ia ce OrbHe, ako My ce No3Bonu Aa ce
BbpTU cBOBGOAHO, 6€3 1a e B KOHTAKT C AeTaina,
KOETO LUe foBeae A0 TENeCHO HapaHsiBaHe.

2. MNpunaraiTe HaTUCK camo No NpaBa JINHUA
CnpsiMO CBPeAsoTo, HO He HaTUCKaWTe TBbpAe
cunHo. CBpeanaTta Moxe Aa ce orbHart, KoeTo
LLie foBede A0 cuynBaHe uUnm 3aryba Ha KoHTpon,
NPUYMHABAKN TENECHN HapaHsABaHUs.

[OonbnHUTeNnHU NpeaynpexaeHus 3a 6e3onacHocT
1. Hocerte kacka (npeana3sHa Kacka), 3alUTHU ounna
n/unmn macka 3a nuueTo. O6MKHOBEHUTE UMK
cnbHYeBu ouuna HE ca 3awutHu ounna. OcseH

ToBa BM nNpenopbyBame ropeLlo Aa nonssare
Macka 3a npax U pbkaBuum ¢ aeéena nognnara.

2. Npeawu pa npucTbnUTe KbM paboTa ce yBe-
peTe, Ye HaKPaMHUKLT € 3aKpeneH 34paBo.

3. MNpu HopmanHa paboTa MHCTPYMEHTHT € npea-
Ha3Ha4yeH Aa cb3aaBa BUbpauun. BuHntoBete ce
pa3xnabBar fiecHo, a ToBa MOXe Aa AoBeAe A0
nospepaa unu snononyka. lMpeau pa6ora npose-
peTe Aanu BUHTOBETe ca 34paBo 3aTerHaTu.

4. KoraTto e cTyAeHo unu cnea AbNbr NPecToi Ha
WHCTPYMEHTAa, 34akanTe Tou aa 3arpee, Kato
ro octaBuTe Aa paboTu Ha npa3eH xopA. Taka
CMa3BaHeTo Lie ce yrnecHW. YaapHoTo npobu-
BaHe e TPYAHO 6e3 Heo6Xo0AMMOTO 3arpsiBaHe.

5. BwuHaru ocurypsiBaite go6pa onopa 3a kpakata
cu. KoraTto nsnonseaTte MUHCTPYMEHTa Ha BUCOKU
MecTa, ce ybepneTe, 4ye oTAONY HAMA HUKOM.

6. [pbXTe MHCTPYMEHTa 34PaBO C ABETE CU pbLie.

[pbXTe pbLeTe Cu Aaney oT NOABUKHUTE YacTu.

8. He ocTtaBsinTe MHCTpyMeHTa Aa paboTtu 6e3
Haa3op. MHCTpyMeHTHLT TpsAAGBa Aa pabotun
camo KoraTto ro AbpXxuTe ¢ pbLe.

9. He HacouyBalTe MHCTPYMeHTa KbM nuua,
Hamupawm ce B paboTHaTa 3oHa. HakpaHUKbT
MOXe Aa U3XBbPUM U Aa HAPAHU HAKOIO TEXKO.

10. He pokocBaiTe HakpaiiH1Ka, GNU3K1TE 4O HEro YacTu
nnu paboTHUA peTann HenocpeacTBEHO cnep pabora;
Te Morat Aa ca MHOTO ropeLyy 1 Aa U3ropAT koxarta Bu.

11. HsKou maTepuanu CbAbPXKAT XUMUKANU, KOUTO e
Bb3MOXHO fia ca TOKCUYHU. B3emeTe npeanastmn
MepKu, 3a Aa NpeaoTBpaTUTE BAULIBAHETO Ha Npax
1 KOHTaKTa ¢ Koxata. CnepBaiiTe MHopmaumnTa Ha
AocTaByYMKa 3a 6esonacHata pa6oTa ¢ maTepuana.

12. He pokocBaiTe wWencena c ronu psue.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUUN.

~

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: HE nosBonsBaiTe
komcbopTa OT No3HaBaHeTO Ha NnpoaykTa (npu-
AO6UT Npu Abnrata My ynorpe6a) Aa 3ameHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunara 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunarta 3a
6e30nMacHOCT, NOCOYEHU B HAaCTOSILLOTO PbKOBOA-
CTBO 3a eKcrnrioaTauusi, MoXe Aa foBeAe A0 TEXKU

HapaHsABaHUA.

®YHKUMNOHAIIHO

OMNMUCAHUE

ABHUMAHUE:

. Mpenw fa perynupate unv npoeepsisate pabo-
Tarta Ha NHCTPYMeHTa 3a4bJ/IKUTENTHO Npo-
BepeTe Aanuv Tou e U3kIYeH oT 6yToHa u ot
KOHTakKTa.

BknrouBaHe

» ®ur.1: 1. lyckos npekbcBay

3A MOAEJT HR4511C
ABHUMAHUE:

. Mpeawv fa BKNOYMTE MHCTPYMEHTa B KOHTaKTa,
BUHary npoBepsiBanTe Janu nyckoBUAT NpeKkbC-
Bay paboTu HOpMariHO 1 ce BPbLLa B NOMoxe-
Hue ,OFF" (13kn.) npu oTnyckaHeTo My.

3a [ia BKIMYNTE MHCTPYMEHTa, CaMo HaTUCHEeTe Cry-
cbka Ha NpekbcBaya. 3a cnvpaHe OTMyCHeTe Crycbka
Ha npekbcBava.

3A MOMEJIN HR4510C/ HR4501C

CnyC'bK-n peKkbCcBay

ABHUMAHUE:

. Mpeawv fa BKNIOYMTE MHCTPYMEHTa B KOHTaKTa,
BUHary npoBepsiBanTe Janu nyckoBUAT NpeKbC-
Bay paboTu HOpMariHO 1 ce BPbLLa B NOMoxe-
Hue ,OFF" (13kn.) npu oTnyckaHeTo My.

. To3u npekbCcBay AeicTBa CaMo Korato UHCTPY-
MEHTBT € NMOCTaBEH B PEXUMUTE, 03HAYEHN CbC
cnmsonmre ¥ u T8,

3a ga Bknouute WHCTPYMEHTa, CaMO HaTUCHeTe cny-
CbKa Ha npekbcBava. 3a cnvpaHe oTnycHeTe CnyCcbKa
Ha npekbcBava.

Mnb3ray

ABHUMAHME:

. I'Ipe,qm BKIHOYBaHe Ha UHCTPYMEHTa KbM Mpe-
xaTa, BUHaru nposepsiBaiiTe Aann UHCTPYMeH-
TbT € U3KIMIOYEH OT Krtova.

. To3un npekbcBay AeicTBa CaMo Korato UHCTPY-
MEHTDBT € NOCTaBeH B pexnma, 03Ha4eH CbC
cumBona .

Korato paboTtuTe ¢ MHCTPYMeHTa NPoABbIMKUTENTHO B
pexum ¢ yaap, Moxe Aa nonssate nnbaraya. 3a ga
BKITIOUUTE MHCTPYMEHTA, HaTUCHETe CTpaHaTa Ha krova
¢ obosHayeHue ,| (ON)“. 3a aa n3knounTE NHCTPY-
MeHTa, HaTUCHeTe CTpaHaTa Ha Kroya ¢ o6o3HayeHne
,O (OFF)“.

» ®dur.2: 1.JlocTye Ha npeBknoYBaTen
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lNMpomsiHa Ha ob6opoTuTe

» ®ur.3: 1. Ckana 3a perynvpaHe

O6opoTuTe 1 6poAT Ha yaapuTe B MUHyTa MOraT [ia ce perynu-
part cbC 3aBbpTaHe Ha perynatopa. Ckanara Ha perynaropa e
03HayeHa oT 1 (Hail-Hucku 0bopoTi) Ao 5 (MbnHK 0bopoTw).

B Tabnuuata no-4ony BMKTE CbOTHOLLEHWNETO MEXAY
yucnata Ha ckanata Ha perynartopa u o6opotute u

3A MO[EN HR4511C
» ®ur.8: 1. Jloct 3a npeBkntoyBaHe 2. Kypcop

3. byToH 3a 6riokmpoBka
3a asnaHe, KbpTeHe Unu paspyLuaBaHe HaTUCHETe
6yToHa 3a GriokMpaHe 1 3aBbpTeTe f10cTa 3a NpeB-
KIoYBaHe, Taka Ye cTpernkara a couu crmBona
M3nonsBarite wnno, cekay, LULMPOKO ANETO v Ap.

yaapuTe B MUHYTa. ABHUMAHME:
. He 3aBbpTaiiTe nocTa 3a NpoMsiHa Ha pexuma,
:e"‘rcy‘}&;ZHCeKa”aTa 381 OBopoti B MUHyTa | BAyXBaHUS B MUHyTA [10KaTO MHCTPYMEHTBT paboTy nop HaTosap-
BaHe. VIHCTPYMEHTLT MOXe Aia ce NoBpeay.
5 280 2750 . 3a npefoTBpartsiBaHe Ha GbP30TO U3HOCBaHe
4 260 2550 Ha MexaHu3Mma 3a NpeBkoYBaHe Ha pexuma Ha
3 200 1950 paboTa, npeBkntoyBaTeNsT TpsibBa BUHary aa
2 150 1450 € NocTaBeH TOYHO B €AHA OT ABETE WK TpUTe
1 130 1250 Bb3MOXH MO3ULUN.
ABHUMAHME:

. Ako paboTuTe NPOABLIMKUTENHO BPEME Ha HUCKMN
o6opoTu, ABUraTensaT LWe ce npeToBapu, a ToBa
e aoBefe A0 He3ajoBonuTenHa pabora Ha
MHCTPYMEHTa.

. MpbCTEHBT 3a perynvpaHe Ha 06opPOTUTE MOXE
na ce BbpTM camo oT 5 fo 1 1 obpatHo. He ro
HacuneawnTe crneg 5 unu 1, 3a Aa He noBpeauTe
yHKUMSATa 3a perynupaHe Ha obopoTtute.

N3bupaHe Ha peXXnm Ha gencTBue

B'preHe C yaapHo AeVICTBMe
» ®ur.4: 1. JlocT 3a npesknoyBaHe 2. Kypcop
3. ByToH 3a 6rnokupoBka

» ®ur.5: 1. JlocT 3a npesknoyBaHe 2. Kypcop
3. ByToH 3a 6rnokupoBka

3a npobusaHe B 6ETOH, 3ugapusi U Ap. HaTUCHETe
ByToHa 3a GrnokmpaHe 1 3aBbpTeTe N0CTa 3a NPeB-
KIoYBaHe, Taka Ye cTpernkara ga couv cumeona 8.
M3nonaBaiiTe CBPeAo ¢ pexella nrnacTMHa oT Bond-
pamoB kapbua.

Camo ygapHo gencreme

3A MOOEJN HR4501C U HR4510
» ®ur.6: 1. JlocT 3a npesknoyBaHe 2. Kypcop
3. ByToH 3a 6rnokupoBka

3a agsnaHe, KbpTeHe UMK paspyllaBaHe HaTUCHeTe
6yToHa 3a 6riokMpaHe 1 3aBbpTeTE NocTa 3a Npe.-
KntouBaHe, Taka Ye cTperkara a co4u cumsona V.
M3nonaBaiTe WwWnno, cekad, LUIMPOKO ANeTo 1 Aap.
3a npoabmkutenHa pabora B pexum ¢ yaap (CAMO
3A MOAEJIU HR4501C n HR4510C)
» ®dur.7: 1.Jloct 3a npeBkntoyBaHe 2. Kypcop

3. ByToH 3a 6nokmpoBka
3a gsnaHe, KbpTeHe UNu paspyluaBaHe HaTUCHeTe
6yToHa 3a 6rnokvpaHe 1 3aBbpTeTE NOCTa 3a NPeB-

KrnoyBaHe, Taka ye ctpernkara ga couv cumsona U,
V3nonaeanTe WnNo, cekad, LUIMPOKO ANeTo 1 Ap.

ABHUMAHME:
. KoraTo paboTuTe ¢ MHCTpyMeHTa B

pexum U, cnycbkbT Ha NpekbcBaya He
[encTBa, a AencTBa camo Nib3raybT.

OrpaHVI"WITen Ha BbpPTALWUNA MOMEHT

OrpaHnunTensaT Ha BbPTSLL MOMEHT ce 3afeincTBa,
KoraTto GbZie 4OCTUrHATO ONpPeaeneHo HUBO Ha BbPTS-
LLMSt MOMEHT. ENnekTpoMoTOpbT NpekbcBa Bpb3kaTta
cu ¢ u3xogHus Ban. Korato ToBa ce criyuv cBpeasnoto
cnupa fia ce BbpTU.

ABHUMAHUE:

. AKO OrpaHUUYUTENST Ha BbPTSILL MOMEHT Ce
3apgencTBa, He3abaBHO M3KMHYETE UHCTPY-
MeHTa. Taka Lie NnpefoTepaTuTe npexaespe-
MEHHO U3HOCBaHE Ha MHCTPYMEHTa.

CBeTnUHEeH nHau KaTop

» ®ur.9: 1. CBETNMHEH NHAMKATOP 3a BKIMIOYEHO
3axpaHBaHe (3erneH) 2. CBETNUHEH MHAVKA-
Top 3a obcnyxBaHe (YepBeH)

3eneHusT ceeTnuHeH nHaukatop ON cBeTBa, korato
WNHCTPYMEHTBT Ce BKIOYM B KOHTAKTa. AKO CBETIIMHHUAT
MHOMKATOP HE CBETHE, € Bb3MOXHO [ia Ma nospea B
3axpaHBaLLus kaben unu B KOHTporiepa. AKO CBETIIVH-
HUAT UHOMKATOP CBETU, HO UHCTPYMEHTBLT He paboTw,
[10pV KOraTo € BKJTOYEH, € Bb3MOXHO YeTkuTe Aa ca
W3HOCEHU, NN KOHTPONEPbT, ENEKTPOMOTOPBLT UM
npekbeBaybT ON/OFF ga ca noBpeaeHu.

YepBeHUAT cepBu3eH CBETNHEH MHAMKaTOP CBETBa,
KOraTo YeTkuTe ca NoYTW U3HOCEHW, 3a Aa Nokaxe,

4e UHCTPYMEHTBT Ce Hyxaae oT obenyxsaHe. Cneg
okoro 8 yaca pa6oTa, efieKTPOMOTOPBLT LLE CE U3KIOUN
aBTOMaTUYHO.
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CIrMOBABAHE

ABHUMAHME:

. Mpeav fa usebpLUBaTE HsikakByu paboTu No
MHCTPYMeHTa 3abIKUTENHO NpoBepeTe Aanu
TOW e U3KIoYeH OT ByTOHa 1 OT KOHTaKTa.

CTpaHuM4Ha ApbXKKa

» dur.10

ABHUMAHME:

. MN3nonsBaunte CTpaHu4HaTa ApbXKa camo
KoraTto aanarte, KbpTuTte unu paspyllasarte. He
A |/|3non35a|7|Te, Korato I'IpOGI/IBaTe OTBOpU B
6eToH, 3uaapusi n ap. He MmoxeTe fa abpxute
WNHCTpyMEeHTa n06pe 3a CTpaHn4yHaTa ApbXKKa,
Korato I'IpOﬁVIBaTe.

CTpaHu4yHaTa Apbxka Nno3Borisisa 3aBbpTaHe Ha 360°
cnpsiMo BepTukana u pukcmpaHe BbB BCAKO XenaHo
nonoxeHue. OcBeH ToBa No3BonsiBa UKCMpaHe B 0cem
pasnMyYHM NO3VLMK Hanpen v Hasaz no Xopu3oHTana.
MpocTo pa3xnaberte ravikata Ha ckobaTta, 3a Aa 3aBbp-
TUTe ApbXKaTa CTPAaHNYHO B XXENaHOTO NOSIOKEHMe.
Cnep ToBa 34paBo 3aTerHeTe ramkara.
» ®dur.11: 1. CTpaHnyHa pbKoxBaTka

2. MpuTnckatenHa ravka

TPaHU4YHa PbKOXBATKa

» ®dur.12: 1. CtpaHuyHa pbKkoxBaTka

A BHUMAHME:

. BuHaru nonssaiTte ctpaHuyHaTa pbKkoxsarka, 3a
na ocurypute 6esonacHa pabora, korato npobu-
BaTe B GETOH, 3ugapvs v ap.

CTpaHuyHaTa pbkoxsaTka NMo3BorisiBa 3aBbpTaHe

BbB BCsIKa OT CTpaHWTe, KOETO ynecHsiBa pabotaTa

C UHCTpyMeHTa BbB BCSAKO NnonoxeHue. PasxnabeTe
CTpaHW4HaTa pbKoxXBaTka KaTo sl 3aBbpTUTE 06paTHO Ha
YaCoBHWKa, 3aBbPTETE 51 B XXENAHOTO MOSoXeHne, cneq
KOETO 5 3aTerHeTe CbC 3aBbPTaHE MO YacoBHUKA.

MoHTaX nnu AeMoHTax Ha

HaKpauHUK
» ®ur.13: 1. Onawka Ha HakpaWHuka 2. pec 3a
HakpanHuka

MouncTeTe onalukaTta Ha ANETOTO U HaHeceTe Marnko
rpec, npeau Aa ro MoHTUpare.

BmbKHETE ANETOTO B MHCTPYMEHTA. 3aBbpTeTe ANeToTo
1 ro HaTVCHETE, OKaTO Ce 3aKITHYN.

» ®ur.14: 1. HakpaiHuk 2. Kanak Ha naTpoHHUKa

AKO ANeTOoTO He Bnn3a HaBbTPe Npu HaTUCKaHe, 13Ba-
feTe ro. Viagbpnaiite HEKOMKOKPAaTHO HaJomMy Kanaykara
Ha naTpoHHuka. Cnep ToBa BMbKHETE A/1ETOTO OTHOBO.
3aBbpTeTe ANeToTO M ro HaTUCHETE, AOKaTO Ce 3aKMoyu.
Cnep MOHTaX BUHaru npoeepsBaiTe Aanu A1eToTo € CUTyPHO
3akpeneHo, kato ce onuTaTe Aa ro U3abpnate HaBbH.

3a oa gemMoHTUpaTe ANeToTo, u3abpnanTte Aokpan
Hajony Kanaykata Ha NaTPoHHMKa 1 n3BageTe AneToTo.
» ®ur.15: 1. HakpaiHuk 2. Kanak Ha naTpoHHUKa
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brn Ha gnetoTo (npu pa3gpobsaBaHe,

KbpTEHe UNnu pyLueHe)

» ®ur.16: 1. JlocT 3a npeskntoyBaHe 2. Kypcop
3. ByToH 3a briokmpoBka

» ®ur.17: 1. Kypcop 2. JlocT 3a npeBknoyBaHe
3. ByToH 3a brnokmpoBka

OpueHTauusTa Ha 4neToTo MOXe fa ce HacTponsa
noa 12 pasnuyHun brona. 3a ga NPoMeHUTe brbna Ha
AneToTo, HaTucHeTe ByToHa 3a BriokMpaHe 1 3aBbpTeTe
1ocTa 3a NpeBKIoYBaHe, Taka Ye cTpernkara ga couu
cumBona 829, 3aBbpTeTe ANETOTO Noj XenaHust brbh.
HaTucHete 6yToHa 3a GrnokupaHe u 3aBbpTeTe N10cTa 3a
npeBknioYBaHe, Taka Ye CTpenkarta ja couu cuMBona
Cnep ToBa NpoBepeTe Aanu ANeToTo € CUrypHO 3akpe-
NeHo, KaTo Ce onuTaTe MEKO Aa ro 3aBbpTUTE.
» ®ur.18: 1. JlocT 3a npesknioyBaHe 2. Kypcop

3. ByToH 3a 6rnokmpoBka

» ®ur.19: 1. Kypcop 2. JlocT 3a npeBknoyBaHe
3. ByToH 3a 6rnokmpoBka

paHuyMTen 3a AbNO6oYMHa

» ®ur.20: 1. vnboyvHomep 2. MNputnuckateneH BUHT

OrpaHununTtendr 3a abnbounHa e yaobeH 3a npobreaHe Ha
0TBOpPM C egHakBa AbnbounHa. Pasxnaberte BuHTOBaTa ckoba
1 perynupainTe orpaHN4UTEnNs o XenaHata AbnboymnHa.
Cnep kato perynuparte, 3aTerHeTe 3paBo BUHTOBaTa ckoba.

3ABENEXKA:

. OrpaHnunTensT 3a Abn6oynHa Ha npobuBaHe
He MoXe Aa 6bae U3non3sBaH B NO3NLMS, B
KOSITO onvpa B Kopnyca Ha peaykropa unm To3m
Ha ABuratens.

PABOTA
Pabota ¢ ynapHo npobuBaHe

» dur.21

MocTtaBeTe nocTa 3a NpeBkoYBaHe Ha cUMBONa T2.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPEASIOTO B XKenaHata no3uumsi
3a npobuBaHe, crieq KOETO HATUCHETE Crycbka Ha
npekbcBaya. He HaTuckaiiTe npekaneHo CUITHO UHCTPY-
MeHTa. JlekusAT HaTuck ocurypsiea Han-gobpu pesyn-
TaTn. 3aQpbXKTe MHCTPYMEHTA Ha MSICTO U HE NO3BONS-
BalTe Aa ce OTKMOHsIBa BCTpaHW OT OTBOpA.

He oka3BaiTe no-ronsim HaTWUCK, KOrato OTBOPBT Ce
3anbIIHW CbC CTPYXKKW UnK YacTuum. BmecTo ToBa, ocTa-
BETE UHCTPyMeHTa Aa paboTn Ha npaseH xop, a crep Tosa
n3BafeTe HakpanHuka YacTuyHo ot oteopa. Cnep kaTto
MOBTOPUTE TOBA HSAKOIIKO MbTW, OTBOPBT LUE CE U3YUCTU U
OTHOBO MOXe Aa Ce 3ano4yHe HopMarnHo npobusaHe.

ABHUMAHUE:

. KoraTo cBpeasoTo 3amnoyHe aa ce nogasa
npes3 6eToHa Unu ygapv apmaTypHO Xens3o,
WHCTPYMEHTBT MOXe [ia pearupa onacHo.
MopabpxaliTe 4O6PO paBHOBECKE M 30paBa
onopa, 4oKaTo AbPXUTE MHCTPYMEHTa 34paBo
C ABe pble, 3a Aa NpefoTBpaTHTe onacHa
peakuusi.

EBJITAPCKU




Ypen 3a npoayxBaHe

(AonbNHUTEeNHa NPUHAANEXHOCT)

» ®ur.22: 1. PbyHa nomna 3a npoayxBaHe

Cnep npobuBaHe Ha 0TBOpa, U3non3sawnTe ypes 3a
npofyxsaHe, 3a ja NOYUCTUTE Npaxa oT oTBOpa.

Pa3ppo6sBaHe/KbpTeHe/PywieHe

» dwur.23

MocTaBeTe nocTa 3a NPeBKIOYBaHE Ha CUMBONa T.
[pbXKTe UHCTPYMEHTA 3A4paBo C ABETE CU pbLie.
BkritoyeTe MHCTPYMeHTa U MPUIIOXEeTe YMEPEH HaTUCK
BbPXYy HEro, Taka Ye a He Noackava HEKOHTPOnu-
pyemo. MpunaraHeTo Ha NPEKOMEPEH HATUCK BbPXY
MHCTPYMEHTA HAMa Aa yBenu4mn edhekTUBHOCTTa My.

NOAAPBXKA

A BHUMAHME:

. Mpeaw fa nposepsiBaTe UNW U3BbPLUBATE MOA-
OpbXKa Ha UHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye Ton e
N3KIHOYEH OT 6yTOHa M OT KOHTaKTa.

. He n3nonseaiite 6eH3uH, HadTa, paspeauTen,
cnupT 1 ap. nog. ToBa Moxe Aa npu4nHu obes-
uBeTaBaHe, AedopMaLmsa NN NyKHaTUHW.

ABHUMAHMUE:

. Tosu TMN cepBM3HO OGCnyxBaHe TpsibBa Aa ce
M3BbpPLUBa B OTOPU3NPaH CEPBU3EH LLEHTBHP Ha
Makita.

TO31 MHCTPYMEHT He 13NCKBa NOYacoBO UMK exe-
[OHEBHO CMa3BaHe, Tbii KaTo e cHabaeH CbC 3aTBOpeHa
cMasBalla cuctema. [lobaesHe Ha cMaska Tpsibea fa
ce NpaBw Npu Bcsika CMsiHa Ha rpaduMTHUTE YeTkn. 3a
cMa3BaHe u3npareTe Liefniusi UHCTPYMEHT B OTOpPU3npaH
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

3a pa ce nogabpxa BESOMACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha MHCTpyMEHTa, pEMOHTUTE,
obcnyxsaHeTo Unu perynupaHeto Tpsibea fa ce
M3BBbPLUBAT OT YMbIHOMOLLEH cepBu3 Ha Makita, kaTo
ce nsnonaeart pesepBHU YacTu ot Makita.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE:

. MpenopbyBa ce M3nNon3BaHETO Ha Te3M akce-
coapy Unn HakpanHULM C BaLLUSi UHCTPYMEHT
Makita, onncaH B HaCToALLOTO PbKOBOACTBO.
M3nonaBaHeTo Ha apyrv akcecoapu unu
HakpanHULM MOXe Aa A0BEAE [0 ONacHOCT OT
TENecHW HapaHsiBaHusi. Mianonseante cboT-
BETHUSI akcecoap UIn HakpamHuK camo no
npegHasHayeHue.

AKo mMaTe Hy>xga OT MoMOLL, 3a noBeye NogpobHOCTM

OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHETe KbM MECTHUSI

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. SDS-MAX cBpeana ¢ pexella nnacTuHa ot Bond-
pamoB kapbua

. SDS-MAX wwuno

. SDS-MAX cekau

. SDS-MAX wnpoko Aneto

. SDS-MAX aneTto 3a nnoyku

. SDS-MAX wnakna 3a rnuHa

. [pec 3a kbpTaun

. lpec 3a aneta

. CTpaHuyHa apbxka

. CTpaHuyHa pbkoxBaTka

. OrpaHunymnTen 3a abnboyrHa

. PbyHa nomna 3a npogyxsaHe
. Kydapye 3a npeHacsaHe
3ABEJIEXKA:

. Hsikon apTuKynv OT cnncbka Moxe Aa ca BKIo-
YEHU B KOMMIIEKTa HA MHCTPYMEHTA, KaTo CTaH-
[apTHU akcecoapu. Te MOXe [a ca pasnuyHu B
pasnuyH1TE bpXaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model HR4501C |  HR4s10C |  HR4s1IC

Kapaciteti Nastavak sa karbidnim vrhom 45 mm

Nastavak sa jezgrom 125 mm

Broj okretaja u praznom hodu (min™) 130 - 280

Udara u minuti 1.250 - 2.750

Ukupna duzina 458 mm

Neto masa 8,2-8,4kg | 8,9-9,0kg | 9,0-9,1kg
Razred sigurnosti =

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o dodacima. Najlak$a i najteza kombinacija, sukladno s postupkom EPTA

01/2014, prikazane su u nastavku.

Namjena

Alat je namijenjen za udarno busenje u cigli, betonu i
kamenu, kao i za klesarske radove.

Elektri€no napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektriéno napajanje s naponom
istim kao na nazivnoj plocici i smije raditi samo s jednofaznim
izmjeni€nim napajanjem. Oni su dvostruko izolirani i stoga se
takoder mogu rabiti iz utiénica bez provodnika za uzemljenje.

Buka
Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-2-6:
Model HR4501C
Razina zvuénog tlaka (L,s): 97 dB (A)
Razina jacine zvuka (Ly,): 105 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)
Model HR4510C
Razina zvuénog tlaka (L,): 95 dB (A)
Razina jacine zvuka (Ly,): 103 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)
Model HR4511C
Razina zvuénog tlaka (L,): 95 dB (A)
Razina jacine zvuka (Lw,): 103 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke tako-
der se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog
koristenja elektricnog ru¢nog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se
alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Vibracija

U sljedecoj tablici prikazana je ukupna vrijednost
vibracija (troosni vektorski zbroj) izradunata u skladu s
vaze¢om normom:

Model HR4501C

Nacin rada Emisija Nesigur- Vazeéa

vibracija nost (K) norma/ uvjet
ispitivanja

Udarno buge- | 14,3 m/s* 1,5 m/s’ EN 62841-2-6

nje betona

(@, o)

Funkcija 9,9 m/s’ 1,5 m/s® EN 62841-2-6

klesanja s bo¢-

nom drskom

(@n, cheq)

Funkcija 9,0 m/s’ 1,5 m/s® EN 62841-2-6

klesanja s

bo¢nom ru¢-

kom (&, crieq)

Model HR4510C

Nacin rada Emisija Nesigur- Vazeca

vibracija nost (K) norma/ uvjet
ispitivanja

Udarno buge- | 8,6 m/s’ 1,5 m/s® EN 62841-2-6

nje betona

(@, o)

Funkcija 7,0 m/s® 1,5 m/s® EN 62841-2-6

klesanja s bo¢-

nom drskom

(@n, creq)

Funkcija 7,4 m/s’ 1,5 m/s® EN 62841-2-6

klesanja s

boénom ru¢-

kom (@, cea)
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Model HR4511C

Nacin rada Emisija Nesigur- Vazeca

vibracija nost (K) norma/uvjet
ispitivanja

Udarno buge- | 8,3 m/s’ 1,5 m/s® EN 62841-2-6

nje betona

(@, 1o)

Funkcija 7,1 m/s’ 1,5 m/s’ EN 62841-2-6

klesanja s bo¢-

nom dr8kom

(@, creq)

Funkcija 7,0 m/s® 1,5 m/s’ EN 62841-2-6

klesanja s

bo¢nom ruc-

kom (ay, crieq)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-

cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZenosti.

A UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima korisStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjave o sukladnosti prilozene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

Opc¢a sigurnosna upozorenja za

elektriéne ruc¢ne alate

AUPOZORENJE Progcitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektriéni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koriStenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na beziéne
elektricne alate (na baterije).

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA

UDARNU BUSILICU

Sigurnosne upute za sve radnje

1. Nosite zaStitu za uSi. I1zloZzenost buci moze dove-
sti do gubitka sluha.

2. Koristite pomoénu rucku(e) ako je isporucena s
alatom. Gubitak kontrole moZe uzrokovati ozljede.

3. Priizvodenju radnje tijekom koje rezni pribor
moze do¢i u doticaj sa skrivenim vodic¢ima ili
vlastitim kabelom elektri¢ni alat drzite za izo-
lirane rukohvatne povrsine. Rezni dodatak koji
dode u doticaj s vodi¢em pod naponom moze dove-
sti pod napon izlozene metalne dijelove elektricnog
alata i rukovatelj moze pretrpjeti strujni udar.

Sigurnosne upute pri upotrebi dugackih nastavaka

za buSenje s udarnim busilicama

1. Uvijek poénite busiti na manjoj brzini tako da
je vrh nastavka u kontaktu s izratkom. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, $to
e rezultirati ozljedama.

2. Primijenite pritisak samo na putanji nastavka i
nemojte primjenjivati dodatni pritisak. Nastavci
se mogu saviti, $to moze dovesti do pucanja ili
gubitka kontrole i rezultirati ozljedama.

Dodatna sigurnosna upozorenja

1. Nosite tvrdo pokrivalo za glavu (zaStitna
Obicne ili sunéane naocale NISU zastitne nao-
Cale. Takoder se preporucuje da nosite masku
za praSinu i debelo podstavljene rukavice.

2.  Prije rada obavezno ucvrstite nastavak na
njegovo mjesto.

3. Prinormalnom radu alat proizvodi vibracije.
Vijci se mogu lako otpustiti, Sto moze uzroko-
vati kvar ili nezgode. Pazljivo provjerite zate-
gnutost vijaka prije rada.

4. U hladnim vremenskim uvjetima ili kada se
alat ne upotrebljava duze vrijeme, pustite da
se neko vrijeme zagrijava u radu bez opterece-
nja. Tako ¢e popustiti i mazivo. Bez pravilnog
zagrijavanja udarno busenje teSko se izvodi.

5.  Uvijek stojte na vrstom uporistu. Pazite da nitko
ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na visini.

6. Alat drzite ¢vrsto, objema rukama.

7.  Drzite ruke dalje od dijelova koji se krecu.

8. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

9. Dok je alat u radu, ne usmjeravajte ga prema
osobama u blizini. Nastavak bi mogao izletjeti i
nekoga ozbiljno ozlijediti.

10. Ne dodirujte nastavak, dijelove u blizini
nastavka ili izradak neposredno nakon rada;
mogu biti izuzetno vruéi i opeé¢i vam kozu.

11. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavljaca materijala.

12. Ne dodirujte utika¢ golim rukama.

CUVAJTE OVE UPUTE.
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AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priru¢niku s uputama mogu prouzrogiti

ozbiljne ozljede.

Promjenabrzine

» SI.3: 1. Kotacic¢ za prilagodbu

Broj okretaja i udara po minuti moze se podesiti jed-
nostavnim okretanjem kotaci¢a za prilagodbu. Oznake
na kotaci¢u obiljezene su sa 1 (najmanja brzina) do 5
(najveca brzina).

Pogledaijte tablicu u nastavku za odnos izmedu postavki
broja na kotaci¢u za prilagodbu i broja okretaja/udara
po minuti.

F U N KC I O NAL N I O P I S ’E)irri(ljejlggdﬁlaéiéu A Broj okretaja u minuti Udara u minuti
5 280 2.750
AOPREZ: 4 260 2.550
. Obavezno provjerite je i stroj iskljucen i da li 3 200 1.950
je kabel izvaden prije podesavanja ili provjere 2 150 1.450
funkcije na alatu. 1 130 1.250
Ukljuéivanje i iskljuéivanje AOPREZ:

» Sl.1: 1. Ukljuénof/isklju¢na sklopka

ZA MODEL HR4511C

AOPREZ:

. Prije ukljucivanja stroja na elektricnu mrezu
provjerite radi li uklju¢no-isklju€na sklopka i da li
se vraca u poloZaj za isklju¢ivanje "OFF" nakon
otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Za iskljuivanje stroja otpustite
ukljuénof/iskljuénu sklopku.

ZA MODELE HR4510C/ HR4501C

Ukljuénolisklju¢na sklopka

MAOPREZ:

. Prije uklju€ivanja stroja na elektri¢nu mrezu
provjerite radi li uklju¢no-isklju€na sklopka i da li
se vraca u polozaj za isklju€ivanje "OFF" nakon
otpustanja.

. Ova sklopka funkcionira kada se na alatu
postave W simbol i lT[’gsimbol nacina rada.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Za isklju¢ivanje stroja otpustite
ukljuénof/iskljuénu sklopku.

Klizni prekidac (sklopka)

AOPREZ:

. Prije ukapcanja alata provjerite je li isklju¢en.

. Ova sklopka funkcionira jedino kada se na alatu
postavi @ simbol nagina rada.

Kada se alat koristi na udarni nacin duze vrijeme, klizna
sklopka je dostupna. Za pokretanje alata, pritisnite
stranu sklopke "I (ON)". Za zaustavljanje alata, pritisnite
stranu sklopke"O (OFF)".

» SlI.2: 1. Preklopna poluga

. Ako alat kontinuirano radi pri niskim brzinama
dugo vremena, motor ¢e postati preoptereéen
Sto ¢e dovesti do kvara alata.

. Regulator brzine moze se okretati najvise do
broja 5 i natrag na broj 1. Nemojte ga silom
pokusavati gurati dalje od 5 ili od 1, inace funk-
cija regulacije brzine moze prestati raditi.

Izbor nacina rada

Rotacija sa zakucavanjem

» Sl.4: 1. Poluga za promjenu nacina rada
2. Pokazivac 3. Tipka za blokiranje

» SI.5: 1. Poluga za promjenu nacina rada
2. Pokazivac¢ 3. Tipka za blokiranje

Za buSenje u betonu, zidovima, itd. pritisnite tipku za
zaklju€avanje i rotirajte polugu za promjenu tako da

pokaziva¢ pokazuje simbol . Koristite nastavak s

vrhom od volfram-karbida.

Samo zakucavanje

ZA MODELE HR4501C | HR4510
» SI.6: 1. Poluga za promjenu nacina rada
2. Pokazivac 3. Tipka za blokiranje

Za radove sa komadanjem, ljuskanjem ili demoliranjem,
pritisnite tipku za zaklju€avanje i rotirajte polugu za pro-
mjenu tako da pokaziva¢ pokazuje simbol . Koristite
Spicu, Zeljezno dlijeto, dlijeto za ljuskanje, itd.
Za dugotrajno udarno buSenje (ZA MODELE
HR4501C | HR4510C JEDINO)
» SI.7: 1. Poluga za promjenu nacina rada

2. Pokaziva¢ 3. Tipka za blokiranje
Za radove sa komadanjem, ljuskanjem ili demoliranjem,
pritisnite tipku za zaklju¢avanje i rotirajte polugu za pro-
mjenu tako da pokaziva¢ pokazuje simbol @. Koristite
Spicu, Zeljezno dlijeto, dlijeto za ljuskanje, itd.

AOPREZ:

. Pri kori¢enju alata sa @ simbolom natina
rada, uklju¢nof/isklju¢na sklopka ne radi, ve¢
samo klizna sklopka.
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ZA MODEL HR4511C
» SI.8: 1. Poluga za promjenu nacina rada

2. Pokaziva¢ 3. Tipka za blokiranje
Za radove sa komadanjem, ljuskanjem ili demoliranjem,
pritisnite tipku za zaklju¢avanje i rotirajte polugu za pro-
mjenu tako da pokaziva¢ pokazuje simbol T . Koristite
$picu, Zeljezno dlijeto, dlijeto za ljuskanje, itd.

Bocni rukohvat

» SI.12: 1. Boc¢nirukohvat

AOPREZ:

. Uvijek koristite bo¢ni rukohvat da osigurate
bezbednost pri busenju u betonu, zidovima, itd.

AOPREZ:

. Ne rotirajte polugu za promjenu kada alat radi
pod optere¢enjem. Alat ée se ostetiti.

. Da bi se izbjeglo brzo troSenje mehanizma za
promjenu nacina rada, uvijek se uvjerite da je
poluga za promjenu sigurno postavljena u jedan
od dva ili tri polozaja nacina rada.

Graniénik okrethog momenta

Grani¢nik okretnog momenta aktivira se kada se postigne
odredena razini okretnog momenta. Motor se odvaja od izla-
znog vratila. Kada se to dogodi, nastavak se prestaje okretati.

AOPREZ:

. Cim se graniénik okretnog momenta aktivira, odmah
iskljucite alat. To ¢e sprijeciti prerano tro$enje alata.

Zaruljica indikatora

» SI1.9: 1. 2aruljica indikatora uklju¢enog uredaj (zelena)
2. Zaruljica servisnog indikatora (crvena)

Zelena indikator-zaruljica se ukljucuje kada se alat
ukljuci u struju. Ako se indikator-zaruljica ne ukljuci,
kabel za napajanje ili upravlja¢ mogu biti u kvaru. Ako
svijetli indikator-Zaruljica ali se alat ne pokrec¢e ¢ak i
kada je uklju¢en, ugljicne Cetkice su mozda istroSene ili
su upravlja¢, motor ili ukljuéno/isklju¢na sklopka u kvaru.
Crvena indikator-Zaruljica za svrhu sevisiranja ukljucuje se
kada su ugljicne Cetkice skoro sasvim istroSene, kako bi
ukazala na to da je alatu neophodno servisiranje. Nakon
priblizno 8 sati koriStenja, motor se automatski iskljuéuje.

MONTAZA

AOPREZ:

. Prije svih zahvata na stroju obavezno iskljucite
stroj i prikljuéni kabel izvucite iz uti¢nice.

Bocna rucka
» SI.10

AOPREZ:

. Koristite bo¢nu ru¢ku samo pri komadanju,
ljuskanju ili demoliranju. Ne Koristite je pri buSe-
nju betona, zidova, itd. Alat se ne moze pravilno
drzati pomocu ove bocne rucke tijekom busenja.

Bocna se ru¢ka moze njihati 360° po uspravnoj osi i priévrstiti
u svakom Zeljenom polozaju. Takoder, pri€vr¢uje se u osam
razli¢itih prednjih i straZnjih polozaja na vodoravnoj osi. Samo
popustite pri¢vrsnu maticu da bi boéna rucka zanjihala na
Zeljeni poloZaj. Potom, &vrsto stegnite pri€vrsnu maticu.

» SI.11: 1. Bocnirukohvat 2. Zatezna matica
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Boc¢ni rukohvat njiSe se na obje strane Sto omogucuje
jednostavno rukovanje alatom u bilo kojem polozaju.
Otpustite bo¢ni rukohvat okretanjem u smjeru suprot-
nom kazaljci na satu, zanjiSite ga na Zeljeno mjesto,

a zatim pritegnite okre¢uci ga u smjeru kazaljke na satu.

Instalacija ili uklanjanje nastavka

» SI.13: 1. Drzac¢ nastavka 2. Mazivo nastavak

Prije instalacije nastavka ocistite drza¢ i nanesite malo
masti.

Umetnite nastavak u alat. Okrenite ga i gurnite dok se
ne ugvrsti.

» Sl.14: 1. Bit nastavak 2. Poklopac klju¢a

Ako se nastavak ne moze gurnuti, uklonite ga. Povucite
poklopac brzostezne glave nadolje nekoliko puta. Zatim
ponovno umetnite nastavak. Okrenite ga i gurnite dok
se ne ugvrsti.

Nakon instalacije uvijek provjerite da se nastavak évrsto
drzi na mjestu pokuSavajuci ga izvaditi.

Da biste uklonili nastavak, povucite poklopac brzoste-
zne glave u cijelosti prema dolje i izvucite nastavak van.
» SI.15: 1. Bit nastavak 2. Poklopac klju¢a

Kut nastavka (za rezanje, sjecenje ili

rusenje)

» Sl.16: 1. Poluga za promjenu nacina rada
2. Pokaziva¢ 3. Tipka za blokiranje

» SI.17: 1. Pokaziva¢ 2. Poluga za promjenu nacina
rada 3. Tipka za blokiranje

Nastavak se moze pri¢vrstiti u 12 razli¢itih kutova. Da
promenite kut nastavka, pritisnite tipku za zaklju¢avanje
i rotirajte polugu za promjenu tako da pokaziva¢ poka-
zuje simbolels . Postavite nastavak na Zeljeni kut.
Pritisnite tipku za zaklju¢avanje i rotirajte polugu za
promjenu tako da pokaziva¢ pokazuje simbol T . Potom
provjerite da se nastavak évrsto drzi na mjestu tako $to
¢ete ga pokusati izvaditi.
» SI.18: 1. Poluga za promjenu nacina rada

2. Pokaziva¢ 3. Tipka za blokiranje

» SI.19: 1. Pokaziva¢ 2. Poluga za promjenu nacina
rada 3. Tipka za blokiranje

Granicnik dubine

» SI.20: 1. Mjera¢ dubine 2. Pritegnite vijak

Grani¢nik dubine pogodan je za busenje rupa iste
dubine. Otpustite stezni vijak i podesite mjerilo dubine
na Zeljenu razinu. Nakon podesavanja, ¢vrsto pritegnite
stezni vijak.

NAPOMENA:

. Mijerilo dubine ne moze se koristiti na mjestu
gdje mjerilo dubine udara u kuciste zup&anika/
motora.

HRVATSKI



RAD SA STROJEM

Rad udarnom busSilicom
» Sl.21

Postavite polugu za promjenu na simbol?g.
Pozicionirajte nastavak na Zeljenu lokaciju rupe, zatim
povucite ukljuénof/isklju¢nu sklopku. Nemojte primjeniji-
vati silu na alat. Lagani pritisak daje najbolje rezultate.
Drzite alat na mjestu i sprijecite klizenje iz rupe.
Nemojte primjenjivati veci pritisak ako je rupa zace-
pljena krhotinama ili €esticama. Umjesto toga pokrenite
alat u praznom hodu, pa djelomi¢no uklonite nastavak
iz rupe. Ponavljanjem ove radnje nekoliko puta rupa ¢e
se ocistiti i normalno buSenje moze se nastaviti.

AOPREZ:

. Kada nastavak po¢ne da se lomi kroz beton il
kada nastavak udari u armaturu u betonu, alat
moze reagirati opasno. Odrzavajte dobru ravno-
tezu i imajte siguran oslonac dok ¢vrsto drZite
alat sa obje ruke kako biste sprijecili opasne
reakcije.

Balon zaispuhivanje (dodatni pribor)

» Sl.22: 1. Balon za otpuhivanje prasine

Nakon bu$enja rupe pomocu balona za ispuhivanje
odistite prasinu iz rupe.

Rezanje/Skaliranje/Rusenje

» SI.23

Postavite polugu za promjenu na simbol T.

Alat drzite €vrsto, objema rukama. Ukljucite alat i primi-
jeniti blagi pritisak na njega, tako da ne odskace okolo
nekontrolirano. Veéim pritiskom na alat neéete povecati
ucinkovitost.

ODRZAVANJE

AOPREZ:

. Prije svih zahvata na stroju provijerite jeste li
iskljugili stroj i priklju€ni kabl izvadili iz uti¢nice.

. Nikada nemojte koristiti benzin, mjeSavinu ben-
zina, razrjedivac, alkohol ili sli¢no. Kao rezultat
toga moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija
ili pukotine.

AOPREZ:

. Ovo servisiranje treba se izvrsiti samo u ovlaste-
nim servisni centar tvrtke Makita.

Ovaj alat ne zahtijeva podmazivanje svakog sata ili
svakog dana jer ima sustav podmazivanja s pohranom
maziva. Alat se treba podmazati svaki put kad se mije-
njaju ugljiéne Cetkice.Za podmazivanje posaljite cijeli
alat u ovlaSteni servisni centar tvrtke Makita.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST pro-
izvoda, odrzavanje ili namjestanja morate prepustiti
ovlastenim Makita servisnim centrima, uvijek rabite
originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ:

. Ovaj dodatni pribor ili priklju¢ci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priru¢niku. Uporaba bilo
kojih drugih pribora ili priklju¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju-
¢ak samo za njegovu navedenu namjenu.

Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. SDS-MAX nastavci sa karbidnim vrhom
. SDS-MAX sa Spicom

. SDS-MAX sa Zeljeznim dlijetom

. SDS-MAX sa dlijetom za ljuskanje

. SDS-MAX sa dlijetom za plocice

. SDS-MAX sa lopaticom za keramiku

. Mazivo ¢eki¢a

. Mazivo nastavak

. Bocna rucka

. Bo¢ni rukohvat

. Grani¢nik dubine

. Balon za ispuhivanje

. Kofer za noSenje
NAPOMENA:

. Neke stavke iz popisa se mogu isporugiti
zajedno sa strojem kao standardni dodatni
pribori. Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.

HRVATSKI



MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

TEXHUYKN NOOATOLIU

Monen HR4501C |  HR4s10C |  HR4s1IC

Kanauuntet Bypruja co BpB of kapbug 45 mm

CpegauwHa 6ypruja 125 Mm

HeonToBapeHa 6panHa (MuH. ™) 130 - 280
Ynapu BO MUHYTa 1.250 - 2.750

BkynHa gomkvHa 458 mm

HeTo TexuHa 8,2-8,4«r | 8,9-9,0kr | 9,0-9,1«r
BesbenHocHa knaca =

. Mopaaw HawwaTa KOHTMHYMpaHa NporpaMa 3a UCTpaxyBake U pa3Boj, CrieLmduKaLmumTe Tyka nognexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneundmkaummnte Moxe Aa ce pas3nvkyBaaT of Apxasa 40 ApXKaBa.
. TexxmHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBWCHOCT of godaTtouute. HajnecHaTa v HajTelwkata kombuHauwja,
cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja 3a enekTpu4H/ anaTm), ce npukaxaHu Bo

Tabenarta.

HameHa
AnaToT e HameHeT 3a yaapHo Aynyere BO Lurmu, 6eToH
1 KaMeH, Kako 1 3a AneTyBame.

HanojyBsame

AnartoT Tpeba Aa ce noBp3yBa cCaMo CO HanojyBahe

CO HaroH Kako LITO € Ha3Ha4YeHo Ha nioykaTa u Moxe
na paboTtu camo Ha egHoda3Ha Han3MeHUYHa cTpyja.
AnaTtoT e ABOjHO M30M1paH 1 MoXe fja ce KOpUCTH 1 Co
NPUKITY4OLW LITO He Ce 3a3eMjeHu.

ByuaBa
TunuyHaTta A-BpeHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ofpefeHa
cnopen EN62841-2-6 nsHecysa:
Mogen HR4501C
HwvBo Ha 3BY4HNOT NpUTUCOK (L;a): 97 AB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa): 105 Ab (A)
OrtcranyBamne (K): 3 ob (A)
Mogen HR4510C
HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lpa): 95 AB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa): 103 ab (A)
Ortcranysame (K): 3 ab (A)
Mogen HR4511C
HwuBo Ha 3BY4HWOT NpUTUCOK (L;a): 95 AB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa): 103 ab (A)
OrtcranyBamne (K): 3 ob (A)

AﬂPE,qynPE,CIYBAI'bE: Hocerte 3awTura 3a
ywmre.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: Emucujarta Ha 6yyaBa
npu akTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe

Aa ce pa3niMKyBa of HOMUHanHaTa BpeAHOCT(u),
3aBUCHO O/] HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTHU
anaToT, 0co6eHOo oA Toa Kako Bup paboteH
MaTepwujan ce obpaboTtyBa.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
v yTBpAuTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aluTUTa
Ha NnueTo Koe paKyBa Co anaToT Bp3 OCHoBa
Ha NpoueHa Ha U3NoXeHocTa Npu akTuuknTe
ycnoBwM Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBua cute
[enoBu Ha paGoTHMOT LMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eneKkTPUYHUOT anaTt e UCKIy4eH 1 Kora

pa6oTu Bo NpaseH oA, He CaMo Kora e aKTUBEH).

Bubpauuu

CnepHarta Tabena ja Npukaxysa BKyMHa BPegHOCT Ha
BUGpaumnTe (BEKTOPCKa Cyma Ha TpU OCkU1) ofpeneHa
cropes BaXKeYKWOT CTaHAapa.

Mopgen HR4501C

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHocT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa e U3MepeHa BO COrMacHoCT co
CTaHO4apAHV METOAM 33 UCTIMTYBakHE N MOXE Aa ce
KOpWCTY 3a criopeayBatbe anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha ByyaBa MOXe Aa ce KOPUCTM M KakKo

npennMmnHapHa npoleHa 3a U3rnoXeHoCT.

Pa6oteH Lnperse Orcranysatbe (K) | Baxeuku

pexum BUGpauun cranpapa /
cocToj6a Ha
TecTupake

YaapHo 14,3 m/c® 1,5 m/c® EN 62841-2-6

aynyewe BO

6eToH (an, no)

OyHKUMja 3a 9,9 m/c? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

LneTyBake

CO CTpaH14Ha

LPLIKA (@, cheq)

OyHkumja 33 9,0 m/c® 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

[neTyBatbe

CO CTpaHNyeH

ApXaY (@, creq)
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Mopen HR4510C

Pa6oteH Lnperse OrcranyBamwe (K) | Baxkeuku

pexum BUGpauun ctaHpapa /
cocTojba Ha
TecTupame

YnapHo 8,6 m/c” 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

nynyere BO

6eTOoH (an, 1p)

OyHKunja 3a 7,0 mic? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

AnetyBare

€O CTpaH14Ha

APLWKA (8, cheq)

OyHKUMja 32 7,4 mic? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

AneTyBare

€O CTpaHnyeH

apxad (an, crieq)

Mogen HR4511C

Pa6oteH Wuperse Orcranysawe (K) | Baxeuku

pexum BUGpauum craHpapa /
cocToj6a Ha
TecTupate

YnapHo 8,3 m/c’ 1,5 m/c? EN 62841-2-6

nynyexe BO

BETOH (ap, 1p)

OyHKUMja 3a 7,1 m/c? 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

AneTyBatbe

CO CTPaHU4Ha

APLIKA (8, crieq)

OyHKUMja 32 7,0 m/ic? 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

LneTyBare

CO CTPaHNyeH

ApXKa (@, creq)

HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHoCT(1) Ha
HOMMWHanHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e usmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAapAHU METOAM 3a UCTMTYBake U
MOXe [la ce KOpPWCTYW 3a cnopeayBare anatu.

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeHOCT(M) Ha HOMUHanHaTa
jaunHa Ha BUGpaLmMmTe MOXe Aa Ce KOPUCTM 1 Kako
NpenMUHapHa NpoLieHa 3a U3NOoXeHOCT.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: JauuHara Ha BUGpauuuTe
npu haKTMYKOTO KOPUCTEH:E Ha anaToT MoXe Aia ce
pa3nukyBa oA HOMUHaMNHaTa BPeAHOCT(), 3aBUCHO oA
Ha4YMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTM anartoT, ocobeHo of Toa
Kako BUA paboTeH MaTepujan ce obpaborysa.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
v yTBpauTe 6€36eAHOCHUTE MEepPKM 3a 3awTuTta
Ha nuLeTo Koe paKkyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoLeHa Ha U3NoXeHocTa Npu hakTU4knTe
ycnoBwm Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasuna cute
AEenoBU Ha paBGOTHUOT LIMKIYC, KaKo nepuoaunTe
Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKNyY4eH 1 Kora
paboTy Bo Npa3eH oA, He CamMo Kora € akTUBEH).

Deknapauum 3a coob6pasHocT

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

OeknapauumTe 3a coobpasHOCT ce BKIyYeHU BO
Hopatok A of oBa ynatcTBo 3a ynotpeba.

OnwTK ynaTtcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPU4HUTEe anatun

AﬂPEﬂ)’ﬂPEﬂ)’BAI'bE MpouuTajte ru cute
6e36eaHOCHM NpeaynpeAyBakba, ynaTcTBea,
unycTpauum u cneundmkaummn gageHu co
erneKTPUYHUOT anart. AKO He ce NoYnTyBaar cute
ynatcTBa HaBefeHV Nofony, MoXe Aa AojAe A0 CTPyeH
yAap, noxap u/unu cepuoaHu noBpeau.

YyBajTe ru cute
npeaynpenyBaka M ynaTtcTBa
3a ja MOXKe NOBTOPHO Aa rm
npoyuTare.

[Moa TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anar” Bo
npegynpegyBamarta ce MUCIN Ha BaLLMOT enekTpuyeH
anar koj pabotu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepun
(6e3un4HO).

BE3BE[JHOCHU
NPEAYIMNPEOYBAHA 3A

BPTIINBATA YEKAH-AYMYAIKA

Be3beaHocHM ynaTcTBa 3a cute pabotu

1. Hocete wWTUTHULUM 3a yWwK. M13n0XyBaweTO Ha
6yyaBa MoXe Aa npean3Buka ryberbe Ha CryxoT.

2. KopwucTteTe nomoliHa pa4ka(u), ako e
[ocTaBeHa co anatort. ['y6ereTo KoHTpona Moxe
fa npegnsBsuka nospega.

3.  [pxeTe ro enekTPMYHMOT anar 3a
V3onMpaHuTe ApXayu Kora BpluMTe pabotu
Kaje LITO J0AaTOKOT 3a cevyete Moxe Aa
Aojae BO AONMUP CO CKPUEHM XKULIU UITN CO
concTBeHMoT kaben. [1o4aToKOT 3a CeveHe LUTO
Ke ponpe xwLa nof HanoH Moxe Aa ja npeHece
CTpyjaTa [0 MeTanHuTe AenoBu Ha anaToT 1 Ja
npeam3Buka CTpyeH yaap Ha onepaTopor.

Be3beaHocHM ynaTcTBa kora ce kopucTaT Aonrn

6Gyprum 3a aynyere co BPTNIMBaA YekaH-Aynyanka

1. Cekoralu 3ano4yHeTe co Aynyewe Ha Mana
6p3uHa 1 co BpBOT Ha GyprujaTta Bo gonup
co paboTHuoT maTtepujan. Ha noronemu
6p3nHu Byprujata BepojaTHO Ke ce CBUTKA ako ce
[[03BONM Aa ce BpTU cnoboaHo 6e3 gonupare
Ha paboTHMOT MaTepujarn, WTo ke pesynTupa co
TernecHa nospesa.

2.  NpwuTtuckajte camo BO AUpEKTHa NuHuUja co
Gyprujata u He NpUTUCKAjTe NPEeKyMepHO.
ByprunTte moxe Aa ce cBuTKaar, Aa ce ckpLiaTt unm
[a npegm3sukaar ryberse Ha KOHTponara, LWTo Ke
pesynTupa co TenecHa nospeaa.
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HdononHutenHu 6e36eAHOCHMN NpeaynpeayBaka

1. Hocete TBpAa kana (3awWTUTEH wWwnem),
3alUTUMTHU ouUna u/Unu WTUTHUK 3a Nuue.
O6uyHUTe oyuna unu ouyunara 3a coHue HE CE
3aWTUTHK ounna. Cepno3HoO ce npenopavyyBa
Aa HOCUTEe MackKa LUTO LWTWUTK oA NpaB 1
ne6eno o6noXeHN pakaBULIN.

2. Nposepete ganu byprujarta e 3auBpcTeHa npea
Aa no4yHete Aa paborute.

3. Tpu HopmanHo pa6oTere, anaToT co3gaBa
BuGpauuu. LLipachoBute MoxaT necHo ca
ce onabagar, Aa npeAU3BUKaaT NPEKUH Ha
pabortata unu Hesroaa. NpoBepeTe KONKy
LBpPCTO Ce 3aBpTeHM WipacdoBuTE Npea aa
noyHeTte pa paborture.

4. Kora e nagHo BpeMeTO UMK Kora anarot He 6un
KOPUCTEH A0Nro Bpeme, Ao3BoneTe anaTor
Aa ce 3arpee 3a MUT, Heka paboTu U3BecHo
Bpeme 6e3 onToBapyBahe. Ha Toj HauuH ke ce
nogmauka. bes npaBunHo 3arpeBambe, TELLKO
Ke oo KOBaH-eTo.

5. BupgeTe cuUrypHu aeka cekorail CTouTe Ha
uBpcTa noanora. Yeepete ce geka nog Bac
HeMma HMUKOj Kora ro KopucTuTe anaTtoT Ha
BWUCOKM MecTa.

6. LiBpcTo ApXxeTe ro anaToT co ABeTe pale.

7. [OpxeTe ru paueTe nopaneky oa NoABUXKHUTE
AenoBu.

8. He ocTtaBajte ro anartot Bkny4eH. Pa6otete co
anaToT camo Kora ro Apxure B paue.

9. He nokaxyBajTe cO anaToT KOH n1ua LITo ce BO
NpoCTOPOT BO Koj ce paboTu. Byprujata moxe
[a u3neTa v Aa noBpeau HEKOro CEpPUO3HO.

10. He ponupajte ru 6yprujarta, aenosute 6nusy
rnaBaTa unuv paboTHUOT MaTepujan BegHaw no
pa6otaTta. Tne moxe Aa GupaT MHOTY XeLKA 1
Aa BM ja usropar Koxara.

11. Hekou maTepujanu coppxart XeMUKanum LTo
MoXaT ga 6uaat oTpoBHU. U3b6erHyBajte
BAMLIYBak€e Ha NpawunHaTa u u3berHyBajTe
KOHTaKT Ha NpallnHaTa co KkoxaTa. Cnegete
rv ynatcTBaTa of NpovM3BoAMTENnoT Ha
maTepwujanor.

12. He ponupajTe ro NPUKNY4YOKOT 3a HanojyBamwe
CO BMaXHu paue.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: HE OO3BONYBAJTE
yAo6HOCTa UNu No3HaBaH-eTO Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBegaT
[a He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e3begHocHUTE
npaBuna 3a oBoj npoussog. 3IOYNOTPEBATA
WU HEMOYUTYBaETO Ha 6e36eaHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHU BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BMUKaaT Tellka TenecHa noepeaa.

Oornuc HA ®YHKUMUAUTE

ABHUMAHUE:

. lMpen cekoe gotepysarbe UNM NpoBepka Ha
anaToT npoBepeTe Janu € UCKIMyYeH 1 OTKaveH
oA cTpyja.

» Cn.1: 1. [pekunHyBa4

3A MOAEJT1 HR4511C
ABHUMAHUE:

. Mpen aa ro npuknyynte kabenot BO
Mpexara, npoBepeTe ro NpekMHyBayoT Aanu
YHKLMOHMpPa NpaBUITHO 1 Aanu ce Bpaka BoO
nonox6ara ,OF F* kora ke ce oTnywTu.

3a BKIyuyBat-€ Ha anaToT, eHOCTaBHO NoBneveTe
rO NMpekvHyBaYoT 3a cTapTyBatbe. OTnyLuTeTe ro
NPEeKMHYBaYoT 3a UCKIyYyBatbe Ha anaTor.

3A MOJEJIN HR4510C/ HR4501C

MpeknHyBay

ABHUMAHME:

. Mpen aa ro npuknyynte kabenot BO
Mpexara, NpoBepeTe ro NpekuHyBayoT Aanm
YHKLMOHMPa NpaBuHO 1 Aanu ce Bpaka BO
nonox6ara ,OF F* kora ke ce oTnywtu.

. OBOj NpekuHyBay yHKLMOHMPaA Kora Ke ro
nocTaBuTe anatoT Ha 3HaKoT "

3a BKIyuyBat-€ Ha anaToT, eJHOCTaBHO NoBneveTe
rO NMpekvHyBaYoT 3a cTapTyBatbe. OTnyluTeTe ro
NPEeKMHYBaYoT 3a UCKIyYyBatbe Ha anaTor.

KnuseH npekuMHyBay

ABHUMAHUE:
. Mpen Aa ro BKky4yMTe anaTtoT, cekorall
npoBepeTe fanu anaTtoT € UCKITYyYeH.

. OBOj NpekuHyBa4 PyHKLMOHMPa Kora ke ro
noctaBuTe anaTtoT Ha 3HaKoT 3a paboTeH
pexvm ®.

Kora ro kKopucTuTe anatoT BO PEXWM Ha YekaH Nodonro
BpeMme, ocTaneH e KNMU3HUOT NpekuHyBay. 3a aa

ro BKITy4uTe anarort, NpUTUCHETE ja cTpaHaTa Ha
npekuHysayor | (ON)“. 3a aa ro ncknyuute anator,
NpUTUCHETE ja cTpaHaTa Ha npekuHysayoT ,| (OFF)“.

» Cn.2: 1. Konye 3a BKny4yBaHe/VcKknyvyBame
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NMpomeHa Ha 6p3uHa

» Cn.3: 1. lMpunarogyBayku naHen

BpTexuTe 1 yBakata BO MUHyTa MOXe fa ce
npunarofgaT camo Co NMOMeCTyBake Ha GpojuYaHnKoT 3a
npvicnocobyBakse. BpojuaHnkoT 3a npucnocobysatse e
o3HaueH of 1 (HajHucka 6p3uHa) Ao 5 (uenocHa 6pavja).
BupeTe ja Tabenata nogony 3a ogHOCOT Mery
6pojyaHuTe NocTaBkn Ha 6pojYaHUKOT 3a
npucnocobyBame 1 Ha BpTeXMTe/gyBawara BO MUHyTA.

Bpoj Ha npunaroysarse | BpTexu BO MUHyTa Yapv Bo MuHyTa
5 280 2.750
4 260 2.550
3 200 1.950
2 150 1.450
1 130 1.250
ABHUMAHME:

. AKO Cco anaToT ce pakyBa KOHTUHYMPaHO Npu
HUCKM GP3VHM NOAONTO BpEME, MOTOPOT Ke ce
nperpee 1 MoXxe fia pe3yntupa co HenpaBuITHO
DYHKUMOHMPaH-E.

. BupadoT 3a npunarogysate Ha GpavHaTa
MOXe [ia ce CBpPTM camMo Ao 6pojoT 5 1
Hasapg Ao 6pojot 1. He dopcmpajTe ro BoH
6poeBuTe 51 1, BO CNpPOTMBHO dbyHKUMjaTa
3a npunarogyBake Ha 6p3nHaTa Moxe aa
npecTtaHe ga pabotu.

U3bupawe Ha paboOTHMOT pexum

POTaLIMja CO KOoBame
» Cn.4: 1. Padka 3a meHyBatse 2. [okaxyBay
3. Konye 3a 3aknyyyBame

» Cn.5: 1. Payka 3a meHyBatbse 2. [okaxyBay
3. Konye 3a 3aknyyyBare

3a gynyere Bo 6ETOH, SUAHW MaTepujanu, UTH,
OTNyLUTETE ro KONYeTo 3a GnokMpare 1 3aBpTeTe

ja paykaTa-meHyBa4 Taka LUTO Aa MOKaxyBa Ha
3HaKoT g KopucTete 6ypruja co BpB of Bondpamos
kapoua.

Camo KoBame

3A MOOEN HR4501C U HR4510
» Cn.6: 1.Payka 3a meHyBatrbse 2. [okaxyBay
3. Konye 3a 3aknyuyBatbe

3a onepauuu Ha oTcekyBame, cMarnyBatbe Unm
ypvBatbe, OTMyLITETE ro KOMYeTo 3a Grokvipame u
3aBpTeTe ja paykaTa-MeHyBauy Taka LTo Aa Nokaxysa
Ha 3HakoT V' . KopucTeTe ocTpa YenuyHa wunka,
najHo AneTo, ANeTOo 3a [Aenewe, UTH.
3a ponrotpajHa onepauuja Ha YekaHoT (CAMO 3A
MOJEJNIN HR4501C N HR4510C)
» Cn.7: 1. Payka 3a meHyBatbe 2. [Nokaxysay

3. Konye 3a 3aknyyyBame

3a onepauuu Ha OTCeKyBare, CMarnyBarbe Unm
ypvBatbe, OTMyLITETE o KOM4eTo 3a 6riokvpame 1
3aBpTeTe ja paykaTa-MeHyBay Taka LUTo Aa Nokaxysa
Ha 3HakoT (U, KopucTeTe ocTpa YenuyHa wunka,
nafHo AneTo, ANEeTOo 3a feneke, UTH.

ABHUMAHUE:

. Kora ro kopuctute anaTtoT BO pexuM Ha
3Hak U, npeknHyBayoT He paboTtu, Tyky pabotun
CaMO KITM3HUOT NMpeKnHyBau.

3A MO[EN HR4511C
» Cn.8: 1. Pauka 3a meHyBatbe 2. MNokaxysay
3. Konue 3a 3aknyuysarbe

3a onepauuu Ha OTCeKyBate, CMarnyBaHe Unu
ypviBak€, OTMyLITETE O KOMYeTo 3a Briokrpame 1
3aBpTeTE ja paykaTa-MeHyBay Taka LTo Ja Nokaxysa
Ha sHakoT T . KopuCTeTe 0CTpa YenndHa Wwinka,
nagHo ANeTo, ANETO 3a AeNekbe, UTH.

ABHUMAHUE:

. He kopucTeTe ja paykarta 3a npoMeHa Ha
6p3vHaTa goaeka pabotu anatoT nog ToBap.
AnaToT Ke ce owTeTn.

. 3a pa ce n3berHe 6p30 abere Ha MexaHU3MOT
3a MEHyBak-€ Ha PEXMMOT Ha aKTUBHOCTA,
cekorall BHUMaBajTe paykaTta 3a MeHyBake
[a e ceKorall NpeLnsHo NocTaBeHa Ha eaHa
o[ ABETe UMY TpUTe NOo3VLMKN 33 PEXUM Ha
aKTUBHOCT.

OrpaHuyyBay Ha BPTEXHUTE

BpTexXHMOT MOMEHT Kke ce akTMBMpa kora ke ce
NocTUrHe onpeaeneHo HUBO Ha BpeTere. MoTopoT ke
n3nese of OCHOBaTa 3a M3ne3HMoT maTepujan. Kora oa
Kke ce cnyum, ByprujaTta ke npectaHe Aa ce ABWXKW.

ABHUMAHUE:

. BeaHal LWITOM ke ce akTMBMpa orpaHnuyyBayvoT
Ha BPTeXuUTe, NCKny4yeTte ro segHall anatoT.
Taka ke ce crnpeyun npepaHo aber-e Ha anaTort.

CBeTunkKa Ha u HOUKaATOPOT

» Cn.9: 1. MHankaTopcka nambuyka 3a BKIyYyBake
(3eneHo) 2. MHankaTopcka nambuyka 3a
cepBucUpate (LpBEHO)

3eneHara CBETUIIKA HA MHAVKATOPOT 3a BKIyYeHa
ctpyja (ON) cBeTHyBa kora anartoT ke ce NpuKNy4n BO
cTpyja. AKO CBeTWrKaTa Ha MHONKATOPOT He CBETH,
rmaBHWOT kaben Ha KOHTPOITHUKOT MoXe Aa 6uae
HeucnpaseH. CBeTUNKaTa Ha MHAMKaTOPOT e CBeTHaTa,
HO anaToT He CTapTyBa Mako e BKIy4YeH, Moxebu ce
UCTPOLLIEHN jarfieHCKNTE YETKUYKN U Moxebun He ce
1cnpaBHU KOHTPOMOPOT, MOTOPOT UMK NPEKNHYBAYOT
BKITYYEHO/MCKNYYEHO (ON/OFF).

LipBeHaTa cBeTUNKA Ha MHAMKATOPOT 3a CepBUCUpat-e
CBETHYBa KOra jarneHckuTe YeTKUYKU ce peuncu
UCTPOLLIEHN U CUTHAnNu3npa Aeka anatoT Tpeba fa ce
cepaucupa. Mo okony 8 yaca kopucTere, MOTOpOT
aBTOMAaTCKM Ce UCKNy4yBa.
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COCTABYBAKE

ABHUMAHME:
. Mpen na paboTuTe HEeLWTO Ha anaToT, NpoBepeTe
Aanuv e UCKINy4YeH 1 oTkavyeH oa crpyja.

CtpaHuyHa payvka

» Cn.10

ABHUMAHUE:

. KopucTerte ja cTpaHuyHaTa padka camo 3a
onepauuu Ha OTCeKyBakbe, CMarlyBake Unm
ypuBawe. He kopucTeTe ja Kora gynyvTe Bo
6eToH, suaHN matepujany UTH. AnNaToT He Moxe
[a ce AP NpaBUIHO CO OBaa CTpaHnYHa
pauka npu gynyewe.

CTpaHuyHaTa padka Moxe Aa ce BpTv 360° BepTUKaHo u
ce 3aLBpcTyBa BO koja 6uno nosuuuja. Ce npuuBpcTyBa Ha
OCYM PasfninyHu No3nLWK, Hanpeg-Hasaz no XOpuU3oHTanHa
nuHuja. Camo pasnabaBeTe ja HaBpTKkaTa-cTera 3a Aa ja
CBPTUTE CTpaHWYHaTa payka BO cakaHaTa nosuuuja. Notoa
LIBPCTO NpULIBPCTETE ja HaBpTKaTa-cTera.

» Cn.11: 1. CtpaHuyHa payka 2. HaBpTka-cTera

TPaHU4YHa ApPLUKa

» Cn.12: 1. CtpaHnyHa gpLuka

Aron Ha 6yprujarta (npu genkame /

aenewe /| aemonupanse)

» Cn.16: 1. Payka 3a MeHyBam-e 2. lNokaxyBay
3. Konue 3a 3aknyyyBare

» Cn.17: 1.lMokaxyBady 2. Payka 3a MeHyBake
3. Konue 3a 3aknyuyBare

Byprujata Mmoxe aa 6uae s3auspcteHa Ha 12 pasnuyHu
arnu. 3a Aa ro npoMeHuTe aronot Ha ByprujaTa,
oTnyLuTeTE ro KonyeTo 3a briokmpatrse 1 cepTeTe
ja paykaTa-meHyBay Taka LUTO Ja NoKaxyBa Ha
anakor &5, CsprteTe ja 6yprujata 4o cakaHWUOT aror.
OTnywTeTe ro kon4eTo 3a 6rnokunpare 1 3aBpTeTe
ja paykaTa-mMeHyBau Taka LUTO Ja NokaxyBa Ha
3Hakot I . Motoa nposepete ganu Byprujata e
npuLBPCTEHA CO TOA LUTO Ke ja CBPTUTE Marky.
» Cn.18: 1. Payka 3a meHyBam-e 2. [TokaxyBay

3. Konue 3a 3aknyuyBare

» Cn.19: 1.Mokaxysay 2. Payka 3a MeHyBawe
3. Konue 3a 3aknydyBare

Mepay Ha gnaboynHa

» Cn.20: 1. Mepauy Ha gnaboyunHa 2. WWpad-cTera

LLlabnoHoT 3a AnaboynHa e COoABETEH 3a Aynyete
Ha oynku co ucta gnaboynHa. OnabaBeTe ja cTerata u
HamecTeTe ro WwabnoHoT Ha cakaHaTta AnabouvHa. Mo
npunarofgyBaH€TO, CTErHeTe ja 3aBpTkaTa Ha cTeraTta
uBpcTO.

ABHUMAHME:

. Cekoralu KopucTeTe ja CTpaHuyHaTa ApLuka 3a
na ocurypate 6e36eaHOCT Ha onepauunTe 3a
aynyetre Bo GETOH, SUOHU MaTepujani UTH.

CTpaHuyHaTa ApLuka ce BpTV Ha ABEeTe CTpaHu,
[103BOIyBa NIECHO paKyBake CO anatoT BO koja
6uno nosuumja. OnywTeTe ja cTpaHUYHaTa apLuka,
CBPTYBajKM ja BO Hacoka obpaTHa of ABWKEHETO Ha
CTPenknTe Ha YaCOBHMKOT, CBPTETE ja BO cakaHata
nosuuyja, a noToa 3aLpBCTeTe ja BO Hacoka Ha
[BWXKEHE Ha CTPEnK1Te Ha YaCOBHUKOT.

MocTaByBame UK oTCTpaHyBaHe

BTUYHUK

» Cn.13: 1. Ocka Ha Gyprujata 2. CpeacTtso 3a
noamauykyBakse Ha Gyprujata

Wcuncrerte ja ockaTta Ha byprujata u ctaBeTe Marnky CpeacTBo
3a nogmaykyBak-e npef Aa ja uHctanupare byprujara.
CraBeTe ja 6yprujata Bo anatot. CBpTeTe ja 6yprujata n
NpUTUCHETE ja HaBHaTpe Aofeka He Ce HaMecTU.
» Cn.14: 1. bypruja 2. LUTUTHKK 3a KNUHOT 3a conupatrse

Ako He MOoxe a ce BMeTHe ByprujaTta, oTcTpaHeTe ja
6yprujata. MoBneyeTe ro Hagony ABanaTyt LTUTHUKOT
3a KIMHOT 3a convpamse. MNoToa, BMETHETE ja MOBTOPHO
6yprujata. CepTeTe ja byprujata u nputucHete ja
HaBHaTpe Jofdeka He ce HamecTu.

Mo nHcTanvpareTo, cekorall NpoBepyBajTe Aanu
byprujata e 6e36eHO NpULBPCTEHA CO TOA LLTO Ke ce
obugete aa ja nasnevere.

3a fa ja otcTpaHeTe Gyprujata, NoBneveTe ro LUTUTHUKOT
3a KIIMHOT 3a conupatrbe JoKpaj 1 n3Bneyete ja byprujata.
» Cn.15: 1. bypruja 2. LUTUTHKK 3a KNUHOT 3a conupatrbe

HAMNOMEHA:

. LLlabnoHoT 3a aAnabo4yrHa He Moxe Aa ce
KOPUCTY BO No3uuujaTa kora wabrnoHoT ke yapu
BO KYKMLLTETO Ha 3anyaHuuuTe/MoTopoT.

PABOTEHE

» Cn.21

MocTaBeTe ja paykaTa-MeHyBay Ha 3HaKOT 8.
CraBeTe ja 6yprujata Ha cakaHaTa nokauuja 3a
Aynkarta, notoa noeneverte ro npekuHysayot. He
TypKajTe co npekymepHa cuna Bp3 anaTot. AKo
Kopuctute bnar NnpuTUCok, ke fobuete Hajgobpu
pesyntatu. [lpxeTe ro anartoT BO NMo3uumja u cnpeveTe
[a ce N3He HacTpaHa oA Aynkata.

He npumeHyBajTe noronem Nputucok kora aynkata ke
ce 3aTHe CO pacnpckaHuTe AenkaHuLy Unu YeCTUYKK.
HamecTo Toa, paboTeTe co anaToT Bo npaseH of,

notoa AenymMHo usBagerte ja 6yprujata og aynkara.
MoBTOpYBajkv ro oBa HeKonkynaTtu, Aynkara ke ce
MCYMCTY M MOXeE [a Ce NPOAOITKM CO HOPMAIHO AynyeHe.

ABHUMAHUE:

. Kora 6yprujata ke noyHe ga ce KpLun HK13
6eToHOT nnu ako ByprvjaTta gonpe wunka og
apmarypa Bo 6eTOHOT, anaToT Moxe fa pearvpa
onacHo. OapxyBajTe pamHoTexa 1 ctabunHa
noTnopa co crananata kora ro ApxuTe anaTtot
LBPCTO CO ABeTe paLie 3a a CnpeynTe Herosa
onacHa peakuuja.
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U3nyBHa nymna (onunoHaneH OHUMOHAHEH NMPUBOP
[oAaTokK)

» Cn.22: 1.W3gysHa nymna ABHUMAHUE:
Mo pynyer-eTo Ha aynkaTa, ynotpebeTe ja u3gysHaTa . OBoj npuGop unu AoaaToUN ce Npenopaqysaat
nymna 3a Aa ja ucuncTuTe npatuMHaTta o aynkara. 3a KopucTetse co anatoT oa Makita AecouHmpaH

BO ynatcTBoTO. CO KOpUCTEH-E ApYyr Npubop 1nm
Oen Kawe/ penexse/ AeMolrinpambe [ofaToumn Moxe a ce U3NoXWUTe Ha PU3NK of
TenecHu nospeau. Kopucrete rm npuéoport u
» Cn.23 [oAaToumMTe camo 3a HYBHaTa HameHa.
[MocTaBeTe ja paykata-meHyBay Ha 3HaKoT T.

LiBpcTo apkeTe ro anaTtoT co ABeTe paue. Bknyuete

Ako Bu Tpeba NomoLu 3a NoBeke AeTanu 3a npuboporT,
npaLuajTe BO JIOKanHWoT cepBUCeH LeHTap Ha Makita.

ro anaToT 1 NIECHO NPUTUCHETE o anaToT 3a anaToT

[1a He CKOKa HaOoKOJTy HEeKOHTpOonMpaHo. AKO MHOry ‘ Byprim co psoBy oA kapbua SDS-MAX

CUMHO ro NPUTUCHETE anaToT, Toa Hema Aa ja 3ronemm . Bypruja co octap Bps SDS-MAX

edukacHocTa. . NapHo aneto SDS-MAX

. [Oneto 3a penewe SDS-MAX

. [Oneto-nonatka SDS-MAX

. JlonaTtka SDS-MAX
OﬂP)KyBAH:E . CpeacTBo 3a NogMavkyBake YekaH

. CpepncTBo 3a nogMaykyBake Ha byprujata

ABHUMAHME: +  CrpaHudHa padka
+  [pen cekoja NpoBepka N 0ApXyBakse, «  CrpaHnuma gplka
NpoBepeTe AanV anatoT e UCKNyYeH 1 oTKaueH

. Mepay Ha gnaboyvHa

of cTpyja.
A CTRY] . M3pyBHa nymna

. 3a uncTere, He kopucteTe HadTa, GEH3UH,

paspegysad, ankoxosn Unu crvyHo. Tue : Kydbep 3a Hocetbe
cpepacTBa ja BagaT 6ojata n moxe ga HAMNOMEHA:
npepv3Bmkaar AedopmaLiti Unn MykHaTHHU. +  Hekou cTaBky Ha nnCTaTa MOXe Aa Ce BKIy4eHM
CO anaToT Kako cTaHaapaeH npmbop. Toa moxe
ABHUMAHUE: [la ce pasnvKyBa of 3emja 4o 3eMja.

. CepaucupareTo Tpeba Aa ro npasu oBnacteH
unu cabpuydkn cepsuc Ha ,Makita“.

AnatoT He Tpeba fa ce nogMaykyBa CEKoj Yac unm
[OHEBHO 3aT0a LUTO MMa CUCTEM 3a MOAMAYKyBare CO
CpeAcTBO 3a NogMaykyBare. Tpeba fa ce nogmayka
cekoj naT Kora Ke ce 3aMeHaTa rpapuUTHUTE YeTKM.
Mpartete ro LuenuoT anaTt Bo oBnacTeH unu pabpuyku
cepsuc Ha ,Makita“ 3a oBaa ycnyra Ha nogmadkyBare.
3a pa ce ogpxu BESBE[JHOCTA n CUIT'YPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, MONpaBKUTE, OfApXyBarbaTa unu
foTtepyBarata Tpeba Aa ce BpLUAT BO OBIACTEHN
cepBuWCHM LieHTpK Ha Makita, cekoralu co pesepsHM
nenosu o Makita.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model HR4501C |  HR4s10C |  HR4s1IC
Capacitati Burghiu cu placute de carburi 45 mm
metalice
Burghiu de centrare 125 mm
Turatia in gol (min™) 130 - 280
Lovituri pe minut 1.250 - 2.750
Lungime totala 458 mm
Greutate neta 82-84kg | 89-90kg |  9,0-91kg
Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatjile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatjile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii). in tabel se prezintd combinatia cea mai usoara si cea mai

grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi cu percutie in caramida,
beton si piatra precum si lucrarilor de daltuire.

Sursa de alimentare

Unealta trebuie conectata doar la o sursa de alimentare
cu aceeasi tensiune precum cea indicata pe placuta
indicatoare a caracteristicilor tehnice si poate fi operata
doar de la o sursa de curent alternativ cu o singura
faza. Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi
utilizate de la prize fara impamantare.

Zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-6:
Model HR4501C
Nivel de presiune acustica (La): 97 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 105 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)
Model HR4510C
Nivel de presiune acustica (L,s): 95 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 103 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)
Model HR4511C
Nivel de presiune acustica (L;a): 95 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 103 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot Tn timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Vibratii

Urmatorul tabel prezinta valoarea totala a vibratiilor
(suma vectorilor tri-axiali) determinata conform standar-
dului aplicabil.

Model HR4501C

Mod de lucru | Emisie de Marja de Standard
vibratii eroare (K) Aplicabil /

Conditie de
testare

Gaurire cu 14,3 m/s’ 1,5 m/s® EN 62841-2-6

percutie in

beton (an 1p)

Functie de 9,9 m/s’ 1,5 m/s® EN 62841-2-6

daltuire cu

maner lateral

(@n, crieq)

Functie de 9,0 m/s’ 1,5 m/s® EN 62841-2-6

daltuire cu

maner lateral

(@n, creq)
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Model HR4510C

Mod de lucru | Emisie de Marja de Standard
vibratii eroare (K) Aplicabil /

Conditie de
testare

Géurire cu 8,6 m/s’ 1,5 m/s’ EN 62841-2-6

percutie in

beton (a, no)

Functie de 7,0 m/s’ 1,5 m/s® EN 62841-2-6

daltuire cu

maéner lateral

(@n, chieq)

Functie de 7,4 m/s’ 1,5 m/s® EN 62841-2-6

daltuire cu

maner lateral

(@n, cheq)

Model HR4511C
Mod de lucru | Emisie de Marja de Standard
vibratii eroare (K) Aplicabil /

Conditie de
testare

Gaurire cu 8,3 m/s’ 1,5 m/s® EN 62841-2-6

percutie in

beton (a, 1p)

Functie de 7,1 m/s’ 1,5 m/s® EN 62841-2-6

daltuire cu

maner lateral

(@n, creq)

Functie de 7,0 m/s’ 1,5 m/s® EN 62841-2-6

daltuire cu

maner lateral

(@n, chieq)

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratiji declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zatd(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

AVERTISMENTE DE SIGURANTA
PRIVIND CIOCANUL

ROTOPERCUTOR

Instructiuni privind siguranta pentru toate

operatiunile

1. Purtati echipamente de protectie pentru
urechi. Expunerea la zgomot poate cauza pierde-
rea auzului.

2. Utilizati manerele auxiliare, daca sunt livrate
cu masina. Pierderea controlului poate produce
vatamari corporale.

3. Tineti magina electrica de suprafetele izolate
atunci cand efectuati o operatiune in timpul
careia accesoriul de taiere poate intra in con-
tact cu cablurile ascunse sau cu propriul sau
cablu. Accesoriul de taiere care intra in contact
cu un cablu aflat sub tensiune poate pune sub
tensiune componentele metalice neizolate ale
masinii electrice si poate supune operatorul la soc
electric.

Instructiuni privind siguranta atunci cand utilizati

capete lungi de burghiu cu ciocan rotopercutor

1. Incepeti intotdeauna sa gauriti la o viteza
redusa, tinand varful capului de burghiu in
contact cu piesa de prelucrat. La viteze mai
mari, capul de burghiu se poate indoi daca se
roteste liber fara sa intre in contact cu piesa de
prelucrat, provocand accidentari.

2. Aplicati presiune numai pe directia capului
de burghiu si nu aplicati presiune excesiva.
Capetele de burghiu se pot indoi, provocand
ruperi sau pierderea controlului, ducand la
vatamari.
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Avertismente suplimentare privind siguranta

1. Purtati o casca dura (casca de protectie),
ochelari de protectie si/sau o masca de protec-
tie. Ochelarii obignuiti sau ochelarii de soare
NU sunt ochelari de protectie. De asemenea,
se recomanda insistent sa purtati o masca de
protectie contra prafului si manusi de protectie
groase.

2.  Asigurati-va ca scula este fixata inainte de
utilizare.

3. in conditii de utilizare normala, masina este
conceputa sa produca vibratii. Suruburile
se pot slabi usor, cauzand o defectiune sau
un accident. Verificati cu atentie strangerea
suruburilor inainte de utilizare.

4. 1n conditii de temperaturi scazuta sau daca
masina nu a fost utilizatd o perioada mai inde-
lungata, lasati-o sa se incalzeasca un timp prin
actionarea ei in gol. Aceasta actiune va facilita
lubrifierea. Operatia de percutie este dificila
fara o incalzire prealabila corespunzatoare.

5.  Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inaltime.

6. Tineti masina ferm cu ambele maini.

7.  Tineti mainile la distanta de piesele in miscare.

8.  Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o fineti cu mainile.

9.  Nuindreptati masina catre nicio persoana din
jurin timpul utilizarii. Scula poate fi aruncata
din masina si poate provoca vatamari corpo-
rale grave.

10. Nu atingeti scula, piesele din apropierea sculei
sau piesa de prelucrat imediat dupa executa-
rea lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si
pot provoca arsuri ale pielii.

11. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

12. Nu atingeti figa cu mainile umede.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

DESCRIERE

FUNCTIONALA

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debran-
sat-o de la retea Tnainte de a o regla sau de a
verifica starea sa de functionare.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.1l: 1. Tragaciul intrerupatorului

PENTRU MODELUL HR4511C
AATENTIE:

. inainte de a bransa masina la retea, verificati
daca tragaciul intrerupatorului functioneaza
corect si daca revine la pozitia "OFF" (oprit)
atunci cand este eliberat.

Pentru a porni masina, apasati pur si simplu butonul
declansator. Eliberati butonul declansator pentru a opri
masina.

PENTRU MODELELE HR4510C/
HR4501C

Buton declansator

AATENTIE:

. nainte de a bransa masina la retea, verificati
daca tragaciul intrerupatorului functioneaza
corect si daca revine la pozitia "OFF" (oprit)
atunci cand este eliberat.

. Acest comutator functioneaza atunci cand
reglati masina in modurile corespunzatoare
simbolurilor si

Pentru a porni masina, apasati pur si simplu butonul
declansator. Eliberati butonul declansator pentru a opri
masina.

Comutator glisant

AATENTIE:

. Tnainte de a conecta masina, verificati intot-
deauna daca masina este oprita.

. Acest comutator functioneaza numai atunci
cand reglati masina in modul de actionare
corespunzator simbolului ®.

Cand utilizati masina in modul de percutie timp inde-
lungat, aveti la dispozitie comutatorul glisant. Pentru a
porni masina, apasati parghia comutatoare in pozitia "I
(ON)" (pornit). Pentru a oprit masina, apasati parghia
comutatoare in pozitia "O (OFF)" (oprit).

» Fig.2: 1. Levier de comutare
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Schimbarea vitezei

» Fig.3: 1. Rondela de reglare

Numarul de rotatii si lovituri pe minut poate fi reglat prin
simpla rotire a rondelei de reglare. Rondela este mar-
cata cu 1 (viteza minima) pana la 5 (viteza maxima).
Consultati tabelul de mai jos pentru relatia dintre
numerele de pe rondela de reglare si numarul de rotatii/
lovituri pe minut.

y:rrgé;;z rondela Rotatii pe minut Lovituri pe minut
S 280 2.750
4 260 2.550
3 200 1.950
2 150 1.450
1 130 1.250
AATENTIE:

. Daca masina este operata continuu la viteze
mici timp indelungat, motorul va fi suprasolicitat
si masina se va defecta.

. Rondela de reglare a vitezei poate fi rotita
numai pana la pozitia 5 si inapoi la pozitia 1. Nu
fortati rondela peste pozitiile 5 sau 1, deoarece
functia de reglare a vitezei se poate defecta.

Selectarea modului de actionare

Rotire cu percutie
» Fig.4: 1. Parghie de schimbare a modului de actio-
nare 2. Indicator 3. Buton de blocare

» Fig.5: 1. Parghie de schimbare a modului de actio-
nare 2. Indicator 3. Buton de blocare

Pentru gaurirea betonului, zidariei etc., apasati butonul
de blocare si rotiti parghia de schimbare a modului de
actionare astfel incat indicatorul sa indice simbolul
Folositi un burghiu cu placute din aliaj dur de tungsten.

Percutie simpla

PENTRU MODELELE HR4501C €1 HR4510
» Fig.6: 1. Parghie de schimbare a modului de actio-
nare 2. Indicator 3. Buton de blocare

Pentru operatii de spargere, curatare sau demolare,
apasati butonul de blocare si rotiti parghia de schimbare
a modului de actionare astfel incat indicatorul s& indice
simbolul V. Folositi o dalta spit, o dalta ingusta, o
dalta lata etc.
Pentru percutie ondelungatr (NUMAI PENTRU
MODELELE HR4501C €1 HR4510C)
» Fig.7: 1. Parghie de schimbare a modului de actio-
nare 2. Indicator 3. Buton de blocare
Pentru operatii de spargere, curatare sau demolare,
apasati butonul de blocare si rotiti parghia de schimbare
a modului de actionare astfel incat indicatorul sa indice
simbolul @ Folositi o dalta spit, o daltad ingusta, o
dalta lata etc.

AATENTIE:

. cand utilizati masina in modul @, butonul
declansator nu functioneaza si functioneaza
doar comutatorul glisant.
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PENTRU MODELUL HR4511C
» Fig.8: 1. Parghie de schimbare a modului de actio-
nare 2. Indicator 3. Buton de blocare

Pentru operatii de spargere, curatare sau demolare,
apasati butonul de blocare si rotiti parghia de schimbare
a modului de actionare astfel incéat indicatorul sa indice
simbolul T . Folositi o dalta spit, o dalta ingusta, o
dalta lata etc.

AATENTIE:

. Nu rotiti parghia de schimbare a vitezei cand
masina functioneaza sub sarcina. Masina va fi
avariata.

. Pentru a evita uzarea rapida a mecanismului de
schimbare a modului de actionare, aveti grija
intotdeauna ca parghia de schimbare a modului
de actionare sa fie pozitionata corect intr-una
dintre cele doua sau trei pozitii corespunzatoare
modurilor de actionare.

Limitator de cuplu

Limitatorul de cuplu va actiona atunci cand se atinge o
anumita valoare a cuplului. Motorul va fi decuplat de la
arborele de iesire. In acest caz, burghiul nu se va mai
roti.

AATENTIE:

. De indata ce actioneaza limitatorul de cuplu,
opriti masina imediat. Veti evita astfel uzarea
prematura a masinii.

Lampa indicatoare

» Fig.9: 1.Lampa indicatoare pentru alimentare
PORNITA (verde) 2. Lampa indicatoare de
intretinere (rosie)

Lampa indicatoare verde pentru alimentare PORNITA

se aprinde atunci cand masina este conectata. Daca

lampa indicatoare nu se aprinde, cablul de alimentare
sau controlerul ar putea fi defecte. Daca lampa indi-
catoare este aprinsa dar masina nu porneste chiar
daca este in functiune, periile de carbune ar putea fi
consumate, sau controlerul, motorul sau comutatorul

PORNIT/OPRIT ar putea fi defecte.

Lampa indicatoare de intrefinere rosie se aprinde atunci

cand periile de carbune sunt aproape consumate pentru

a indica faptul ca masgina necesita intretinere. Dupa

circa 8 ore de utilizare, motorul se va opri automat.
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MONTARE

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati deco-
nectat-o de la retea inainte de a efectua vreo
interventie asupra masinii.

Maner lateral

» Fig.10

AATENTIE:

. Folositi manerul lateral numai pentru operatii de
spargere, curatare sau demolare. Nu-I folositi
pentru gaurirea betonului, zidariei etc. Magina
nu poate fi tinutad corect cu acest maner lateral
n timpul gauririi.

Manerul lateral poate fi pivotat cu 360° pe verticala
si poate fi fixat in orice pozitie. De asemenea, acesta
poate fi fixat in opt pozitji diferite, inainte si inapoi, pe
orizontald. Slabiti pur si simplu piulita de strangere
pentru a pivota manerul lateral in pozitia dorita. Apoi
strangeti ferm piulita de strangere.

» Fig.11: 1. Maner lateral 2. Piulita de strangere

Maner lateral

» Fig.12: 1. Maner lateral

AATENTIE:

. Folositi intotdeauna manerul lateral pentru a
garanta siguranta utilizarii atunci cand gauriti in
beton, zidarie etc.

Manerul lateral poate pivota pe fiecare parte, permitand
manevrarea usoara a masinii in orice pozitie. Slabiti
manerul lateral rotindu-I in sens anti-orar, pivotati-l in
pozitia dorita si apoi strangeti-I prin rotire in sens orar.

Instalarea sau demontarea capului

de insurubare (bit)

» Fig.13: 1. Coada burghiului 2. Unsoare pentru
burghie

Curatati coada burghiului si aplicati unsoare pentru

burghie Tnainte de a instala burghiul.

Introduceti burghiul in masina. Rotiti burghiul si impin-

geti-| pana cand se cupleaza.

» Fig.14: 1. Cap de insurubat 2. Mansonul mandrinei

Daca burghiul nu poate fi impins induntru, scoateti bur-

ghiul. Trageti in jos mansonul mandrinei de cateva ori.

Apoi reintroduceti burghiul. Rotiti burghiul si impingeti-I

pana cand se cupleaza.

Dupa instalare, asigurati-va intotdeauna ca burghiul

este fixat ferm incercand sa-l trageti afara.

Pentru a demonta burghiul, trageti mansonul mandrinei

complet in jos si extrageti burghiul.

» Fig.15: 1. Cap de insurubat 2. Mansonul mandrinei

Unghiul de atac al burghiului (la

operatii de spargere, curatare sau
demolare)

» Fig.16: 1. Parghie de schimbare a modului de actjo-
nare 2. Indicator 3. Buton de blocare

» Fig.17: 1. Indicator 2. Parghie de schimbare a
modului de actionare 3. Buton de blocare

Burghiul poate fi fixat la 12 unghiuri de atac diferite.
Pentru a schimba unghiul de atac al burghiului, apasati
butonul de blocare si rotiti parghia de schimbare a
modului de actionare astfel incéat indicatorul sa indice
simbolul &8 Rotiti burghiul la unghiul dorit.
Apasati butonul de blocare si rotiti parghia de schim-
bare a modului de actionare astfel incat indicatorul sa
indice simbolul T . Asigurati-va apoi, printr-o rotire
usoara, ca burghiul este fixat ferm in pozitie.
» Fig.18: 1. Parghie de schimbare a modului de actjo-
nare 2. Indicator 3. Buton de blocare

» Fig.19: 1. Indicator 2. Parghie de schimbare a
modului de actionare 3. Buton de blocare

Profundorul

» Fig.20: 1. Profundor 2. Surub de strangere

Calibrul de reglare a adancimii este util pentru execu-
tarea gaurilor cu adancime egala. Slabiti surubul de
strangere si reglati calibrul de reglare a adancimii la
adancimea dorita. Dupa reglare, strangeti ferm surubul
de strangere.

NOTA:

. Calibrul de reglare a adancimii nu poate fi utili-
zat intr-o pozitie in care acesta atinge carcasa
angrenajului/motorului.

FUNCTIONARE
Operatia de gaurire cu percutie |

Operatia de gaurire cu percutie
> Fig.21

Reglati péréhia de schimbare a modului de actionare la
simbolul T&.

Pozitionati burghiul in punctul de gaurire dorit, apoi actio-
nati butonul declansator. Nu fortati masina. Printr-o apa-
sare usoara obtineti cele mai bune rezultate. Mentineti
masina in pozitie si impiedicati-o sa alunece din gaura.
Nu aplicati o presiunea mai mare daca gaura se infunda
cu aschii sau particule. In schimb, Iasati masina sa
functioneze in gol si scoateti partial burghiul din gaura.
Repetand aceasta operatie de mai multe ori, gaura va fi
curatata si veti putea continua gaurirea normala.

AATENTIE:

. Cand burghiul incepe sa strapunga betonul sau
daca burghiul intalneste barele de armatura
incastrate n beton, masina poate reactiona
periculos. Mentineti-va bine echilibrul si o pozi-
tie stabila a picioarelor, tindnd masina ferm cu
ambele maini pentru a preintdampina reactiile
periculoase.
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ACCESORII OPTIONALE

» Fig.22: 1. Para de suflare

Dupa gaurire, folositi para de suflare pentru a curata
praful din gaura.

Spargere/curatare/demolare

» Fig.23

Reglati parghia de schimbare a modului de actionare la
simbolul T .

Tineti masina ferm cu ambele maini. Porniti masina si
aplicati o usoara presiune asupra acesteia astfel incat
masina sa nu salte necontrolata. Presarea cu putere a
masinii nu va spori eficienta acesteia.

INTRETINERE

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debran-
sat-o de la retea nainte de a efectua operatiuni
de verificare sau intretinere.

. Nu utilizati niciodata gazolina, benzina, diluant,
alcool sau alte substante asemanatoare. in caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau
fisuri.

AATENTIE:

. Aceasta reparatie trebuie executata numai de
centrele de service Makita autorizate.

Aceasta masina nu necesita lubrifiere din ora in ora
sau zilnica deoarece dispune de un sistem de lubrifiere
incorporat. Ea trebuie relubrifiata la fiecare inlocuire

a periilor de carbune. Trimiteti intreaga masina la un
centru de service Makita autorizat pentru acest serviciu
de lubrifiere.

Pentru a mentine siguranta si fiabilitatea masinii,
reparatiile si reglajele trebuie sa fie efectuate numai la
Centrele de service autorizat Makita, folosindu-se piese
de schimb Makita.

AATENTIE:

. Folositi accesoriile sau piesele auxiliare reco-
mandate pentru masina dumneavoastra in acest
manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau
piese auxiliare poate cauza vatamari. Folositi
accesoriile pentru operatiunea pentru care au

fost concepute.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Burghie cu placute de carburi metalice SDS-MAX
. Dalta spit SDS-MAX

. Dalta ngusta SDS-MAX

. Dalta latd SDS-MAX

. Dalta pentru gresie SDS-MAX

. Dalta-spatula SDS-MAX

. Vaselina pentru angrenaje

. Unsoare pentru burghie

. Maner lateral

. Maner lateral

. Profundorul

. Para de suflare

. Caseta de transport
NOTA:

. Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot

diferi in functie de tara.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOAOAL|

Monen HR4501C |  HR4s10C |  HR4s1IC

Kanauntetn Bypruja ca kapbugHum Bpxom 45 mm

OcHoBHa Bypruja 125 Mm

BpauHa 6es onTepehera (MUH™) 130 - 280
Bpoj yaapa y MuHyTtH 1.250 - 2.750

YkynHa gyxvHa 458 mm

HeTo TexunHa 8,2-8,4«r | 8,9-9,0kr | 9,0-9,1«r
BawTunTHa knaca =

. 360r Haller HenpecTaHor UCTPaxuBaa v pasBoja 3apxaBamo NpaBo M3MEHa HaBEAEHUX crieumdukaLmja

6e3 npeTxofHe Hajase.

. Cneuudwmkaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum semrbama.
. TexvHa MoXe [a ce pasnukyje y 3aBUCHOCTM of HacTaBaka. Hajnakwa v HajTexa kombuHauuja, npema

npoueaypu EMNTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

HameHa
OBaj anar je Hamek€eH 3a yaapHO ByLuere Lumrnu,
6eToHa 1 kKameHa, kao U 3a Knecarbe.

MpexHo Hanajawe
Anat cMe a ce NPUKIbY4n camo Ha MOHOa3HN M3BOP
MPEXHOT HaroHa Koju oAroBapa nogauuyma ca HaTnmcHe
nnoyuue. Anatu cy ABOCTPYKO 3aLUTUTHO U30510BaHN 1
3aTo MOry fa ce NpUKIbyye 1 Ha MpexHe yTuiHuLe 6e3
y3emrbema.
Byka
TunuyaH HMBO Byke no oueHun A ogpeheH je npema
EN62841-2-6:

Mogen HR4501C

Huso 3ByuHor nputncka (Lya): 97 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lya): 105 dB (A)

TonepaHumja (K): 3 dB (A)

Mopen HR4510C

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lya): 95 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 103 dB (A)

TonepaHuuja (K): 3 dB (A)

Moaen HR4511C

HwBso 3ByuHor nputncka (Lya): 95 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lya): 103 dB (A)

TonepaHumja (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: leknapvicaHe Bpe4HOCTU eMucuje
6yke cy n3amepeHe npema craHaapaM3oBaHOM
MEPHOM MOCTYTKY U MOFy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehuBatse anara.

HAMOMEHA: [leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Byke ce Takohe MOXe KOPUCTUTM 3a NperIMMUHapHy
NPOLIEHY N3MOXEHOCTH.

A YN0O30PEHE: Hocute zawtntHe
cnywanuue.

A YNO30PEHE: EmMucuje Gyke TOKOM

CTBapHe NpUMeHe enieKTPUYHOr anarta Mory ce
pa3nukoBaTH oA AeknapucaHe BPeAHOCTU Y
3aBMCHOCTU O/} HA4YMHa Ha KOjU Ce KOPUCTHU anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
naeHTUgUkoBanu 6e3benHoCcHe Mepe 3a 3alWITUTY
pykoBaoua Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHu
W3I0XKEHOCTUN Y CTBapHUM YyCrioBUMa yrnoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHOr LMKIyca,
Kao WTo je Bpeme paga ypehaja, anu u Bpeme
Kafa je anaTt UCKIby4eH 1 Kafa paau y npasHoMm
xopy)-

Bu6pauuje

Tabena y HacTaBKy npukasyje yKyrnHy BpegHoCT
BubGpaumja (BekTopcku 36up no Tpu oce), ogpeheHy
npema ogrosapajyhem crangapay.

Mogen HR4501C

Pexxium papa | Emucuja Hecurypoc (K) | Mpumersnemn
BUGpauuja craHpapa /

ycnoB
TecTUpama

YaapHo 14,3 m/c? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

Bywere

6eToHa (ap, 1p)

DyHKUKja 9,9 m/c® 1,5 m/c® EN 62841-2-6

Knecatba ca

604HOM pyyKOM

(@n, creq)

dyHkumja 9,0 m/c® 1,5 m/c® EN 62841-2-6

Knecama

ca 604HUM

pyKoxBaTom

(@n, crieq)
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Mopen HR4510C

Pexum papa | Emucuja Hecuryprocr (K) | MpumersuBu
BuGpauuja ctaHpapa /

ycnos
TecTupawa

YaapHo 8,6 m/c” 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

bywetre

6eToHa (an, o)

dyHKuMja 7,0 m/c? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

Knecara ca

604YHOM pyyKOM

(@, cheq)

dyHKuMja 7,4 mic? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

Knecara

ca 604HUM

pykoxBaTom

(@n, chieq)

Mopen HR4511C

Pexum paga | Emucuja Hecuryproct (K) | Mpumerwsuem
BuGpauuja ctaHpapa /

ycnos
TecTupara

YaapHo 8,3 m/c® 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

ByLietbe

6eToHa (an, 1p)

OyHKumja 7,1 mic? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

Knecara ca

604YHOM pyyKOM

(an, cheq)

dyHKuMja 7,0 m/c? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

Knecawa

ca 604HUM

pykoxBaToM

(@n, chieq)

HAMOMEHA: leknapvicaHe yKyrnHe BpeaHOCTH
BMbGpauuja cy usmepeHe npema ctaHaapAn3oBaHOM
MEPHOM MOCTYIKY U MOFy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehuBatse anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpegHoOCTH
Bubpaumja ce Takohje MOry KOpucTuTH 3a
nNpenMUHapHy NPOLIEHY U3MNOXEHOCTU.

AYN030PEHE: BpeaHocT emucuje Bubpaumja
TOKOM CTBapHe NpUMeHe eNleKTPUYHOT anaTta Moxe
ce pasnuKoBaTu of AeknapucaHe BPeAHOCTHN Y
3aBUCHOCTM O/} HA4YMHa Ha KOju ce KOPUCTHM anar, a
noce6GHo koja BpcTa npeamMeTa ce obpahyje.

AYrNo30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTudbmnkoBanu 6e3beaHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY
pyKoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHU
M3NOXEeHOCTN Yy CTBapHUM yCrioBMMa ynoTtpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHoOr LUKyca,
Kao WTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme kapga
je anaT uckrby4eH 1 Kaga paav y npasHom xoay).

[eknapauuje o ycarnaweHocTu

Camo 3a €e8poriCcKe 3eM/be

[eknapaumje o0 ycarnawieHocT cy eo aHekca A’y OBOM
ynyTCcTBY 3a ynotpeby.

OnwTta 6e36egHOCHa yno3opeka 3a

eJIeKTpu4yHe anarte

AyYrno30oPEHE MpouunTajTe cBa 6e36egHOCHa
ynosopeha, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuundmkalmje AOCTaBIbLEHE Y3 OBaj eNeKTPUYHU
anart. HenowToBawe CBUX foneHaBeaeHUX
6e36eqHOCHNX ynyTCTaBa MOXe 13a3BaTu eNeKTPUYHN
yaap, noxap w/unv o3bursHy noepegy.

CauyBajTe cBa ynosopesa u
ynyTcTBa 3a oyayhe notpebe.

TepMuH ,enekTpUYHM anat” y ynosoperuma ogHoCH
Ce Ha ereKTPUYHM anart Koju ce Hanaja U3 eneKkTpuyiHe
Mpexe (kabnom) nunu 6atepuje (6e3 kabna).

BE3BE[JHOCHA YNO3OPEHA 3A

YOAPHE BYLWWUITULIE

Be36eaHocHa ynyTcTBa 3a cBe onepauuje

1. Hocwure 3awTuTHe cnywanuue. Vianarawe byun
MoXe Aa Aosefe o rybuTka cnyxa.

2. KopucTtute nomohHe pyuke ako cy
[ocTaBrbeHe ca anaTtoMm. [ybutak koHTpone
MOXe Aa AoBefe [0 TenecHUxX nospeaa.

3.  EnekTpuyHu anaT ApxuTe 3a u3onosaHe
pykoxBaTe kaja o6aBrbaTe pafgoBe npu Kojuma
nocToju MmoryhHoCT Aa pe3Hu npubop aoampHe
CKpvBeHe BoA0Be UK npeceyve CONCTBEHN
kabn. PesHu npubop koju AoanpHe CTPYjHN BOA,
MOXe Aa CTaBW NMoj HamnoH U3NoXxeHe MeTanHe
[enoBe eneKkTPUYHOr anata 1 U3noxw pykosaoua
CTpyjHOM yAapy.

Be3beaHocHa ynyTcTBa 3a kopuwhere ayrux

6ypruja ca yaapHom Gylumnuuom

1. O6aBe3HO NOYHUTe Aa BylIUTe NPU HUXKO]
6pP3uUHM U TaKo Aa BpX HacTaBKa Aoaupyje
npeamet ob6paae. MNpv BULWINM Gp3uHama
HacTaBak MOXe [a ce caBuje ako ce crnobogHo
okpehe 6e3 gogmpusara npegmerta obpage, LWTO
MOXe fa foBeAe [0 NoBpeae.

2. TpumeHUTe NpUTUCaK CaMO Y ANPEKTHO]
NIMHUjU ca HacTaBKOM M HemojTe aa
npumerbyjeTe NPeKOMepPHU NpUTMCaK.
HacTaBum mory fa ce caswujy 1 Tume goseay 4o
nperioma unu rybutka KoHTpore, LTo MoXe Aa
n3a3oBe TenecHe NnoBpeae.

MNopaTtHa 6e36egHOCHa yno3opera

1. HocwuTe ojayaHy Kany (3aWTUTHU WNem),
3alITUTHe Hao4ape U/Mnu WTUTHUK 3a nuue.
OGuyHe Hao4ape 3a BUA unu cyHue HACY
3awTUTHe Hao4ape. NMpenopyuyje ce aa HocuTe
¥ MackKy 3a npaluuHy 1 pykaBuue ca ae6enum
TanauMpameM.
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2. YBepuTe ce aa je 6ypruja npuuspliheHa Ha
MecTY npe Hero LITO NoYHeTe ca pafoM.

3. MMop HopmanHum ycnoBuMa papa anart he
npoussBoAuTH BUGpaLumje. 3aBpTHU MOTY Nako
Aa ce onabage, y3pokyjyhu kBap unuv Hecpehy.
Mpe papa naxrbuBoO NpoBepuTe Aa Nu cy
3aBpTH:U A06po npuyBplheHn.

4. o xnagHOM BpeMeHy WK aKko anar Huje
fayro kopuwheH, nycTuTe anart aa ce yrpeje
M3BECHO BpeMe Mpe Hero LITo ra nycTurte Aa
paam noa nyHum ontepehewem. Ha Taj HaunH
he ce ma3uBo pa3paauTu. Be3 ogroeapajyher
3arpeBarba NocTynak yaapHor bylema je
Texak.

5. To6GpuHUTe ce Aa yBEeK MMaTe YBPCT OCrioOHaL}
ucnop Hory. YBepuTte ce Aa HUKora Hema ucnog,
Bac ako anat KOpMCTUTe Ha BUCOKUM MecTuMa.

6. UspcTo ApxuTe anar ca o6e pyke.

7.  Pyke apxuTe fare o NOKPeTHUX Aenosa.

8. HemojTe ga octaBrbarte ykibyueH anart. Anat
YKIbyu4MTe caMo Kaja ra opXxure pykama.

9. HemojTe Aa ycmepaBate anart ka 6uno kome
Aok pagute. Bypruja 6u morna aa usnetu n
HeKkora 036UrLHo noBpeau.

10. bByprujy, nenoBe 6nu3y 6ypruje unu npegmer
obpapge HemojTe Aa Aoaupyjete ogmMax nocne
3aBpLueTKa paaa jep mory aa 6yay spno Bpyhu
1 MOXeTe Aa ce oneyeTte.

11. Heku maTepmjanu cappxe xeMukanuje Koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu Aa He
6y Aowno Ao yaucara npalinHe Unu KOHTaKTa
ca Kkoxxom. CneauTte 6e3begHocHe nogaTke
pobaBrbaya matepujana.

12. HemojTe gupaTy yTUKay MOKPMM pyKama.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

A Yr030PEHE: HEMOJTE ce6u na
[03BONUTE Aa 3aHemapuTe cTpora 6e36eaHOCHa
npaBuna Koja ce ogHoce Ha oBaj npousBop ycnen
YukbeHULE Aa cTe npousBoA Ao6po ynosHann

M CTEKNU PYTUHY Y PyKoBakby HUMe (ycnes
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WIK HemnoluToBakwe 6e36eAHOCHMX NpaBuna
HaBeZleHUX Y OBOM ynyTCTBY MOTy fJOBECTH 0

TEeLWKUX TenecHUX nospeaa.

ONMUC ®YHKUWUJA ATIATA

Anaxma:

. Mpe nogeluaBarba nnu npoeepe dyHKLUMja
anaTa yBeK NpoBepuTe Aa N je anat UCKrby4eH
1 OABOjEH U3 eNeKTPUYHE Mpexe.

(DYHKLI,VIOHVICGH:G npekungaya

» Cnukal: 1. OkvaHu npekngay

3A MOAEN HR4511C

Anaxmwa:

. lMpe npukrby4nBaksa anarta Ha Mpexy
yBeK NpoBepuTe Aa Nu npeknaay pagu
npaswnHo u aa nu ce Bpaha y nonoxaj ,OFF*
(MCcKrbyYMBaH-€) NOLITO ra nycTuTe.

3a nokpeTtawe anarta, jeQHocTaBHO noByuuTe
npeknaad. 3a 3aycCTaB/baw€ anara nycTtute okuaad.

3A MOJEIJE 4510C/ HR4501C

Oknpay npekugaya

Anaxma:

. Mpe npukrbyynBatba anarta Ha Mpexy
yBeK NpoBepuTe Aa Nu Npekuaay paau
npaBunHo 1 aa nu ce Bpaha y nonoxaj ,OFF*
(MCcKrbyYMBaH-€) NOLUTO ra nycTuTe.

. OBo npebauyje dyHKUMje kaga nogeluasarte
anart y pexuMy paga ca 03Hakom YV u TE.

3a nokpeTtate anata, jeAHOCTaBHO NOByLUTE
npekugady. 3a 3aycTaBrbare anara nycrute okuaay.

Knusuu npekungad

Anaxma:

. lMpe NpukrbyumBaka anata Ha Mpexy yBek
npoBepuTE fa N je anaTt UCKIbyYeH.

. OBo npebauyje dyHKUMje camo kaja
noaeLuaeare anar y pexvuMy paga ca
o3rakom W,

Kapa kopuctuTe anaTky y pexumy yaapaua ayxe
BpeMeHa, AOCTynaH je KNu3Hu npekugad. [la bucte
nokpeHynu anart, nputuchute ,| (ON)“ cTpaHy knusHor
npekngada. [la 6ucte 3aycrasunu anat, nputucHute ,0
(OFF)“ cTpaHy knu3Hor npeknaaya.

» Cnwuka2: 1.[Monyra npekupgaya
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NMpomeHa 6p3nHe

» Cnuka3: 1.[logelwaBare bpojuyaHuka

Bpoj obpTaja 1 ynapa no MuHyTy MOXe Aa ce nogecu
okpeTareM 6pojyaHuka 3a nopeLuaBare. bpojuaHuk je o3HadeH
6pojesuma of 1 (Hajmarba 6p3nHa) fo 5 (nyHa 6p3uHa).
Mornepajte Tabeny ncnog aa 6yucte BUAENU 0gHOC
n3mehy 6poja Ha 6pojuaHunky 3a nofellasane 1 6poja
obpTaja/ ynapa no MUHyTY.

Bpoj Ha 6pojyaHuky . . .
3a nogeluasare Bpoj obpraja y MuHyTH | Bpoj yaapa y MUHyTH
5 280 2.750
4 260 2.550
3 200 1.950
2 150 1.450
1 130 1.250
AnaxbA:

. AKO ce anaT cTaniHo KOPUCTU Ha MarVM
6p3vHama ToKOM Ayxer nepuoga, MoTtop he ce
npeonTtepeTuTu, WTo he JOBECTU A0 KBapa.

. OKpeTHU Npekmaay 3a nofellaBame Ce MoXe
oKpeHyTu camo Ao 5 n Hasag oo 1. Hemojte
Ha cuny Aa nokyluasaTe fa OKpeHeTe npeko 5
unm 1, unn moxe Aohm fo kBapa yHKuUmje 3a
nogeluaBawe 6p3unHe.

Opabup pexuma paga

PoTtauuja ca ynapumma
» Cnuka4: 1.[lonyra 3a npoMeHy Ha4yuHa paga
2. Mokasusady 3. lyrme 3a 3akrbyyaBahe

» Cnuka5: 1. [lonyra 3a npoMeHy Ha4yuHa paga
2. Mokasusady 3. lyrme 3a 3akrbyyaBahe

[a 6ucte 6yumnu Ha 6eToHy, rpaheBuHU T,
OTMycTUTE AyrMe 3a 3akrbyyaBare Tako [a nokasvsay
nokasyje Ha o3Haky 8. KopucTute 6yprujy ca Bpxom o
Bondpam-kapbuaa.

Camo yekuh

3A MOAEN HR4501C U HR4510
» Cnuka6: 1.[Monyra 3a NnpomMeHy HauvHa paja
2. Mokasusad 3. [lyrme 3a 3akrbyyaBahe

3a onepauyje obpaae ANETOM, KNecaka Unu pyLuera,
OTMyCTUTE AYTME 33 3aKrbyyaBake 1 OKPEHUTE Nonyry 3a
NPOMEHY Tako Aa nokasnsay ykasyje Ha 03HaKy V. Kopuctute
npo6ojaLl, NfbOCHATO ANETO, ANETO 3a Knecatbe UTA.
3a gyroTtpajHe yaapue (CAMO 3A MOAENNE
HR4501C 1 HR4510C)
» Cnuka7: 1.[lonyra 3a npomeHy HauuHa paga

2. MNokasueay 3. [lyrMe 3a 3akrbyyaBare
3a onepaumje obpage ANeToM, knecara Unm pyLlena,
oTNycTUTE Ayrme 3a 3akiby4aBake 1 OKpeHuTe no%ry
3a MPOMEHY Tako Ja nokasusay ykasyje Ha 03Haky
KopwucTtute npobojau, nrbocHaTo Anerto, ANeTo 3a
Krnecare uta.

AnaxmA:

. Kapga kopuctvTe anart y pexumy ca 03HakoM ) ,
npekugay He paaw, Beh paam camo KIm3Hu
npekugau.

3A MOOEN HR4511C
» Cnuka8: 1.[lonyra 3a npomeHy HauMHa paga
2. MokasuBay 3. [lyrme 3a 3akibyyaBame

3a onepauwje obpage AnNeTOM, Knecawa Unu pyluekba,
OTNyCTUTE yrMe 3a 3akiby4aBate U OKpeHUTe Nonyry 3a
NPOMEHy Tako Aa nokaaunsay ykaayje Ha osHaky U . Kopuctute
npobojaLl, NfbOCHATO ANETO, ANETO 3a Knecake UTA.

Anaxmwa:

. Hewmojte na okpehete gyrme 3a npomeHy
HauvHa pafa [ok anat paau nog ontepeherem.
To posoau go owTehewa anaTta.

. [a 6ucte n3dernu 6p3o xabarwe MexaHu3ama 3a
NPOMEHyY pexuma, nasuTte ga fyrme 3a npoMeHy
pexuma paga yBek 6yae No3uTUBHO NOCTaBIbLEHO
y jedaH of Tpy nonoxaja pexuma paga.

JNlumuTaTop o6pTHOr MOMEHTA

JlumnTaTop 06pTHOr MOMEHTA Ce aKTUBMpa Kaj ce
[OCTUrHe ogpeheHn HMBO 06pTHOr MoMeHTa. MoTop he
ce 0BOjUTK oA M3nasHe ocoBuHe. Kag fohe go tora,
Oypruja he npectatu ga ce okpehe.

Anaxma:

. Yum ce akTMBMpa NUMUTATOpP O6PTHOr MOMEHTA,
WUCKIby4ynTe anar. Tako hete cnpeynTn
npespemMeHo xabar€e anaTa.

MHaukaTopcka namnuua

» Cnuka9: 1. lamnuua nHamkaTopa 3a yKiby4eHo
Hanajane (3eneHa) 2. Jlamnuua
nHAMKaTopa 3a cepBucuparne (LpBeHa)

3eneHv nHauKaTop Hanajawa ykrbydyje ce kafa je anat
YKIbYYEH Y YTUYHULY. AKO MHAMKATOpCKa naMnuua He
CBETNK, kabn 3a Hanajake U KOHTPOMNep Cy MoXaa
HewvcnpaBHW. iHaukaTopcka namnuua je ykrbyyeHa, anu
anart ce He nokpehe Yak H1 kaga je yKrbyYeH, Moxaa cy
UCTPOLLEHE YITbEHUYHE YETKULIE, UM je KOHTPONEP,MOTOP
WK Npeknaad 3a ykibyumBake/UCKIbyunBarLe Y KBapy.
Kapa cy yrrbeHe YeTkuLe CKOpo UCTpOLUeHe, Tpenepn
LpBeHa cepBUCHa Namnuua koja o3HavaBsa aa je
notpebHo cepBucuparbe anarta. HakoH otnpunvke 8
catu ynotpebe, moTop he ce ayToMaTCKu UCKIbYUUTU.

MOHTAXA

Anaxma:

. Mpe n3Bohetba pagoBa Ha anaty yBek NpoBepuTe Aa i
j& VCKTbyYeH 1 Aa N je yTuKkad U3ByYeH U3 YTUYHHULE.

BouHa py4ka
» Cnuka10

Anaxmwa:

. Kopuctute 6o4Hy pyyky camo npununkom obpage
ONeToM, Knecawa unu pylewa. He kopuctute
npunukom byliewa 6eToHa, rpahesuHe uta. He
MoXeTe Aa NpaBUMHO Ja ApxuTe anat nomohy
oBe 6oyHe pyyke kaga byluuTe.
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BoyHa py4ka moxe fa ce okpeHe 3a 360° no BepTukanu
1 [la ce y4BPCTU Y XerbeHOM nornoxajy. Takohe ce
yuBpLuhyje y ocam pasnuunTrx nonoxaja yHanpea v
yHa3af, no xopu3oHTanu. JegHoctasHo onabasnte
MmaTuLy 3a 3aTesare fa bucte okpeHynu 6o4Hy pyuky
y XerbeHu nonoxaj. 3aTm 4YBPCTO 3aTerHnTe MaTuLly
3a 3aTesarbe.

» Cnukall: 1. boyHa pydka 2. MaTuua 3a 3aTe3awe

» Cnukal2: 1.BoyHu pykoxsat

Anaxmwa:

. YBek kopuctute 604HM pykoxeaT Aa bucrte
06e3beannu npasunaH pag npunukom byuera
6eToHa, rpafheBuHe uTa.

BouHu pykoxeaT okpehe ce Ha obe cTpaHe 1 omoryhasa
nako pykoBak-e anaTom y 6uno Kom nomnoxajy.
OkpeHwnTe 6OYHM pyKoXBaT CyNnpoTHO Of CMepa
Ka3arbke Ha caty Aa 6ucte ra onabasunu u nogecuTe
ra y erbeHu nonoxaj a 3atum ra 3aterHute okpehyhu
ray cMepy kasarbke Ha cary.

MocTaBrbawe unu ckuaawe aena

» Cnukal3: 1.[pxauy 6ypruje 2. Ma3uo 3a byprujy

OuucTuTe npuxear bypruje n HaHecuTe Ma3vBo npe
nocrtaereama bypruje.

MocTaBuTe Byprujy y anat. OkpeHute Gyprujy u rypajte
je Aok He ynapw.

» Cnukal4: 1. bypruja 2. Moknonauy cTe3He rnase
Ako He MoxeTe Aa rypHeTe Byprujy yHyTpa, YKnoHuTe
je. MoByuuTe Noknonav, cTeaHe rnase HEKONMKO nyTa
Hapone. 3aTum nNoHoBo noctasuTe Gyprujy. OkpeHnTe
Byprujy v rypajte je Aok He yaapw.

HakoH MOHTMpatba, yBeK NpoBepuTe Aa nu je bypruja
4YBPCTO Ha CBOM MeCTY Tako wwTo hete nokyliaTtu aAa je
n3Byyerte.

[a 6ucte nssagunu 6yprujy, noByLmTe Noknonaw
CTesHe rnaBe Hagone Ao kpaja u ussyuute byprujy.

» Cnukal5: 1. Bypruja 2. Moknonay cTe3He rnase

Yrao 6ypruje (npynukom obpaae

ANeToM, Knecaka WUnu pyLuexa)

» Cnuka16: 1. [lonyra 3a npomeHy HauMHa paga
2. Mokasueay 3. [lyrme 3a 3akibyyaBame

» Cnukal7: 1.[MokasuBay 2. MNonyra 3a npoMeHy
HaunHa paga 3. [lyrMe 3a 3akrbyyaBare

Bypruja moxe ga ce npnyBpcTy Noa 12 pasnuuntmx
yrnoea. fla 6ucte npomenunu yrao bypruje, otnyctute
Ayrme 3a 3akrbyyaBakse U poTupajTe nonyry 3a
NPOMeHY Tako Aa nokasueay nokasyje Ha 03HaKy @Q9.
MocTtaBwuTe Byprujy y xxerbeHu yrao.
OTnycTuTe Ayrme 3a 3akrbyyaBane 1 poTupajte nonyry
3a NPOMEHyY Tako Aja nokasueay nokaayje Ha o3Haky 1 .
3aTtum npoBepuTte Aa nu je Gypruja YBpCTO Ha MECTY
Tako wro hete 6naro ga je okpeHerte.
» Cnukail8: 1. [Monyra 3a npomeHy HaunHa paga

2. Mokasueay 3. [lyrme 3a 3akrbyyaBake

» Cnuka19: 1. [Moka3ueay 2. MNonyra 3a npomeHy
HaynHa paga 3. [lyrme 3a 3akrbyvaBare
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FpaHn4HuK gy6uHe

» Cnuka20: 1. Mepay aoybuHe 2. 3aTe3Hu 3aBpTak

paHnyHuK oybuHe je norogaH 3a byllere pyna
jenHake gy6uHe. OTnycTUTE 3aTe3HU 3aBpTaks U
nogecuTe rpaHNYHKK Ay6uHe Ha xerbeHy ayouHy.
HakoH nogeluaBarba, NPUYBPCTUTE 3aTE3HW 3aBPTaks.

HAMOMEHA:

. IpaHnyHUK ayBUHe He MOoXe Aa ce KOpUCTM y
nonoxajy y kome yaapa y kyhuiTre synyaxuka /
moTopa.

ByLIJeI-be ca ygapameMm
» Cnuka21

MopecuTe nonyry 3a NpoMeHy Ha osHaKy?%.
MocTtaBuTe Byprujy Ha xerbeHy nokauujy 3a byliexe
pyne, 3aTum nosyuuTe npekugay. He nputuckajte anar.
Jlarann nputucak gaje Hajborbe pesyntarte. [pxuTe
anar HemoMWYHO U CripeyYnTe ra Aa CKIM3He U3 pyre.
He npumersyjTe BULLIE NpuTMCKa Kaaa ce pyna 3anyLum
onurbLMMa unu genosnmMa. YMecTto Tora, NoKpeHuTe
anar y npasHom xofy, NoTOM AeNMMUYHO n3BaauTe Aeo
13 pyne. MNoHaBrbakeM OBOTr NOCTYMKa HEKOMNWKO nyTa,
pyna he ce o4MCTUTK 1 HOpMarnHo Byluere ce Moxe
HacTaBuUTW.

AnaxmA:

. Kapa 6ypruja 3anoyHe npobujare kpo3 6ETOH 1
ako Hauhe Ha apmaTypy y 6eToHy, TO MoXxe 6UTH
onacHo 3a Bac. OgpxaBajTe gobap 6anaHc n
6e3benaH ocroHal, Ok YBPCTO ApXKWTE anat
ca obe pyke Aa bucTe cnpeynnu HexerbeHo
noHaluate anara.

W3ayBHa nymnuua (onumoHu

AopaTHU npubop)

» Cnuka22: 1.[lyBarbka

HakoH 6yLuera pyne, Kopuctute nagyBHy nymnuuy Aa
6ucte n3baunnu npalunHy u3 pyne.

O6pana anetom/knecame/pyLuese

» Cnuka23

MopecwTe nonyry 3a NPOMeHyY Ha 03HaKy T.
UspcTo ApxxuTe anat ca obe pyke. Ykrbyunte anar
1 6naro ra NPUTUCHUTE TaKo Aa He OACKaye OKomo
HeKOHTponmMcaHo. Jako npuTuckare anarta Hehe
noeehat yunHak.
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OOPXABAKE

Anaxmwa:

. Mpe Hero WTo NoYHeTe C nperneaom unwv
ofpXaBareM anarta, npoBepuTe Aa nu je anat
UCKIbYYeH a yTuKay U3ByYeH 13 yTUYHULE.

. HewmojTe na kopuctute HadpTy, 6eH3NH,
paspefuBay, ankoxon n cnuyHo. Mory ce
nojasuTu rybutak 6oje, aecopmauimja nnu
owTeheme.

AnaxmA:

. OBo cepBucupatbe Tpeba Aa 06aBu UCKbYUMBO
osnawwheHu cepsuc 3a npouasoge Makita.

OBaj anat He 3axTeBa NnogMasnBar-e CBaKor caTa

UM CBaKOAHEBHO jep “Ma 3aTBOPEHN CUCTEM
nogmasusarba. Tpeba fa 6yae nogmasam cBaku

nyT Kaga ce Mekajy yribeHe yetkuue. Mowarunte
KoMnneTaH anart y oBnawhexu cepsuc 3a Makita
npon3Boze 3a OBy ycnyry noaMasuBatrba.

BE3BE[LAH v MOY3OAH papg anata rapaHTyjeMo camo
aKo nornpaeke, CBako ApYro 0Ap)XXaBake Ui NofeLlaBate,
npenyctuTe oenawheHom cepsucy 3a anat Makita, y3
ynoTpeby opuruHanHux pesepaHux aenosa Makita.

onuuoHum AOAATHU

NMPUBOP

Anaxmwa:

. OBa onpema 1 npubop HamereHM cy 3a
ynotpeby ca anatom Makita onucaHvum y oBom
ynyTcTBY 3a ynotpeby. Ynotpeba gpyre onpeme
1 npubopa mMoxe fa AoBede A0 NoBpeaa.
[enose npnbopa nnn onpemy KOpUCTUTE camo
3a npeasuheHy HameHy.

[a 6ucte casHanu geTare y Be3u ca OBUM AOAATHUM
npubopom obpatute ce NoKanHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
Makita.

. SDS-MAX HacTaBum ca TBpAMM KapGuaHUM BPXoM
. SDS-MAX npo6ojaL

. SDS-MAX nrbocHaTo Aneto

. SDS-MAX gneTto 3a knecawe
. SDS-MAX gneto 3a nnoynue
. SDS-MAX aluoB 3a rmvHy

. MaswuBo 3a yekunh

. Ma3swuBo 3a HacTaBak

. BoyHa pyuka

. BoyHu pykoxsat

. IpaHWyHUK Oy6UHe

. WMapyBHa nymnuua

. KyTuja 3a Howene
HAMOMEHA:

. MojeanHe cTaBke Ha NUCTU Mory BUTK
yKIbyYeHe y cappkaj nakoBara anara kao
cTaHaapaHa onpema. Mory ce pasnvkoBaTtt o
3emrbe 0 3eMrbe.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Monens HR4501C |  HR4s10Cc |  HR4s1IC

MpoussoauTensHOCTL Ceeprio ¢ TBepl:lOCuI'IJ'IaBHOVI 45 mm

nnacTHom
KornoHkoBoe onoto 125 Mm
Uncro 06opoToB Ges Harpyski (MUH ™) 130 - 280
YaapoB B MUHYTY 1250-2750

Obuwas anuHa 458 mm

Bec HetTo 82-84xw |  89-90kr |  90-91
Knacc 6esonacHocTn =

. Bnarogaps Hallen NoCTOsIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMmMe nccrnefoBaHui U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEeXHUYeCcKMe xapakTepuCTUKN MOTyT BbiTb N3MeHeHbl 6e3 NpeBapuTENbHOTO YBEAOMMNEHUS.
. TexHWn4eckne xapakTepUCTUKN MOTYT pasnnMyaTbCs B 3aBUCUMOCTUN OT CTPaHbI.

. Macca mMoxeT oTnnyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT JOMONHMUTENbHOro o6opyaoBaHus. B Tabnuue npeacraBneHsbl
KOMBMHaUMK ¢ HanbonbLLe N HaMMeHbLLEN Maccol B COOTBETCTBUM € npoLieaypoit EPTA 01/2014.

HasHaueHue

[laHHbIN UHCTPYMEHT NpeaHasHayveH Anst yaapHoro
CcBeprieHns kupnuya, 6eToHa 1 KamHs1, a Takke Anst
nonénesaHus.

Mutanune
[MoakntoyanTe AaHHbI MIHCTPYMEHT TOMbKO K TOMY
VCTOYHUKY MUTaHUS!, HaNpsKeHne KOTOPOro COOTBET-
CTBYET HanpsXXeHWIo, ykazaHHOMY Ha MacnopTHOW
Tabnuuke. IHCTpyMeHT npeaHasHayeH ans paboTsl ot
MCTOMHMKa ofHOa3HOro nepemeHHoro Toka. OH umeet
[BOVHYI0 U30MSALMIO N MOITOMY MOXET MOAKI0YaTLCS K
po3eTkam 6e3 3a3emreHus.
Lym
TUNWUYHBIA YPOBEHb B3BELLEHHOrO 3BYKOBOIO JaBneHunst
(A), n3amepeHHbI B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-6:
Mogens HR4501C
YpoBseHb 3BykoBOro AaBneHns (Lya): 97 ab (A)
YpoBeHb 3BykOBOW MOLLHOCTH (Lwa): 105 AB (A)
MorpewHocts (K): 3 b (A)
Mogens HR4510C
YpoBeHb 3BykoBOro Aasnenunst (Lya): 95 ab (A)
YpoBeHb 3BYKOBOMW MOLLHOCTM (Lya): 103 Ab (A)
MorpewHocTsb (K): 3 ab (A)
Mogens HR4511C
YpoBeHb 3BYKOBOro AaBneHus (Ly): 95 ab (A)
YpoBeHb 3BykoBOW MOLLHOCTY (Lwa): 103 AB (A)
MorpewHocts (K): 3 b (A)

A OCTOPOXHO: Vicnon b3ynTe cpeacTea
3aWmTLI cnyxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
Bpemsi (hakTU4eCcKoro UCNoNbL30BaHUSA 3NEKTPO-
WHCTPYMEHTA MOXET OTNNYaTbCA OT 3asiBNIEHHOro
3Ha4yeHUs B 3aBUCUMOCTHU OT cnoco6a npumeHe-
HUA MHCTPYMEHTa U B 0co6eHHOCTH OT Tuna obpa-
b6aTbiBaemMou getanu.

A OCTOPOXHO: O6szatenuHo onpegenuTe
Mepbl 6e30MacHOCTH ANs 3aWMThI onepaTopa,
OCHOBaHHbIE Ha OLleHKe BO3AeNCTBUS B pearb-
HbIX YCIIOBUSIX UCNOMbL30BaHUA (C y4ETOM BCex
3TanoB paboyero UMK, TaKUX KaK BbIKIO-
YeHMe UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKITHOYEHUE).

Bubpauus

B Tabnuue Huxe NpuBeseHo CyMMapHoe 3HadyeHne
BMGpaumMn (CymMa BEKTOPOB MO TPEM OCsIM), onpeae-
NEHHOE B COOTBETCTBUM C MPUMEHUMbIM CTAHAAPTOM.

Mogens HR4501C

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst LUyMa U3MepeHo B COOTBETCTBUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTIbITAHUI N MOXET ObiTh
MCMOnNb30BaHO ANs CPaBHEHWS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTPaHeHUst LyMa MOXHO TakXe MCMonb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO34ENCTBUS.

Pa6ouuin Pacnpo- Morpelwu- MNpumeHn-

pexum CTpaHeHue HocTb (K) MbIW CTaH-
BUGpauun Aapt / Pexum

UCnbITaHUA

YpapHoe 14,3 m/c? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

cBepreHue

BeToHa (an, 1p)

O6paboTka 9,9 m/c? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

3ybunom c

1cnornbL3oBa-

Huem 6oko-

BOW PYKOSITKM

(@n, creq)

O6paboTka 9,0 m/c’ 1,5 m/c? EN 62841-2-6

3y6unom c

ucnornb3oBa-

Huem 6oKkoBoM

PYYKA (@h, chieq)
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Mopens HR4510C

Pa6ounit Pacnpo- Morpeww- MpumeHu-

pexum CTpaHeHue HocTb (K) MbIA CTaH-
BUGpauum Aapt / Pexum

ucnbITaHUn

YnapHoe 8,6 m/c” 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

cBeprieHne

6eToHa (an, o)

O6pabotka | 7,0 m/c® 1,5 m/c® EN 62841-2-6

3ybunom ¢

1CrMonb3oBa-

Hnem 6oko-

BOW PYKOATKM

(@, creq)

O6paboTka 7,4 wic? 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

3y6unom c

1Crosb3oBa-

Huem 6okoBOA

PYYKY (&, cieq)

Mogenb HR4511C

Pa6ouwnit Pacnpo- Morpeww- MpumeHn-

pexum cTpaHeHue HocTb (K) MbIl CTaH-
BUGpauum Aapt / Pexum

WCNbITaHUI

YaapHoe 8,3 m/c? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

cBepreHue

6eToHa (an, o)

O6pabotka | 7,1 m/c® 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

3ybunom ¢

UCMonb3oBa-

Huem 6oko-

BOW PYKOSITKM

(@, creq)

O6paboTka 7,0 m/c? 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

3y6unom ¢

“cnornb3oBa-

Hem GokoBoM

PYYKM (@, cheq)

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLiee 3HavyeHue pac-
npocTpaHeHust BUGpaumm n3mMepeHo B COOTBETCTBUN
CO CTaHA4apTHOW MEeTOAMKOMN UCNbITaHUIA N MOXET

6bITb UCMOMNBL30BAHO AJ151 CPABHEHUS! UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHME: 3asBneHHoe obulee 3Ha4YeHne
pacnpocTpaHeHUs BUGpaLIMM MOXHO Takke UCMOrb-
30BaTb A5 NpeABapUTEnbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue Bubpa-
UMM BO BpeMsi hakTUYECKOro UCNofb3oBaHus
3MeKTPOUHCTPYMEHTA MOXET OTNUYaTLCA OT 3asB-
rieHHOro 3Ha4YeHUsi B 3aBUCUMOCTM OT crnocoba
NPUMEHEHUsA UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTU OT
TUna obpabaTbiBaeMou geTanu.

A OCTOPOXXHO: O6sizatentHo onpegenuTe
Mepbl 6e30nacHOCTM ANs 3aWmThl onepaTopa,
OCHOBaHHbLIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCIIOBUSIX UCNOMb30BaHUA (C y4eTOM Bcex
3TanoB paboyero UMKna, Takmx Kak BbIKIio-
YeHMe UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku n
BKITIOYEHUE).

[eknapauum o COOoTBETCTBUM

Tonbko dns eeponelickux cmpaH

[eknapaumn o COOTBETCTBMN BKINIOYEHbI B [1punoxeHue
A K HacTosiLLLeMy pyKOBOACTBY MO dKCMnyaTaLmn.

O6wme pekomeHaaALMNMU NO

TexHuKe 6e3onacHoOCcTH ans
ANIEKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO OznakombTech co Bcemm
MHCTPYKLMAMM NO TeXHMKe 6e3onacHocTy, ykasa-
HUSIMM, UNAKOCTPALMUAMM U TEXHUYECKUMM XapaKTe-
pUCTMKaMu, NpunaraeMbIM1 K 4aHHOMY 31eKTPOMH-
cTpymeHTy. HecobriioneHne Bcex NpuBeaeHHbIX aanee
MHCTPYKLINIA MOXET NPUBECTU K MOPaXKEHIO aneKTpuYe-
CKMM TOKOM, BO3rOPaHMIO /WM TSXembIM TpaBMaMm.

CoxpaHuTe OpoLUOpY C UHCTPYK-
LMAMU U peKOMeHAauusaMu Ansa
AanbHenLero NCnornb30BaHUs.

TepMuH "aneKTPOUHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsx

OTHOCMUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLLemy oT ceTu

(c npoBoaoM) Mnu Ha akkymynsTopax (6e3 npooga).
NMPABUIIA TEXHUKU
BE3OMNACHOCTU NPU

OBPALLEHNU C MEP®OPATOPOM

WHCTpYyKUMM No TexHUKe 6e3onacHOCTM Npu BbINon-

HeHuu paboTr

1. O6sA3aTenbHO UCMNONb3yWTe CpeAcTBa 3alMUTbI
cnyxa. Bosgeictsue Lyma MOXeT NPUBECTU K
notepe cnyxa.

2. Wcnonb3yiTe AONOMHUTENBHYIO PYUKY (€cnu BXo-
OVUT B KOMMIEKT MHCTPYMeHTA). YTpaTta KoHTpons
Haji NHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTM K TPaBMe.

3. Ecnu npu BbinonHeHUU paboT BO3MOXeH
KOHTAKT pexyLiero MHCTpyMeHTa CO CKpbITON
3NeKTPONPOBOAKOW UMW LWUHYPOM NUTAHUSA
CaMoro MHCTPYMEeHTa, AePXUTE INEKTPOUH-
CTPYMEHT 3a cneuunanbHbie U30NIMPOBaHHbIe
NoBepPXHOCTU. KOHTaKT pexyLLero MHCTpyMeHTa
C NPOBOAOM MOZ, HaMNpshkeHVeM NpUBEAET K TOMY,
4YTO MeTannmn4eckme getanm afekTpouHCTpyMeHTa
Take 6yayT nof HanpshkeHreM. OTO MOXET cTaTb
NPVYUHON MOpaXeHNsi onepaTopa aneKTPU4ecknm
TOKOM.
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MHCTPYKLMM NO TeXHNKe 6e30nacHOCTH Npy -
MCnonb30BaHMM YANMHEHHbIX FONOBOK CBepna ¢ A OCTOPOXHO: HE BONYCKAWTE, uto6i

nepcoparopamu yAo6CTBO UMM ONbIT 3KCNNyaTauum AaHHOro
yCTPOMCTBA (MONy4YeHHbIN OT MHOTOKPaTHOro
“cnonb3oBaHUA) AOMUHUPOBAnuW Hag CTPOrMM
cobrntoaeHneM npaBun TeEXHUKKU 6e3onacHo-

CTW Npu o6palleHnn ¢ ITUM YCTPOMCTBOM.
HEMNPABUINNbHOE UCMOJIb3OBAHMUE uHcTpy-
MeHTa UNu HecobGnioaeHne NpaBun TeEXHUKK 6e3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXET MPUBECTU K TAXKENION TpaBMme.

1. Bcerpa HauMHanTe cBeprieHMe Ha HU3KoMn
CKOPOCTH, NPUKaB KOHeL, cBepna k o6pabaTbi-
BaeMo#n aetanu. Ha 6onee BbICOKMX CKOPOCTSAX
CBepIro MOXeT U30rHYTbCSl, ECMN NO3BONUTL EMY
BpaLuaTbcs cBo6oaHo 6e3 KoHTakTa ¢ obpabaTbl-
BaeMoW AeTanbio, YTO MOXET NPUBECTU K TPaBME.

2. HaxwumaiiTe Ha MHCTPYMEHT TONbKO BAOMNb OCK
CBepna W He npunaraiTe K HeMy Ype3mMepHbIX ycu-
nuiA. CBepna MoryT n3rnbaTbCs, BbI3biBasi MOMOMKY Uiu
MoTEPIo KOHTPOIIS, YTO MOXKET CTaTb MPUYNHOI TPABMBbI.

[lononHutenbHble NpeaynpexaeHns o 6e3onacHocTi 0 n M CAH M E

1. HapeBanTe 3alWMTHYO KacKy (3alWMTHbIA
Lwnem), 3aWnUTHbIE OYKU U/UNK 3aLUUTHYIO
Macky ans nuua. O6bI4HbIe UNK conHuesa-
wuTHbIe oukn HE ABNAKOTCA 3awmTHbIMK

®YHKUMOHUPOBAHUA

ouykamu. Takxe HacToATEeNbLHO pekoMeHayeTCsA ABHMMAHME:

HageBaTb NPOTUBONbINIEBOM pecnupaTop 1 . Mepes NPOBEAEHIEM PETyNIMPOBKY UMW MPO-

nep4aTku ¢ TONCTLIMU NoAKNankamu. Bepku paBoTbl MIHCTPYMeHTa BCeraa npose-
2. Nepea BbinonHeHuem pabot y6eautech B pAiTe, YTO UHCTPYMEHT BbIKITIOYEH, @ LLUHYP

HaAeXHOM KpensieHUU rorioBKu ceepna. MUTaHUS BbIHYT U3 PO3ETKM.

3. Tpuv HopmanbHOW 3KCNyaTaLun MHCTPY-
MEHT MoXeT BUbpupoBaTb. BUHTBLI MoryT
PacKpyTUTLCA, YTO NPUBEAET K NONIOMKE Unun
HecuyacTHoMmy cnyvato. Mepep akcnnyaTtaumen » Puc.1: 1. KypkoBblii BblkntovaTesnb
TWaTenbHO NPoBepsiTe 3aTAXKY BUHTOB.

4. B xonoaHy norogy, Unv ecnv UHCTPYMEHT He and MOOEJIN HR4511C
ncnonb3oBarncs B TeYeHne ANUTeNnbLHOro nepu-
ofa BpeMeHU, AalTe UHCTPYMEHTY HeMHOro ABHUMAHUE:
nporpeTbCcsi, BKIMOYUB ero 6e3 Harpysku. 3To
pa3maryuT cMasky. bes Hagnexawero npo-
rpeBa yaapHoe AenctBue GyaeT saTpyaHeHo.

. Mepen BKIIOYEHMEM UHCTPYMEHTA B PO3ETKY,
Bceraa npoBepsinTe, YTo TPUITEPHbI Nepe-
KntoyaTtens pabotaeT Hagnexalm o6pasom n

5. Mpu BbINonHennm pabot Bcerpa saHMMariTe Bo3BpaLLaeTcs B nonoxexue "BbIKIT", ecrin ero
ycToitunsoe nonoxexue. NMpu ncnonb3zosaHum oTIYCTUTS.
MHCTPYMEHTa Ha BbicoTe y6eauTech B OTCYT-
CTBUM NioAeN BHU3Y. [ns 3anycka MHCTpyMeHTa NpoCTO HaXMUTe Tpurrep-
6. Kpenko aepxute MHCTPYMEHT o6enmu pykamu. HbI nepekntoyatens. OTNyCcTUTE TPUITEPHBIV NepeKso-
7.  PYKM BOMKHbI HAXOAUTLCA HAa PACCTOAHUM OT varens Ana oCTaHoBKN.

ABUXYLUMXCA AeTanen.
8. He octaBnsanTte pa6oTtaroWwmini UHCTPYMEHT 6e3
npucmotpa. BknioyaniTe UHCTPYMEHT TONbLKO

ONA MOOENEW HR4510C/ HR4501C

Toraa, koraa OoH HaxXoAMUTCS B pyKax. Terreprm nepekn4artesnb
9.  Mpu BbINONHeHUK paboT He HanpaBnANTE MHCTPY-
MEeHT Ha Koro-nu6o, HaxoasiLuerocsi B Mecte ABHUMAHVE:
BbINOMNHeHUs pa6ot. lonoBka cBepna MoXeT . Mepen BKIOYEHNEM MHCTPYMEHTA B PO3ETKY,
BbICKOYMTb M TPAaBMUPOBAThL APYrUX Nioaen. BCerga NpoBepsinTe, YTO TPUITEPHbIN nepe-

10. Cpa3sy nocne okoH4YaHus paboT He Nnpukacau- KrovaTens paboTaet Haanexawmm o6pasom 1
Tecb k 06pabaTbiBaeMol AeTanu, rofnoske BO3Bpallaetcs B nonioxexue "BbIKI", ecnn ero
cBepra unu K aeTtansim B HenocpeacTBEeHHOMN OTnyCTUThb.
6nusocTu ot Hee. FlonoBka cBeprna MoXeT ObITb . [aHHbIN nepekntoyaTenb A4eNCTBYET Npu ycTa-
OYeHb ropsiueit 1 06xkeub KOXYy. HOBKE MHCTPYMEHTA B peXumax AeACTBUS C

11. HekoTopbie MaTepuarnbl MOTYT coaepXaTh TOK- cuMBOnamm n
CUYHbIe XMMUYeckue BelecTBa. MpumuTe coot-

BETCTBYIOLME MEPbI IPEAOCTOPOKHOCTH, YTOBbI ﬂn;} 3arycka UHCTPYMEHTa MPOCTO HaXMUTe Tpurrep-
n3BexaTh BALIXaHNA UM KOHTAKTa C KOXeil HbIll Nepekntodatens. OTNycTUTe TPUITEPHBIA Nepekrto-
Takux BewecTs. Cobniopaiite TpeboBaHus, yKa- varernb Ans OCTaHOBKU.

3aHHble B nacnopte 6e3onacHOCTU MaTepuana.
12. He npukacaiTecb K pa3bemy 3neKTponuTaHus
MOKPbIMU pyKaMu.

COXPAHWUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUW.
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Mon3yHKoBbLIN NepeknoYaTenb

ABHUMAHUE:
. I'Iepe,q BKINw4eHnem MHCprMeHTa B poaeTKy
Bcerga nposepm?ﬁe, BbIKITHOYEH NI NHCTPYMEHT.

. [aHHbIV NnepeknovaTenb A4eiCTBYET TONbKO Npu
yCTaHOBKE MHCTPYMEHTA B PEXUM AeNCTBUS C
cumonom .

Mpun ncnonb3oBaHUM MHCTPYMEHTa B pexuMe yaapHOro
[eiCTBMSi MOXHO BOCMOSb30BATLCS NOMN3YHKOBbLIM
nepekntoyatenem. [ins sanycka UHCTPYMEHTa HaxXmMuTe
Ha cTopoHy "l (ON)" pblyara nepeknioyatens. Ansa
OTKIMHOYEHUSI MIHCTPYMEHTA HaXXMUTe Ha CTOPOoHy "O
(OFF)" pbivara nepekntoyarens.

» Puc.2: 1. Pobiyar nepeknioyarens

M3meHeHMe ckopocTu

» Puc.3: 1. PerynupoBo4HbIN AnCK

KonunyecTtBo 060pOTOB 1 yAapoB B MUHYTY MOXHO
yCTaHOBUTb MOBOPOTOM PEryriMpoBOYHOrO Ancka. Juck
cHabXeH meTkamu - oT 1 (camasi Hu3Kast ckopocTb) A0 5
(MakcumarnbHas CKopocTb).

Hwxe npvBeaeHa Tabnuua, Ha KOTOPOIA ykasaHo
COOTHOLLEHWEe MeXay YUCNOBbIMU METKaMU Ha perynu-
POBOYHOM AMCKE U KONMYECTBOM 060pOTOB/YAAPOB B
MUHYTY.

zmg Ha ETYMPOBOSHOM O60pPOTOB B MUHYTY | YapoB B MUHYTY
5 280 2750
4 260 2550
3 200 1950
2 150 1450
1 130 1250
ABHUMAHME:

. Ecnun MHCTpyMEeHTOM Nnonb30BaTbCst Henpe-
PLIBHO Ha HU3KOW CKOPOCTU B TEYEHME MPO-
[OOIHKUTENBHOTO BpEMEHU, ABUraTens byaet
neperpyxeH, 1 3To NPMBEAET K NONOMKe
MHCTPYMEHTa.

. [IMcK perynvpoBKM CKOPOCTY MOXHO NoBopa-
4YMBaTb TONbKO A0 LUndpbl 5 1 obpaTHo Ao 1.
He nbiTaTecb NoBepHyThL ero ganblue 5 unn 1,
TaK Kak OyHKLMS PErynupoBKM CKOPOCTU MOXKET
BbIATU U3 CTPOS.

Bbi6op pexuma gencrTeus

Bpau.|e|-me C yAapHbIM AeﬁCTBMeM
» Puc.4: 1. Pbiyar uameHeHus 2. Ykasatenb
3. KHonka 6rokmpoBkm

» Puc.5: 1. Pbiyar uameHeHus 2. Ykasatenb
3. KHornka 6rokmpoBkm

Mpw ceeprieHun B 6ETOHE, KAMHE U T.4. HAXMUTE
KHOMKY BITIOKMPOBKI M MNOBEPHUTE phlyar nepekoye-
HUSA Tak, YTOBbI CTPenka ykasbisana Ha cumeon U4,
Bocnonb3yiTech [ON0TOM C HAKOHEYHUKOM W3 Criasa
kap6uga Bonbpama.

TonbKo yaapHoe AencTeue

0Nl MOOENEW HR4501C U HR4510
» Puc.6: 1.Pbluar usmeHeHus 2. Ykasarenb
3. KHonka 6nokmpoBku

[ns onepauuin pacwienneHus, ckobneHns unum pas-
PYLLUEHUS HAXXMUTE KHOMKY BroKMPOBKM U NOBEPHUTE
pblyar nepeknioyeHust Tak, YTobbl cTpenka ykasbiBana
ha cumson V. BocnonbayinTtech nMpamMmmaanbHbIM
[0noToM, criecapHbiM 3ybunom, 3ybunom ans ckobne-
HUA U T.4.
[Ans NnpoAomKUTEeNLHOro yaapHOro Bo3A4encTBUs
(TONbLKO AN MOAENEN HR4501C N HR4510C)
» Puc.7: 1.Pbluar uameHeHus 2. Ykasartenb

3. KHonka 6nokmpoBku

[ns onepauwuin pacwienneHus, ckobneHuns unum pas-
PYLLUEHUSI HAXXMUTE KHOMKY BroKMPOBKM U NOBEPHUTE
pblyar NnepeknioyeHunst Tak, YTobbl CTpenka ykasbiBana
Ha cumBon (. Bocnonb3ayintech nupamvaanbHbIM
[0noToM, criecapHbiM 3ybunom, 3ybunom ans ckobne-
HUA U T.4.

ABHUMAHME:

. |-|pI/I MCNONib30BaHUN MHCTPYMEHTa B pexXume
[EeNCTBUSI C CUMBOMOM , TPUITEPHbIN nepe-
KntovaTenb He paboTtaeT; paboTaeTt Tonbko
NON3YHKOBbIA NepekmnoyaTensb.

anAa MOAENU HR4511C
» Puc.8: 1.Pbiuar usmeHeHus 2. Ykasarenb
3. KHonka 6rnokmpoBku

[ins onepauwin pacwenneHus, ckobneHuns unm pas-
PYLLUEHUS HAXXMUWTE KHOMKY BroKMpOBKM U NOBEpPHUTE
pblyar nepeknioYeHuns Tak, YTobbl cTpenka ykasbiBana
Ha cumBon . BocnonbayiTtech nupammaanbHbiM
[0510TOM, crnecapHbiM 3y6urnom, 3y6unom ans ckobne-
HUA U T.4.

ABHUMAHUE:

. He BpaluanTe pbliyar nepeknioyeHns, koraa
VHCTPYMEHT paboTaeT nog Harpy3kon. 310
NpuBEaET K NOBPEXAEHNIO UHCTPYMEHTA.

. Bo n3bexaHue 6bICTPOro u3Hoca MexaHmama
V3MEHEHUSA pexXnma, CreauTe 3a TeM, YToobl
pblyar nepeksoyeHns Bcerga TOYHO Haxoauncs
B OQJHOM U3 [ABYX UMW TPEX MOMOXEHWUN pexuma
paboTbl.

PaHun4nTesNb Kpy ero MOMeHTa

OrpaHunynTens KpyTsLiero MoMeHTa cpabaTbiBaeT

Npu AOCTWXEHNN ONPeaeneHHOro YPOBHS KpYTALLEro
MOMeHTa. [iBuraternib OTKMHOYMTCS OT BIXOLHOMO Bana.
Ecnu aTo npom3soiiaeTt, 6uTa nepectaHeT BpaLlaTbes.

ABHUMAHUE:

. Kak TornbKo BKMOYUTCS OrpaHnunUTENb Kpy-
TALLEro MOMEHTA, HEMEASIEHHO OTKITIOUNTE
MHCTPYMEHT. DTO NOMOXET NPEAoTBPaTUTL
NPeXAEBPEMEHHbIN U3HOC MHCTPYMEHTA.
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UHaukaTopHasa namna

» Puc.9: 1. VHavkaTopHasa namna BKIOYEHWS nuTa-
Hus (3eneHasn) 2. Jlamna nHaukatop obeny-
XnBaHus (kpacHas)

3enéHas nHankaTopHas namna BKIOYEHNS ANeKTpo-
NWTaHWs 3aropaeTcsi NPV BKIOYEHUN MHCTPYMEHTa B
po3setky. Ecnu nHamkaTtopHas namna He 3aropaeTtcs,
3TO MOXET BbITb CBA3AHO C HEMCMPABHOCTLIO LLHYpa
3MNEKTPONUTAHWS UNU KOHTponnepa. Ecnu nHaukatop-
Hasl namna 3aropaeTcsi, HO MHCTPYMEHT He BKIHoYaeTcs
[axe Mpu ero BKIYEHUMN, 3TO MOXET ykasbiBaTb Ha
M3HOC YrorbHbIX LLETOK, HEMCNPaBHOCTb B KOHTPOS-
nepe, asuratene unu Boiknovatene ON/OFF.

KpacHas cepBucHas uHAukaTopHas namna 3aropaetcsi
NpW NOYTM NOSTHOM U3HOCE YroNbHbIX LLETOK, YKa3biBasi
Ha TO, YTO MHCTPYMeHT TpebyeT npoBeaeHuUst Texo6-
CryXuBaHusi. [iBuraternis aBTOMaTU4YECKM OTKIHOYNTCS
nocne okorno 8 4yacoB paboTbl.

MOHTAX

ABHUMAHME:

. Mepen npoBeaeHueM kakmx-nubo pabot ¢
MHCTPYMEHTOM BCeraa NpoBepsinTe, YTo MHCTPY-
MEHT BbIKIMIOYEH, a LUHYP NUTaHWS BbIHYT U3
po3eTku.

BokoBasi pyKosiT

» Puc.10

ABHUMAHME:

. Vcnonb3yinTte 60KOBYHO PyKOATKY TOMbKO Npu
pacLyensieHun, CkobneHnn nnu paspyLIeHUu.
He ncnonbayite ee npu ceepneHun B 6eToHe,
kamHe 1 T.4. MNpu cBepneHnn yaepxmueartb
MHCTPYMEHT C GOKOBOW PYKOSITKO HEBO3MOXHO.

BokoByto pykoATKy MOXHO noBopayvsaTb Ha 360°

no BEPTUKANM 1 3aKpennsATb B Nto6oM Heobxoanmom
nonoxeHun. OHa Takke KpenuTcsi B BOCbMMU PasfinyHbIX
nonoxeHusi B 060Mx HanpaBneHNsiX No ropu3oHTanu.
MpocTo ocnabbTe 3aXUMHYHO raiky U NOBEpHUTE
6oKoBYIO PYKOSITKY B HEOGXOAMMOE nornoxeHune. 3atem
KPEMKO 3aTSHUTE 3aXUMHY!0 raiiky.

» Puc.11: 1. bokoBasi pyuka 2. [aiika 3axuma

BokoBas py4ka

» Puc.12: 1. bokoBasi pyyka

ABHUMAHME:

. Bceraa nonb3yiiTeck 60KOBOWM pyKOATKOW ANs
obecneyeHusi 6esonacHoii paboTbl Npu cBepre-
HUK B 6eTOHE, kKaMHe U T.4.

BokoBasi pykosiTka MOXeT NOBOpaunBaThCs B 1obyto
CTOPOHY, YTO YNPOLLAET UCMONb30BaHNE MHCTPYMEHTa
BO Bcex nonoxexusx. Ocnabbre kpenneHve 60koBoOWA
PYKOSITKM, MOBEPHYB €€ NPOTUB YaCOBOW CTPEesku,
3aTeM yCTaHOBUTE ee B HY)XHOE MOMOXeHWe 1 3akpe-
nvMTe NyTeM NOBOPOTa PYKOSTKM MO YAaCOBOWN CTPErKe.

YcTaHoBKa Unun cHATUE OUTbI

» Puc.13: 1. XBocTOBWK 6UTHI 2. CMa3ka 6uThbl

Oumnctute XBOCTOBUK OBUTBI 1 HAHECUTE CMa3Ky Ans 6ut
nepes ee yCTaHOBKOW.

BcTaBbTe 61Ty B MHCTpyMeHT. MoBepHuTe BuTy, Ton-
Kasi ee BHM3, 4O TeX Nop, noka He byaet obecneyeHo
cuennexune.

» Puc.14: 1. buta 2. Kpblwka naTtpoHa

Ecnu He yaaeTcsi npu HaxuMme BCTaBUTb BUTY, BbIHbTE
ee U3 MHCTpyMeHTa. HecKorbko pa3 HaXMUTE BHU3
KPbILLKY NaTpoHa. 3aTem CHOoBa BCTaBbTe BUTY.
MoBepHuTe 6UTY, TONkKas ee BHW3, A0 TEX NOP, NOKa He
OyneT obecneyeHo cuenneHve.

Mocne ycTaHOBKM Bceraa noBepsainTe HafeXHOCTb
KpenneHusi 6uTbl, NonbITakTeCh BbITALLUTb €€.

YT06bI yaanuTb 6UTY, HAKMUTE BHU3 HA KPbILLIKY
naTpoHa v BblTawuTe 6uTy.

» Puc.15: 1. buta 2. Kpbiwka natpoHa

Yron 6uThl (Npy paclenneHuu,

CKOONeHUU Unu paspyLueHun)

» Puc.16: 1. Pblyar nsmeHeHus 2. Ykasatenb
3. KHonka 6nokuposku

» Puc.17: 1. Ykasatenb 2. Pblyar uameHeHus
3. KHonka 6roKkMpoBku

Buta MoxeT 6bITb 3akpensieHa nog 12 pasHbiMu
yrnamu. insi usmeHeHus yrna 6utbl HOXMUTE KHOMKY
GrOKMPOBKM U MOBEPHUTE pblyar NepeknoyeHnst
Tak, 4ToObl CTpEnka ykasblBana Ha CUMBON els.
Pacnonoxute 6UTy Nof Hy>HbIM YTTIOM.
HaxmuTe KHOMKy GrOKMPOBKY 1 MOBEPHUTE pblyar
nepeknoYeHnst, YTobbl CTpenka ykasbiBana Ha cuM-
gon T . Mocne atoro npoBepbTe HAAEXKHOCTL Kpenne-
HKS BUTBI HA MecTe, HEMHOTO MOBEPHYB ee.
» Puc.18: 1. Pblvar nsmeHenus 2. Ykasarenb

3. KHonka 6r1oKMpoBkM

» Puc.19: 1. Ykasatenb 2. Pblyar uameHeHus
3. KHornka 6r1oKkMpoBkM

» Puc.20: 1. ny6uHomep 2. BUHT 3axuma

Iny6uHomep yno6eH Npv cBepneHy OTBEPCTHIA
oAMHaKoBoK rMy6uHbl. OcnabbTe 3aXXKWMHOWM BUHT U
ycTaHoBuTE rMyBGUHOMEP Ha HYXHYH0 rnyGuHy. Mocne
PEerynupoBKM KPEMKO 3aTSHUTE 3aKUMHON BUHT.

MPUMEYAHUE:

. Iny6uHOMep Henb3s UCMOoMNb30BaTh B
MecTe, rae rnyGuHoMep yaapsieTcs 0 Kopryc
pepykTopa/asuratens.
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CBepneHue C yaapHbiM 4eNCTBUEM

» Puc.21

MepeBeauTe pblyar NepeknYeHs B NONOXeHNe cUMBONa TE.
Pacnonoxute 61Ty B )kenaeMoM NONoXeHUn B OTBEp-
CTWU, 3aTEM HAXMUTE TPUITEPHbI Nepekntoyatens. He
npunaranTe K MHCTPYMEHTY ycunuii. flerkoe faeneHve
[JaerT nyywme pesynbsraTbl. [JepxuTe MHCTPYMeHT B
paboyem NonoXeHun 1 cneauTe 3a TeM, YToGbl OH He
BbICKasb3biBasl U3 OTBEPCTUS.

He npumeHsiiTe gononHuTensHoe AaBnexune, korga
0TBEpCTHE 3aCOpPUTCS LLienkamy unu yactulamu. Bmecto
3TOr0, BKIIIOUNTE MHCTPYMEHT Ha XONTOCTOM XOAY, 3aTeEM
NOCTENEHHO BbIHETE CBEPIIO U3 0TBEpCTUSA. Ecnu aTy npo-
Lieaypy Npoaenatb HeCKOMbKO pas, 0TBepPCTHE OYUCTUTCS,
1 MOXHO ByaeT B0306HOBUTb 06bIYHOE CBEPIEHNME.

ABHUMAHME:

. Korga 6vTa HayHeT npobuBaTbCst CkBO3b GETOH
UMW HaTKHETCS Ha CTEPXKHEBYIO apMaTypy B
6eToHe, MHCTPYMEHT MOXKET OMacHO CpearmpoBath.
Cobnioparite xopowwui 6anaHc 1 6esonacHyto
CTOWKY, KPEMNKO yAepKuBasi UHCTPYMEHT obenmm
pykamu Ansi NpeaoTBpaLLeHNs OnMacHo peakLumm.

lpywa Aans npoayBKu

(pononHUTEeNnbLHas NPUHAANEXHOCTb)

» Puc.22: 1.[pywa ansa BbliayBKku

[Mocne cBepneHnsa oTBEpCTUSA BOCMONb3YNTECh rpyLlen
NS NPoAYyBKW, YTOObI BbIAYTb Mbifb U3 OTBEPCTUS.

PacwenneHne/CkobneHue/

PaspyweHue

» Puc.23

lMepeseanTe pblyar NepeknoyeHrst B NofOXeHe CUMBONA T.
[lepXuTe MHCTPYMEHT KPENKO 06ENMU pyKamu.
BKntoUMTE MHCTPYMEHT M HEMHOTO HAaAaBWTE Ha Hero,
4TO6bI NPEAOTBPATUTL HEKOHTPONMPYEMOE NOANPLITK-
BaHMe UHCTpyMeHTa. CRMLLKOM CUNMbHOE HaxaTne Ha
MNHCTPYMEHT He MOBbICUT 3(PPEKTUBHOCTb.

TEXOBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHME:

. Mepen npoBepkoW UnNu nNposefeHnem Texobeny-
XuBaHusa y6eanTech, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIO-
YeH, a LTekep OTCOeAVHEH OT PO3ETKN.

. 3anpelyaeTtca UCNonb3oBaTh GEH3NH, MUrPOVH,
pacTBopuTEnb, CANPT U T.N. TO MOXET npuBe-
CTV K U3MeHeHuto LiBeTa, AedopmaLimm 1 nosis-
TIEHUIO TPELLUVH.

ABHUMAHME:

. 3Ty npouenypy obCrnyxuBaHus crieayeT Bbinon-
HSATb TOMBKO B YMONIHOMOYEHHBIX CEPBUC-LIEH-
Tpax Makita.

MHCTpYMEHT He TpebyeT noYacoBoM UK exenHeB-
HOW cmasku, bnarogaps UMetoLLencst B HeM cucteme
cmasku. Cmasky HeobxoanMo NPoBOANTL MPY KaXaomn
3aMeHe YronbHbIX LWeToK. [1nA cmMaskv oTnpasbTe
MHCTPYMeHT B cbope B odumLManbHbI CEPBUCHBI
LeHTp koMmnaHum Makita.

[ns o6ecneyeHns BESOMACHOCTN n
HALEXHOCTW obopynoBaHus, peMoHT, nio6oe apy-
roe TexobcnyxvBaHue UnNu perynupoBky Heo6xoaMmo
NpPOU3BOAUTL B YNOITHOMOYEHHbIX CepBUC-LEHTPaX
Makita, ¢ ncnonb3oBaHMeM TONMbKO CMEHHbIX YacTen
npoussoacTea Makita.

AOMOJNHUTEINbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHMUE:

. 3TN NpUHAANEXHOCTU UM HAacafKW peko-
MeHAyeTCs UCMOoSb30BaTb BMECTE C BaLLUM
MHCTpyMeHTOM Makita, onncaHHbIM B J@aHHOM
pykoBogcTee. Micnonb3oBaHue kakux-nmbo
OPYrvX NPUHAANEXHOCTEN NN HAacagok MOXET
npeacTaBnsATb ONACHOCTb NOMYyYEHUs TPABM.
VcnonbayiTe NpuHaanexHoCcTb Unu Hacaaky
TOMbKO MO yKa3aHHOMY Ha3Ha4YeHuIo.

Ecnu Bam Heobxoammo coencTaue B NonyyYeHUn

[OMOMHUTENbHON MHAOPMaLMK MO ATUM NPUHAANEXHO-

CTSIM, CBSXKMTECb CO CBOUM MECTHBIM CEPBUC-LIEHTPOM

Makita.

. BuTbl ¢ TBEpAOCNNABHON pexyLlen NNnacTuHon
SDS-MAX

. MupamuaansHoe gonoto SDS-MAX

. CnecapHoe 3y6uno SDS-MAX

. 3y6uno ans ckobnenus SDS-MAX

. 3y6uno ans nantkn SDS-MAX

. Nonatka ans rmuHel SDS-MAX

. Cmaska onst MmornoTka

. Cmaska 6uthbl

. BokoBas pykosTka

. BokoBas pyuka

. my6uHomep

. Ipywa ans npoayBku

. YemopaH Ansi nepeHocku

NPUMEYAHUE:

. HekoTopble aneMeHTbl crmcka MoryT BXOAUTL B
KOMMMEKT UHCTPYMEHTa B Ka4yecTBe CTaHaapT-
HbIX npucnocobnexunii. OHn MOryT OTNMYaTbCs B

3aBUCUMOCTHU OT CTpPaHbI.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Monens HR4501C |  HR4s10Cc |  HR4s1IC

HiameTp ceepaniHHa Csepario i3 TBepgoCnnaBHUM 45 mm

HaKOHEYHNKOM
KonoHkoBe cBepano 125 mm
LLIBMAKiCTL Ge3 HaBaHTaxXeHHs! (xB.™) 130 - 280
Yaapis 3a XBUNUHY 1250 - 2750

3aranbHa goBXuHa 458 MM

Yucra Bara 8,2-8,4«r | 8,9-9,0kr | 9,0-9,1kr
Knac 6eaneku =

. Ockinbkv Halwa nporpama HaykoBux JocHimxeHb | po3pobok Tpusae be3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKTepUCTUKN MOXYTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaKeHHs.

. Y pi3HNX KpaiHax TeXHIYHi xapakTepUCTUKN MOXYTb BYTV pisHUMK.

. Bara mMoxe Bifgpi3HATMCS 3anexHo Big AONOMiKHOro obnagHaHHs. Hannerwi Ta HanBaxyi KOMNekTu, Bigno-
BiAHO Ao ctaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouialis BApOOHMKIB eNeKTPOoiHCTPYMEHTY) BiA ciuHs 2014 poky,

npeacTaBrieHo B Tabnuui.

Mpu3HayeHHsA
IHCTPYMEHT NpuaHayeHo ANns yaapHoro cBepaniHHs
uernu, 6eToHy Ta KaMiHHs1, @ TakoX 40BOaHHS.

[xepeno XuBneHHsA
IHCTPYMEHT MOXHa MigknioyaTy nvie Ao axepena
XKUBMEHHS, LLO Mae Hanpyry, 3asHaveHy B Tabnuuui
i3 3aBOACBKMMM XapakTepucTukamu, i BiH Moxe npa-
LtoBaT nuLe Big ogHOMa3Horo Axepena 3MiHHOro
cTpymy. BiH Mae noaBinHy i3onsuito, a oTxe Moxe
TaKoX NigKntYaTncs 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3emneHHs.
Lym
PiBeHb LyMy 3a LwKanot A y TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3Ha4yeHuI BignosiaHo o EN62841-2-6:
Mopenb HR4501C
PiseHb 3BykoBoro tucky (Lya): 97 A6 (A)
PiBeHb 3BYyKOBOI MOTYXHOCTi (Lwa): 105 aB (A)
Moxu6ka (K): 3 b (A)
Mopgens HR4510C
PiseHb 3BykoBOro TUCKY (Lpa): 95 A6 (A)
PiBeHb 3ByKkOBOI NOTYXHOCTI (Lwa): 103 AB (A)
Moxmbka (K): 3 A6 (A)
Mopenb HR4511C
PiBeHb 3BykoBoro Tncky (Lpa): 95 A6 (A)
PiBeHb 3BYyKOBOI MOTYXHOCTi (Lwa): 103 AB (A)
Moxu6ka (K): 3 b (A)
MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs Wwymy 6yno BuMmi-
PSIHO BiANOBIAHO 40 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS 1 MOXX€e BUKOPUCTOBYBATUCS A5t MOPIBHSAHHS
O[JHOTrO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LLyMYy MOXe TaKoX
BUKOPWCTOBYBATUCA ANSA NONepPeAHbOro OLiHIOBaHHS
BNMUBY.

AHOHEPEH)KEHHFI: Kopuctyiiteca 3aco6amu
3axuCTy opraHiB cnyxy.

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHFI: 3anexHo Bia ymos
BMKOPUCTAHHSA piBeHb WYMY Nig Yac hakTMyYHOT
POo6OTH eneKTPoiHCTPYMeHTa MoXe BiApi3Hs-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4yeHHs BibGpauii; oco-
6GrMBO CUIbHO Ha Lie BNAMBAaE TMN getani, Wo
obpobnioeTLCA.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3anobixHi 3axoam AnsA 3axucTy oneparopa,

o BiANOBiAaTUMYTb YyMOBaM BUKOPUCTaHHS
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtu Ao yBaru Bci cknaposi
po6oyoro LMKy, iK-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH NOYMHaE npauloBaTy Ha
XONOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

Bi6pauis

Y Tabnuui HMXYe HaBedeHO 3aranbHe 3Ha4YeHHs Bibpa-
Lji (BEKTOPHa CyMa TpbOX HanNpsIMKIB), BU3HaYeHe
3rifIHO i3 3aCTOCOBHMM CTaHAapPTOM.

Mopaens HR4501C

Pexum Bi6pauis Moxwub6ka (K) | BianosiaHui

po6otu craHpapt/
ymoBM
TecTyBaHHs

YnapHe 14,3 m/c® 1,5 mic® EN 62841-2-6

CBEPANIHHSA

GeToHY (an, o)

[oB6aHHs 3 9,9 m/c? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

BUKOpUCTaH-

HsiM 6okoBOI

PYUKM (@h, cheq)

[llosbaHHs 3 9,0 m/c’ 1,5 m/ic? EN 62841-2-6

BUKOPUCTaHHSM

60okoBOI pyKo-

ATKN (@, cheq)

YKPAIHCBKA



Mopens HR4510C

Pexum Bi6pauis Moxu6ka (K) | BignoBigHun

po6otu ctaHpapt/
ymoBsu
TecTyBaHHA

YnapHe 8,6 m/c” 1,5 m/c’ EN 62841-2-6

CBepANiHHS

GetoHy (ah‘ )

fos6annas | 7,0 m/c? 1,5 m/c® EN 62841-2-6

BUKOPUCTaH-

HsiM BokoBoi

PYYKM (@, crieq)

[LloBGaHHs 3 7,4 mic? 1,5 m/c? EN 62841-2-6

BUKOPUCTAHHAM

60KoBOI pyKo-

ATKN (@, ceq)

Mogens HR4511C

Pexum Bi6pauisn Moxu6ka (K) | BianosiaHun

po6otn cranpaprt/
yMOBU
TecTyBaHHA

YnapHe 8,3 m/c’ 1,5 m/c? EN 62841-2-6

cBepAniHHS

6eToHy (@, 1o)

LlobaHHaa | 7,1 mic’ 1,5 m/c? EN 62841-2-6

BUKOPUCTaH-

HsM BokoBOT

PYHKY (@h, cheq)

[NlosbakHs 3 7,0 m/c’ 1,5 m/c? EN 62841-2-6

BUKOPUCTAHHAM

60KOBOI pyKoO-

ATKA (@, cheq)

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHsi Bibpauii
6yno BMMipsiHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX MeTodiB
TeCTyBaHHS 1 MOXe BUKOPWUCTOBYBATUCA ANs Nopis-
HSIHHSI OOHOTIO IHCTPYMEHTA 3 iHLWMM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs BibpaLlii Moxe
TaKOX BUKOPUCTOBYBATUCS ANS NONEPEAHBOTO OLHIOBAHHS BNINBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: 3anexHo Bif yMOB BMKO-
pucTaHHsa Bi6pauisa nig Yac dpakTM4YHOI po6oTn
eneKTPOoiHCTPYMeHTa MoXe Biapi3HATUCA Bif
3aABneHOro 3Ha4yeHHs Bibpauii; 0co6nmMBo cunbLHO
Ha Lue BNUBae TUN AeTani, Wo o6pobnioeTbes.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi 3ano-
6ixkHi 3axoAu ANsA 3axMcTy onepaTopa, Lo BianoBi-
[AAaTUMYTb YMOBaM BMKOPUCTaHHS iIHCTPYMeHTa (cnig
6paTtu go yBaru Bci cknagoBi po60o40oro LMKy, ik-oT
4ac, Konv iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KOMnu BiH No4u-
Hae npauBaTh Ha XONoCTOMy XoZi NiA Yac 3anycky).

Heknapauii BignoBigHoOCTi

Tinbku Ans kpaiH €eponu

[Hexnapauii BignosigHocTi HaBegeHo B ogatky A uiei
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTadii.

3aranbHi 3acTepeXxeHHs LWoao

TexHikun 6e3neku npm poborTi 3
€NeKTpoiHCTpyMeHTamMm

MA\TONEPEM)XEHHS YBaxHo osmaiiomTecs 3
ycima nonepemxeHHAMM, iIHCTPYKLIisSIMU, pUCYHKaMU
M TEXHIYHUMU XapaKTepPUCTMKaMMU, AKi CTOCYHOTbCSA
LbOro enekTpoiHCTpyMeHTa. HeBUKOHaHHA HaBe-
OEeHUX Aani iIHCTPYKLIN MOXe NPU3BECTU A0 YPaKeHHs
eneKTPUYHMM CTPYMOM, Noxexi 1 (ab0o) TSHKKUX TpaBM.

36epexiTb yci IHCTPYKUii 3 TeX-
Hikn 6e3neku Ta ekcnnyarauii Ha
ManoOyTHE.

TepMiH «enekTpoiHCTPYMEHT», 3a3HaYEHNUI Y IHCTPYKLIT
3 TexHikn 6e3neku, CTOCYETbCA eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
KU DYHKUIOHYE Bify enekTpomMepexi (enekTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem X1BMeHHst), abo eneKTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XMBneHHsAM Big 6atapei (6e3nposigHuii
€nNeKTPOIHCTPYMEHT).

NOMNEPEQXEHHA NPO
HEBE3IMEKY Mig YAC POBOTU 3

NEP®OPATOPOM

IHCTPYKUIii 3 TexHikM 6e3neku nig Yac BUKOHAHHSA

poGiT

1. Kopwuctyntecsa 3acob6amm 3aXxucTy opraHis
cnyxy. Bnnvs wymy moxe npussectu o BTpati
cnyxy.

2. BukopwucTtoByiTe AonoMixHY(i) pyuKy(u), AiKiio
BOHa(M) NOCTaBNAOTLCA Pa3oMm 3 iIHCTPYMEH-
ToMm. BTpaTa koHTponto Haf iIHCTPYMEHTOM MoXe
Npu3BECTU A0 TPABMYBaHHS.

3. TpumaiTe enekTPOiHCTPYMEHT 3a NpU3Ha4eHi
ANA uboro i3oNbLoBaHi NOBEPXHi Nig Yac BUKO-
HaHHSA Aii, 3a AKOI pisanbHe npunaaas Moxe
3a4yenuTu cxoBaHy NPoOBOAKY abo BNacHUmn
WHYp. TopkaHHSA pianbHUM Npunagasam poTy
nif, Hanpyroo Moxe NpPU3BecTV A0 NepeAaBaHHs
Hanpyru 4o OroneHnx MeTaneBmnx YacTuH iHCTpy-
MeHTa 1 0 YpaXkeHHs onepaTtopa efnekTpUYHUM
CTpyMOM.

IHCTPYKUIii 3 TexHikn 6e3nekun Nia Yac BUKOPUCTAHHA

nepdopaTtopis i3 NnofoBXEeHUMMU cBepAnamMmmu

1. 3aBxAM NouMHanTe cBepAniHHA HAa HU3bKIN
WBMAKOCTi, NPUTUCHYBLUM KiIHYUK CBepAna Ao
po6oyoi aetani. Ha 6inbLu BUCOKUX LLBUAKOCTAX
CBepasio MoXe 3irHyTucs, sKLWo o6epTaTuMeTbest
BinbHO 6e3 KOHTaKTy i3 poboyoto AeTannio, Wo
MO>Xe Npu3BecTu [0 TpaBMK.

2. TuCHIiTb Ha iHCTPYMEHT Tinbku 3a Biccio
cBepAna i He NPUTUCKaNTe MOro 3aHaaTo
cunbHo. CBepana MoXyTb 3irHyTUCS, O Npu-
3Befie A0 NOMNOMKM abo BTpaTW KOHTPOIO | MOXe
CTaTW NPUYKNHOI TPaBMMU.
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DopaTtkoBi nonepeaxeHHs1 NPo Heo6XiaHy

obGepexHicTb

1. Cnig oasiraTv Kacky (3aXvMCHUM LLOMOM),
3axMCHi oKkynsipu Ta (a60) LWMTOK-MacKy.
3BuYanHi abo coHue3axucHi okynsipu HE €
3axucHUMU. HacTiiHo pekomeHAOBaHO oas-
raTv NUMNo3axmcHy Macky Ta pykaBuLi 3 TOB-
CTUMM MigKnaakamu.

2. Nepea noyaTkom po60TH 0GOB’sI3KOBO Nepe-
BipTe, W06 NonoTHo 6yno HaainHo 3akpinneHe
B po60OY4OMY MOMOXEHHI.

3. lNpu HOopmanbHi po6oTi iIHCTPYMEHT BibGpye.
TBUHTU MOXYTb LWIBUAKO Po36OBTaTUCH, LIO
npusBseae A0 NonoMku abo nopaHeHHs. NMepea
no4yaTkom po60oTH cnif nepeBipMTU MiLHICTb
3aTAryBaHHs FBUHTIB.

4.  Tip 4yac xonoAHoi noroan abo AKLO iHCTPY-
MEHT I0Bro He BUKOPUCTOBYBaBCS, NOro chif,
pos3irpiTv, AaBLWK NonpauoBaTh SKMUCb Yac
Ha xonocTomy xofi. Lle po3aM’aKWnUTL MacTuno.
Akwo He npoBecTH po3irpis, npautoBaTh 3
iHCTpymeHTOM Gyae BaXko.

5. 0O6oB’aA3koBO 3ab6e3neyte HaainHy onopy. Mpu
BWUKOHaHHi pobGiT 3 iHCTPYMEHTOM Ha BMCOTi
nepekoHanTecs, WO BHU3Y HiIKOro HEMaAE.

6.  MiuHo TpuManTe iIHCTPYyMEHT o6oma pykamu.

7. He HabnuxanTe pyku Ao getanen, Wwo
pyxatoTbes.

8. He 3anuwanTe 6e3 Harnsaay iHCTPYMEHT, IKUA
npautoe. MpautoiTe 3 iIHCTPYMEHTOM, TiNbKK
TPVMalo4m MOro B pyKax.

9. Mip 4yac po60oTH Hikonu He cnpsAMOBYyM1Te
iHCTPYMEHT Ha noauHy, Wo nepebyBac nopy4
i3 micuem po6oTu. CBepAno Moxe BUCKOUNTU
Ta 3aBAaTy CepNo3HOI TpaBMU.

10. He cnip TopkaTucs cBepana, YacTuH, Wo
NPUMUKaOTb 40 HbOro, a6o po6oyoi aeTani
oApa3y nicns BUKOPUCTaHHA iHCTPyMeHTa:
BOHU MOXYTb GYTU AyXe rapsiunmm Ta npusBe-
CTK A0 oniKy WKipw.

11. [Oeski maTepianu matoTb y CBOEMY cKnagi
TOKCUYHI XiMi4Hi peyoBUHU. ByabTe o06epexHi,
Wo6 He AONYCTUTU BAMXAHHA Nuny Ta noro
KOHTaKTY 3i WKipoto. loTpumyiTecs npaBun
TexHiku 6e3neku BUpoGHMKa maTepiany.

12. 3abopoHEeHO TOPKaTUCA LUTENCENsi MOKPUMMN
pykamu.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A\OMEPE)XEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbHOCTI Ta He po3cnabntonTecs nig Yac kKopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (LLO MOXITUBO NPMU YacTOMY
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBiaHUx npasun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
TexHiku 6e3neku, BUKNaaeHUX y Uil iHCTPYKUii

3 eKcnnyarauii, Moxe NpU3BecTU A0 CepNO3HUX
TpaBM.

IHCTPYKLIA 3

BUKOPUCTAHHA

A OBEPEXHO:

. Mepen perynioBaHHAM Ta NepeBipkoto CnpaBHO-
CTi IHCTPYMEHTY, NepeKkoHanTecs B TOMY, WO BiH
BVMKHEHWI Ta BiOKNIOYEHWUI Bif Mepexi.

[is BUMuKaya

» Puc.1: 1. KHonka Bumukada

AnA MOOENI HR4511C

A OBEPEXHO:

. Mepen BMUKAHHAM iHCTPYMEHTY Y Mepexy
060B'sI3KOBO MNepeBipTe, UM KHOMKa BUMUKaYa
HOpMarbHO CrnpaLboBYE i NiCNs BignyckaHHA
NoBepPTaETLCH B MONOXEHHS "BUMKHEHO".

[Ons Toro, WwWo6 3anycTUTH iIHCTPYMEHT, CRia NpocTo
HaTUCHYTM Ha KypOK BMyKaya. [ins 3ynMHeHHsi po6oTtu
KypOK cnif, BignycTuTu.

ONA MOOENEW HR4510C/ HR4501C

Kypok BMukaya

A OBEPEXHO:

. Mepen BMUKaHHAM iHCTPYMEHTY Y Mepexy
060B'3KOBO NepeBipTe, Yn KHOMKa BUMMKaYa
HOpMarsbHO CrnpaLboBYE i NicNs BignyckaHHA
NnoBepTaEeTbCH B MONOXEHHS "BUMKHEHO".

. Llen nepemukay npautoe, KOnu iHCTPYMEHT
YBIMKHEHWI B peXnMax, Lo No3HaveHi CUMBO-
namu Ta

[Ons Toro, WwWo6 3anycTUTH iIHCTPYMEHT, Chig NpocTo
HaTUCHYTM Ha KypoK BMuKaya. [ins 3ynMHeHHsi po6oTu
KypoK cnif BignycTuTu.

MoB3yHKOBUI NepemMukay

A OBEPEXHO:

. Mepen TUM, SIK BKIIOYUTU iHCTPYMEHT [0
ciTi, cnia nepesipuTy, WO6 IHCTPYMEHT byB
BUMKHEHWN.

. Llen nepemukay npautoe, KOnu iHCTPYMEHT
YBIMKHEHWIN B PEXUMI, LLIO MO3HAYEHWNI CUMBO-
namm W,

Y pasi BUKOPUCTaHHSA iHCTPYMEHTa B peXxuMi Bia-
61BaHHS NPOTArOM TPUBANOro Yacy, ANs Lboro Ha
IHCTPYMEHTi € nepecyBHUI NnepemMukad. [ns Toro,

o6 3anyCTUTH IHCTPYMEHT, HAaTUCHITb Ha CTOPOHY "l
(BMK.)" Baxens nepemukaya. [Ans Toro, o6 3ynuHnTH
iHCTPYMEHT, HaTUCHITb Ha cTopoHy "O (BUMK.)" Baxens
nepemukava.

» Puc.2: 1. Baxinb Bumukada
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3MiHa WBKUAKOCTI

» Puc.3: 1. uck ans perynioBaHHs

KinbkicTb 06epTi Ta yaapis 3a XBUMUHY MOXHa pery-
10BaTU NMPOCTO NMOBEPTAOYN AUCK PeryntoBaHHs. Aunck
NpoHymMepoBaHWi Bif 1 (HaHWXYa WBUAKICTL) A0 5
(HarBULLa WBWAKICTD).

CniBBiAHOLLEHHS Mi>)K HOMEPOM HanalTyBaHHS Ha
[OVWCKy Ta KiNnbKicTio 06epTiB/yaapis 3a XBUNUHY - AWB.
TabnuL HUXYe.

:V?g:(;p Ha pery/iooHomy O6epTiB 3a XBUNWHY | YAapiB 3a XBUMNHY
5 280 2750
4 260 2550
3 200 1950
2 150 1450
1 130 1250
A OBEPEXHO:

. AKLLO IHCTPYMEHT NPOTAroM TPMBAanoro yacy
6e3nepepBHO eKCnnyaTyeTbCA Ha HU3bKUI
LUBWUAKOCTI, MOTOP NepeBaHTaXyeTbCs, Lo Npu-
3BOAUTL [0 NOPYyLUEHb B POBOTi iIHCTPYMeHTa.

. KoniwaTtko peryntoBaHHS WBUAKOCTI MOXHA
noeepTaTu Tinbku Big 1 4o 5 Ta Hasaa. He Hama-
raiTecb MOBEPHYTU 0o curoto 3a Mexy 1 abo
5, 60 Lie MOoXe 3namaTu AVNCK perynioBaHHs.

BuGip pexumy po6oTtu

Ob6epTaHHsA i3 BiaGMBaHHAM

» Puc.4: 1. Baxinb nepemukaHHs 2. MNokaxymk
3. Pikcatop

» Puc.5: 1. Baxinb nepemukaHHs 2. MNokaxymk
3. Pikcartop

[ns cBepaneHHs 6eToHy, Knagku Ta iH., Crig Bigxatn
KHOMKY BrI0KyBaHHsI Ta NOBEPHYTU BaXiflb NepeMmUKaHHS
TakUM YMHOM, W06 NoKax4uk BkadyBas Ha cumson LS.
Cnig BYKOPMCTOBYBATW CBEPAJIO i3 HAKOHEYHNKOM 3
kapbigy Bonbdpamy.

Tinbkn ouTTA

ansa MOAOENI HR4501C TA HR4510
» Puc.6: 1. Baxinb nepemukaHHs 2. MNokaxymk
3. Pikcartop

[nsa onepauin 3 foBGaHHS, WkpebiHHA abo AEMOHTaxy,
cnig BigkaTu KHOMKY GroKyBaHHs Ta MOBEPHYTM Baxifb
nepemMuKaHHsl TakuM YMHOM, 106 NOKaX4UK BKa3yBaB
va cumeon V. BukopucToByiiTe nipamigansHe fonoTo,
cntocapHe 3youno, 3youno ans WkpebiHHA Ta iH.
[nsa TpuBanoi po6otu 3 BiaGinHoto aicto (THTbKU
0ns1 MOOENEWN HR4501C TA HR4510C)
» Puc.7: 1. Baxinb nepemukaHHs 2. MNokax4ynk

3. Pikcartop

[insa onepauin 3 foB6GaHHS, WkpebiHHA abo AeMOHTaxy,
cnig BigXkaTu KHOMKY 6roKyBaHHsi Ta MOBEPHYTM Baxifb
nepemMuKaHHsl TakuM YMHOM, 106 NOKaX4uK BKasyBaB
Ha CMMBOI . BukopucToByiiTe nipamiganbHe 4onoTo,
cntocapHe 3y6uno, 3y6uno Ans wkpebiHHA Ta iH.

A OBEPEXHO:

. Konu iHCTpYMEHT BUKOPUCTOBYETLCS B PEXUMI
cumsony @% KYPOK BMMKaya He npautoe - npa-
LIO€ TINTbKM NepecyBHUN NepeMunKkad.

Ans MOAENI HR4511C
» Puc.8: 1. Baxinb nepemukaHHs 2. MNokaxumk
3. dikcatop

[ns onepauii 3 goBBaHHS, LWKPebiHHSA abo AeMOoHTaxy,
cnip BiAXaTu KHOMKy 6roKkyBaHHsS Ta MOBEPHYTU Baxinb
nepemMuKaHHs TakuM YMHOM, LL0G NOKaX4nK BKa3yBaB
Ha cMMBON r . BukopucroByiiTte nipamiganbHe fonoTo,
cnocapHe 3y6uno, 3youno ans WkpebiHHS Ta iH.

A OBEPEXHO:

. HeMmoxHa nosepTati Baxinb nepemMukaHHs,
KON IHCTPYMEHT NpaLoe Nif HaBaHTaXEHHAM.
IHCTPYMEHT MOXe MOLLKOAWUTUC.

. [nsa 3anobiraHHs LWBWMAKOMY 3HOCOBI MEXaHi3My
3MiHM pexuMy, crig NepesipsTH, LWo6 Baxinb
nepemvikaHHs 3aBxan 6yB nepekntoyeHnii B
oavH 3 ABox abo TpbOX pexumiB poboTu.

OO6mexxyBay MOMEHTY

O6MexyBay MOMEHTY CMpaLbOBYE, KON AOCATHYTO
MOMEHT NeBHOI BeNM4nMHW. MoTOop BiAKMIOYUTb 34e-
NneHHs i3 BuxigHuM Banom. Konu ue Tpannserbcsi
cBepAaso nepectae obepraTuch.

A OBEPEXHO:

. Ak TinbkK cnpavtoBaB 06MexXyBay MOMEHTY,
iHCTPYMEHT cnig HeraHo BUMKHYTHW. Lle
[ornomoxe 3anobirtn nepegyacHoMy 3HoCy
IHCTpyMeHTa.

Jlamnouka iHgukaTopa

» Puc.9: 1.Jlamnoyka iHamkatopa BMK. (3eneHa)
2. Cnyx6oBa nammnoyka iHamkaTopa
(4epBoHa)

Konu iHCTpyMeHT BMUKatoTb A0 CiTi, 3aropseTbest
3erneHa iHgMKaTopHa namnoyka. AKLo nammnoyka
iHOMKaTOpa He 3aropsieTbCst, TO LUHYP XUBMEHHst abo
KOHTpOnep MoxyTb 6yTv AedekTHUMU. AKLLO iHaMKa-
TOpHa famna ropuTb, arne iHCTPYMEHT He 3anycKaeTbCes,
HaBiTb AKLLO BiH YBIMKHEHWIA, TO Lie MOXe O3HavaTu,
LLIO 3HOLLEHi rpadiToBI LWiTKK, € AedeKT B KOHTponepi,
MoTopi abo y BMUKayeBi.

YepBoHa Nnammnoyka iHamkaTopa 3aropsieTbCs, Konu
rpadiToBi WiTKy Maiixe 3HOLLEHI, Wob nokasaTu, Wwo
iHCTpyMeHT noTpebye o6cnyrosyBaHHs. MMicns npu-
6nu3sHo 8 rognH poboTH iIHCTPYMEHT aBTOMATUYHO
BiKMNIOYUTBLCA.
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KOMIMJEKTYBAHHA

A OBEPEXHO:

° I'Iepeu TUM, AK LLIOCb BCTAHOBIMIOBATU HA iHCpr-
MEHT, HepeKOHaﬁTeCﬂ B TOMY, WO BiH BUMKHe-
HWI Ta BIAKNIOYEHWI Big Mepexi.

» Puc.10

A OBEPEXHO:

. [ns onepauii foB6aHHS, WKpebiHHA abo
[EeMOHTaxy,cnif KopMcTyBaTUChL GOKOBOIO PyY-
koto. |i He cnip BUKOpUCTOBYBATY Mia Yac ceepa-
niHHS 6eToHy, knaakm Ta iH. Mig yac ceepaniHHA
iHCTPYMEHT 3 GOKOBOIO PYUKOK HEMOXINBO
TPMMaTK HaNEXHUM YUHOM.

BokoBy pyuky MoxHa nepecysatu Ha 360° no BepTukani
Ta 3aKpinuTn B Byab-KOMY HEOBXiAHOMY NMOMOXEHHI.
BoHa Takox Moxe 6yTu 3adikcoBaHa y BOCbMM Pi3HUX
nepeaHix Ta 3agHix NONOXeHHNAX No ropmadoHTani. Ans
nepecyBaHHs Py4ku B HEOOXiaHE NOMNOXEHHS cnif
nNpocTo NocnabuTn 3aTUCKHY raiiky. MoTim HagilHo
3aTArHITb 3aTUCKHY TalkKy.

» Puc.11: 1. bokoBa py4yka 2. 3aTuCKkHa raika

OKOBa pyuKa

» Puc.12: 1. bokoBa pykosiTka

A OBEPEXHO:

. [nsa 6e3nekn poGoTY cnif 3aBXAN BUKOPUCTOBY-
BaTy 6OKOBY pyuyKy Mif Yac cBepaniHHA 6GeToHYy,
Knagku Ta iH.

BokoBy pyyKky MOXHa nepecyHyT! Ha Byab-siky CTOPOHY,
Lo 3abe3neyye 3pyyHiCTb ekcnnyaTauii iHcTpymeHTa

B Byab-AkoMy nonoxerHi. NMocnabTe 6oKoBy pyuyKy,
noBepHYBLUM i NPOTU rOAMHHWKOBOI CTPINKK, nepe-
CyHbTe ii B HeobXiaHe NOMNOXeHHs!, a NOTiM 3aTArHITH i,
NOBEPHYBLLN MO FOAVHHUKOBIV CTPINLi.

BcTaHOBMEHHSA Ta 3HATTA

HaKOHEYHUKIB

» Puc.13: 1. Motunuus ceepana 2. Mactuno ans
cBepana

Mepen BCTaHOBNEHHAM AonoTa Chig BUMUCTUTY NOTU-
nvuo gonoTa Ta 3aMacTuTw ii.

BcTaBTe OnoTo B iHCTPYMEHT. [1poBepHiTh 40NOTO Ta
NPOCYHbLTE Oro, 0K/ BOHO HE CTaHe Ha MicLe.

» Puc.14: 1. Cseppano 2. Kpuwka natpoHa

£KLI0 AONOTO He BCTaBNSAETLCS, MOro cnig 3HsATK. Mapy
pasiB NOTArHITb BHM3 KPULLKY naTpoHa. [1oTim 3HoBY
BCTaBTe AonoTo. [pOBEPHITL AOMOTO Ta NPOCYHbTE
1Oro, 0KV BOHO He CTaHe Ha MicLe.

Micns BcTaHOBNEHHs cnif nepesipuTy, Wwob AonoTo
6yno HagdiHo BCTaBneHo, cnpobyBaBLUM BUTSATHYTH
noro.

[insa 3HATTA gonoTa cnif Ao ynopa NoTArHyT BHU3
KPULLKY NaTpoHa Ta BUTSArTU CBEPAJIO.

» Puc.15: 1. Ceepano 2. Kpuika natpoHa

KyT ponora (nig yac AoB6aHHs,

LWKpPeOiHHA abo AeMOHTaxy)

» Puc.16: 1. Baxinb nepemukaHHs 2. Mokax4ymk
3. dikcatop

» Puc.17: 1. MNokaxyuk 2. Baxine nepemukaHHs
3. ®ikcartop

[lonoTo MoxHa 3aKkpinuTu nig 12 pisHUMK KyTamu.

[nsa 3MiHK KyTa fonoTa cnifi HaTUCHYTW Ha KHOMKY
6rnoKyBaHHs Ta MOBEPHYTM BaXiflb NepeMyKaHHs
TaKUM YMHOM, LLOG NOKaX4MK BKasyBaB Ha MiTKy @QS.
MoBepHiTb 4ONOTO Ha HEOBXIOHWUIA KYT.

HaTtucHiTb Ha kHoMKy BrokyBaHHs Ta NMoBEpPHITb
BaXinb nepemukaHHs, Wob nokax4nk Bkasysas Ha
mitky U . MMotim nepesipTe, Wob gonoTo abo 3youno
Oyno HafiiHO BCTaHOBMEHe, 3rerka NnoBepHyBLUN Oro.

» Puc.18: 1. Baxinb nepemukaHHs 2. [Mokax4uk
3. ®ikcatop
» Puc.19: 1. Mokaxunk 2. Baxinb nepemmkaHHs

3. ®ikcatop

ObmexyBa4y rmmbuHm

» Puc.20: 1. O6mexyBay rmmbuHm 2. 3aTUCKHUI
rBUHT

MnBrHoMmIp € 3pyYHUM Ans cBepAniHHSA OTBOPIB OAHa-
KOBOI rmMnMbuHn. MocnabTe 3aTUCKHWI rBUHT Ta Bigpe-
rynionTe rmmbmHoMmip Ha HeobXxiaHy rmubuHy. Micns
perynoBaHHs 3aTArHITb 3aTUCKHUIN TBUHT.

NPUMITKA:

. MMBrHOMIp HeMOXHa BUKOPUCTOBYBATH Y MOSO-
XKEHHsIX, Konu BiH 6'eTbcst 06 KOpnyc MexaHiamy
abo moTopa.

3ACTOCYBAHHA

» Puc.21

BcTaHoBITh Baxinb nepeMmKaHHA Ha MiTKy ?%
MocTaBTe cBepano B micue, Ae HeobxiaHO 3pobuTn
OTBIp, @ NOTiIM HAaTUCHITb Ha Kypok BMUkaya. He Tpeba
npvKnagaTt cuny 8o iHCTpyMeHTa. HeBenukmim Tuck
3abesneyye Hanninwi pesynsratu. TpumaiTe iHCTpY-
MEHT B HanexxHOMy NOMOXeHHi, Ta He AaBainTe NoMy
BMCKOYMTM 3 OTBOPY.

Konu oTBip 3acmivyeTbcs obriomkamm abo yacTkamu,
He Tpeba npuknagaTh GinbLUnin TUCK. 3aMicTb LibOro
cnia NPOKPYTUTW IHCTPYMEHT Ha XONOCTOMY XOAY, a
NOTIM YaCTKOBO BUTATHYTW iIHCTPYMEHT 3 OTBOPY. SAKLLO
Le 3pobuTn Aekinbka pasiB, OTBip O4UCTUTBLCS, | HOP-
MarnbHe CBepAJIEHHS MOXHA MOHOBUTH.

A\ OBEPEXHO:

. Konu ceepasno nounHae npobusaTuch Yepes
6eToH, abo SAKLLO CBEPANO BAAPSAETLCS B 3aKna-
neHy B 6eTOH apmaTypy, iHCTPYMEHT MoXe
He6esneyHo nosecTu cebe. [ns Toro, Wwob
3ano6irtv HebeaneyHin peakuii, cnig cTiiko
CTOSITM Ha HOrax Ta MiLHO TPUMaTW iHCTPYMEHT
oboma pykamu.
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MoBiTpoayBka (qopaTkoBe

npunapas)
» Puc.22: 1.losiTpogyBka

Micns Toro, sik oTBip 6yB NpocBEpANEHNIA, NOBITPOAYB-
KO MOXHA BUYUCTUTU MU 3 OTBOPY.

HoB6aHHs/LLIkpeGiHHA/[emoHTax

» Puc.23

BcTaHOoBITb Baxinb NepeMmKaHHs Ha MiTKy T.
IHCTPYMEHT cnig MiLHO TpMMaTtn obomMa pykamu.
YBIMKHiTb iHCTPYMEHT Ta 3nerka HaTUCHITb Ha iHCTpY-
MEHT, W06 BiH 6€3KOHTPONBbHO He xuTaBcs. CunbHe
HaTUCKaHHS Ha iIHCTPYMEHT He noninwye edeKTUBHOCTI.

TEXHIMHE

OBCJTYTOBYBAHHA

A OBEPE)XHO:

. Mepen TUM, SIK OrNSAHYTW IHCTPYMEHT, abo BUKO-
HaTW PEMOHT, NepekoHanTecs, Wo BiH BUMKHe-
HWIA Ta BIOKMIOYEHWUIA BiA Mepexi.

. Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH, 6eH3unH,
pOo3pigXyBaY, CNMpT Ta NOAIGHI peYoBUHU.
Ix BUKOpUCTaHHS MOXe NPU3BECTU A0 3MiHM
Konbopy, AecopmaLlii Ta NoSBK TPILLUH.

A OBEPEXHO:

. Liei BuA o6cnyroByBaHHsi MOBUHEH BUKOHY-
BaTUCb TiNbKW YNOBHOBaXXEHUMU CEPBICHAMU
ueHTpamu Makita.

Lle iHcTpyMeHT He noTpebye wworoanHHoro abo
LLIOAEHHOTO 3MaLLyBaHHS, OCKINIbKU MA€e HanoBHEHY
MacTUIOM cucTeMy amaluysaHHs. oro cnig smaty-
BaTV KOXHOrO pasy nif Yac 3amiHu rpadiToBUX LLITOK.
[Ins BUKOHAHHA KOMMNeKcy pobiT i3 3mMallyBaHHS BifiL-
NiTb YyBECb KOMMNIEKT iHCTPYMEHTa 40 aBTOPM30BAHOIO
LeHTpy obcnyroByBaHHsi komnaHii Makita.

[ns Toro, wo6 niatpumysatn BEIMNEKY Ta
HALINHICTb, pemMoHT, TexHiuHe o6cryroByBaHHs abo
peryntoBaHHs MaloTb BUKOHYBaTU YNOBHOBAXEHI LieH-
Tpy obcnyroByBaHHs "MakiTa", e BUKOPUCTOBYIOTLCS
nuwe ctaHaapTHI 3anyacTuHy "Makita".

AOOATKOBE NPUNAQAOA

A\ OBEPEXXHO:

. Lle ocHalleHHs abo npunagas pekoMeHaAoBaHo
AN BAKOPUCTaHHA 3 iHCTpyMeHTamu "Makita",
Lo onucaHi B iHCTPYKLT 3 ekcnnyaTauii.
BuKoprCTaHHS IKOrOCh iHLIOTO OCHaLLeHHs abo
npunagas Moxe CpUYUHUTYA TPABMYBaHHS.
OcHalueHHsi abo npunaaas cnif BUKOPUCTOBY-
BaTU NULLE 3@ NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHoCTi, oTpuMaTH fgonomory B 6inbLu
AeTanbHOMY 03HAMOMIIEHHI 3 OCHALLLEHHAM 3BepTan-
Tecb Ao micueBoro CepsicHoro ueHTpy "Makita".

. Cepana SDS-MAX i3 TBepgocnnaBHum
HaKOHEYHVKOM

. MipamiganbHe gonoto SDS-MAX

. CniocapHe 3y6uno SDS-MAX

. 3ybuno gnsa gosbaHHa SDS-MAX

. 3ybuno gnsa nnutkn SDS-MAX

. OpHononaTHe AonoTo Ans rmuHn SDS-MAX

. MacTtuno ans nepdoparopa

. Mactuno gns ceepana

. BokoBa pyuka

. BokoBa pyuka

. O6mexyBay rmubuHu

. MosiTpoayBka

. KoHTeliHep

NPUMITKA:

. [eski eneMeHTH CnNUcKy MOXYTb BXOQUTU A0
KOMMNIEKTY IHCTPYMEHTa Ik CTaHAapTHe npu-
napasa. BoHn MoXyTb BiAPI3HATUCA 3anexHO Bif
KpaiHu.
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Makita Europe N.V.

Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070 Kortenberg, Belgium

Makita Corporation PR 884742C963
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20230517

www.makita.com




